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RO RURIS

1. INTRODUCERE
Stimate client!

Tt,i multumim pentru decizia de a cumpara un produs RURIS si pentru increderea acordatd companiei noastre!
RURIS este pe piata din anul 1993 si in tot acest timp a devenit un brand puternic, care si-a construit reputatia
prin respectarea promisiunilor, dar si prin investitille continue menite sa vina in ajutorul clientilor cu solutii fiabile,
eficiente si de calitate.

Suntem convinsi ca veti aprecia produsul nostru si va veti bucura de performantele sale timp indelungat. RURIS
nu ofera clientilor sai doar utilaje, ci solutii complete. Un element important in relatia cu clientul este consilierea
atat inainte de vanzare, cat si post vanzare, clientii RURIS avand la dispozitie o intreaga retea de magazine si
puncte service partenere.

Pentru a va bucura de produsul cumparat, va rugdm sa parcurgeti cu atentie manualul de utilizare. Prin
respectarea instructiunilor, o sa aveti garantia unei utilizari indelungate.

Compania RURIS lucreaza continuu pentru dezvoltarea produselor sale si de aceea isi rezerva dreptul de a
modifica printre altele forma, infatisarea si performantele acestora, fara a avea obligatia de a comunica acest
lucru Tn prealabil.

Va multumim nca o data ca ati ales produsele RURIS!
Informatii si suport clienti:
Telefon: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
2.1. ATENTIONARI PE UTILAJ

Pastrati o distanta sigura
fata de utilaj Tn timpul
functionarii

Avertizare! Pericol!

A Opriti utilajul inainte de a-|

: ridica sa cand efectuati
operatiile de mentenanta.

Atentie! Suprafete fierbinti. & Atentie! Material inflamabil.

.

Atentie | Pastrati distanta !

Pericol de i i
ericol de intoxicare cu Atentie cand folositi utilajul

monoxid de carbon. . - N
in pante si denivelari.

Purtati echipament de

gunoiul menajer. protectie

Nu aruncati utilajul sau
partile componente la
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Nu utilizati in spatii inchise Cititi manualul.

Nu introduceti mana.

2.2. AVERTIZARI

Exersare:

a) Cititi cu atentie instructiunile. Familiarizati-va cu comenzile si utilizarea corecta a utilajului. Aflati cum sa opriti
rapid motorul. Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate duce la incendiu si/sau vatamari grave

b) Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste instructiuni sa foloseasca
utilajul.

¢) Nu lucrati niciodata cand oamenii, in special copiii sau animalele de companie sunt in apropiere.

d) Utilizatorul este responsabil pentru accidentele sau pericolele care apar asupra altor persoane sau asupra
proprietatii acestora. Este responsabilitatea utilizatorilor s& evalueze riscurile potentiale din zona de lucru si sa
ia toate masurile preventive necesare pentru a asigura siguranta proprie si a celorlalti, Tn special in pante sau
pe teren accidentat, alunecos si instabil.

e) Acordati o atentie deosebita etichetelor de avertizare de pe utilaj si accesoriile acesteia si respectati-le cu
strictete.

f) Daca utilizatorul se simte obosit sau rau, sau este sub influenta drogurilor, alcoolului sau a substantelor care
pot afecta reactia si atentia, nu trebuie sa foloseasca utilajul

g) Daca observati vibratii anormale in timpul functionarii, opriti imediat motorul si sa verificati starea utilajului.
h) Toate reparatiile si inlocuirile de piese trebuie efectuate de un centru de service autorizat RURIS.

i) Nu utilizati niciodata tractorul cu piese uzate sau deteriorate. Piesele defecte sau uzate trebuie intotdeauna
Tnlocuite, nu reparate. Trebuie folosite doar piesele de schimb originale RURIS.

Pregatire:

a) In timpul lucrului, purtati intotdeauna incaltaminte de protectie si pantaloni lungi. Nu folositi utilajul cand
sunteti descult. Purtati protectie auditiva si manusi de protectie

b) Inspectati cu atentie zona in care va fi utilizat echipamentul si indepartati toate obiectele care pot fi aruncate
de utilaj.

c) AVERTISMENT - Benzina este foarte inflamabila:

- depozitati combustibilul Tn recipiente special concepute.

- realimentati numai in aer liber si nu fumati in timpul realimentarii.

- adaugati combustibil Tnainte de a porni motorul. Nu scoateti niciodata capacul rezervorului si nu adaugati
benzina in timp ce motorul functioneaza sau cand motorul este fierbinte.

- daca s-a varsat benzina pe utilaj, nu incercati sa porniti motorul, indepartati utilajul de zona de scurgere si
evitati crearea oricarei surse de aprindere pana cand vaporii de benzina s-au evaporat.

- asigurati-va ca busonul rezervorului etanseaza la strangere. Daca acesta s-a deteriorat, inlocuiti-I.

d) Daca toba de esapament s-a deteriorat, inlocuiti-o.

e) Tnainte de utilizare, verificati intotdeauna vizual partile componente ale utilajului. inlocuitj elementele si
suruburile uzate sau deteriorate.

f) Nu porniti motorul intr-un spatiu inchis (cum ar fi in interior sau in garaj). Gazele de evacuare contin
monoxid de carbon.

Operarea:

a) Nu porniti motorul in spatii inchise unde se pot acumula vapori periculosi de monoxid de carbon.

b) Lucrati doar la lumina zilei sau in spatii cu lumina artificiala buna.

¢) Nu parcati utilajul pe panta.
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d) Fiti extrem de precauti cand schimbati directia pe pante.
e) Cand lucrati in panta, pastrati rezervorul de combustibil putin peste jumatate pentru a minimiza riscul de

scurgere al combustibilului.

f) Fiti extrem de precaut cand folositi utilajul in marsarier.
g) Nu detasati, dezactivati, indepartati sau modificati sistemele de sigurantd/micro comutatoarele instalate.
h) Nu puneti mainile sau picioarele langa sau sub partile componente ale utilajului, aflate in miscare.

i) Opriti motorul Tnainte de realimentare sau cand plecati de langa utilaj.

i) Nu blocati manetele sau comenzile utilajului. Inainte de utilizare asigurati-va ca aceastea functioneaza

corespunzator.

RURIS

k) Nu folositi alte tipuri sau alte dimensiuni de anvelope fata de cele recomandate de catre producator.
I) Toate operatiile legate de mentenanta, ajustare si service trebuie sa se efectueze cu motorul utilajului oprit.
m) Nu inclinati sau rasturnati utilajul.
n) Acordati o atentie deosebita terenului in panta si fiti deosebit de atenti pentru a preveni rasturnarea sau
pierderea controlului. Principalele motive pentru pierderea controlului sunt:

- Aderenta insuficienta a rotii.

- Viteza este prea mare.

- O schimbare brusca de directie.

- Franare insuficienta.

3. DATE TEHNICE

motor

Model RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Tip motor Loncin Loncin
Putere maxima 9.5CP 9.5CP
Turatie maxima 2800 rpm 2800 rpm

inaltimea de lucru

30-75 mm ( 6 trepte)

30-75 mm ( 6 trepte)

Latimea de lucru

650 mm

650 mm

Colectare, aruncare in spate, aruncare

Colectare, aruncare in spate,

Functii o . o ;

’ laterala, mulching, spalare aruncare laterald, mulching, spalare
Luminade lucru LED LED
Pornire Electrica Electrica
Transmisie Mecanica Automata
Aprindere Electronica Electronica
Baterie 12V/7 Ah 12V/7 Ah
Viteze 4+ 1 -
Viteza maxima 7.7 km/h 6.12 km/h
Capa_mtate rezervor 25| 25|
benzina
Capacitate baie ulei 0,5l 0,5l

2 2. K=

Vibratii S 5.04m/s?, D 5.04 /s k=15 mys? | 5 >04M/S, DOOGM/ L KELS W/
Volum sac colector 150 | 1501
Greutate neta cu
accesorii 137 kg 137 kg
Garantie 24 luni 24 luni
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4. PREZENTARE GENERALA

RURIS

Componentele tractorului de tuns gazon RURIS RX PILOT 001M

Volan

Scaun

Sac colector iarba

Pedala frana

0| @ >

Maneta schimbator de viteze

Maneta cuplare lama de
taiere

O

Maneta variator de turatie/
soc

Pedala cuplare lama la
mersul Thapoi

Maneta frana stationare

Maneta de reglare a inaltimii
de taiere

Contact cheie pornire

Conector autocuratare
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Componentele tractorului de tuns gazon RURIS RX PILOT 002H

A | Volan G | Scaun
B | Sac colector H | Pedala frana
C | Evacuare laterala | Maneta cuplare lama de
taiere
D | Maneta variator de turatie/ J | Pedala cuplare lama la
soc mersul Thapoi
E | Maneta frAna stationare K | Maneta de reglare a inaltimii
de taiere
F | Contact cheie pornire L | Pedala transmisie automata-
mers fata/spate
Componente necesare pentru : Componente:
Instalarea sacului colector
‘!, 2 =
MEX2S MEX12 M&
C X6 D (X4) E CX10)
Instalarea scaunului
Q ==
MB8X18 M8
F a2 L X2
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Instalarea volanului o @

MBX160 8 ZBX Z30X2.5
I XD H X1 G XD
Instalarea placii spate
& =
M&X12 M6 MB8X25
D X6 E X&) M X2

Instalarea manetei de cuplare
lama

M6X35
J XD

Instalarea barei de protectie fata
(bull bar)

M8
P X4

(in

104
K XD

Alte piese de schimb

4.1. PRECAUTII

1.1 Avertizari

Familiarizati-va cu controlul si utilizarea corecta a tractorului. Aflati cum sa opriti rapid motorul.
Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate duce la incendiu si/sau vatamari grave.

Nu permiteti copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu instructiunile de siguranta sa utilizeze
tractorul.

Daca utilizatorul se simte obosit sau rau, sau este sub influenta drogurilor, alcoolului sau a substantelor
care pot afecta reactia si atentia, nu folositi utilajul.

Va rugam sa retineti ca operatorii sau utilizatorii sunt responsabili pentru accidentele si evenimentele
neasteptate care pot aparea asupra altor persoane sau proprietati. Este responsabilitatea utilizatorilor sa
evalueze riscurile potentiale din zona de lucru si sa ia toate masurile preventive necesare pentru a asigura
siguranta proprie si a celorlalti, in special in pante sau pe teren accidentat, alunecos si instabil.

1.2 Operatiuni preliminareau

Purtati intotdeauna haine de lucru adecvate, pantofi de protectie rezistenti la uzura, cu talpi anti-alunecare
si pantaloni lungi. Nu utilizati utilajul descult sau Tn sandale. Purtati protectie auditiva si manusi de protectie.
Nu purtati esarfe, camasi, coliere, bratari, haine largi, cravate sau orice accesorii care ar putea atarna din
utilaj sau in zona de lucru.

Daca parul tau este foarte lung, lega-I la spate.
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1.3 Zona de lucru

Inspectati cu atentie intreaga zona de lucru si indepartati orice obiecte (pietre, crengi, sdrma, oase etc.)
care ar putea fi aruncate sau deteriorate de catre utilaj.

Stai departe de orificiul de evacuare.

Nu detasati, dezactivati, indepartati sau modificati sistemele de siguranta/micro comutatoarele instalate.
Acordati o atentie deosebita terenului in panta si fiti deosebit de atenti pentru a preveni rasturnarea sau
pierderea controlului. Principalele motive pentru pierderea controlului sunt:

- Aderenta insuficienta a rotii.

- Viteza este prea mare.

- O schimbare bruscé de directie.

- Franare insuficienta.

Cand va indepartati de tractor si cand inspectati tractorul asigurati-va ca opriti motorul si scoateti cheia de
contact pentru a va asigura ca toate piesele aflate in miscare s-au oprit complet:

Daca utilajul incepe sa vibreze anormal: verificati eventualele deteriorari; Verificati si strangeti orice piese
slabite. Toate inspectiile, reparatiile si inlocuirile sunt efectuate de un centru de service autorizat RURIS.
Nu atingeti piesele motorului si zonele care se incalzesc in timpul functionarii. Exista riscul de arsuri.
Pentru a evita pericolele de incendiu, nu lasati utilajul in iarba fnalta in timp ce motorul este pornit.

Nu utilizati niciodata utilajul cu piese uzate sau deteriorate. Piesele defecte sau uzate trebuie intotdeauna
nlocuite si niciodata reparate. Se folosesc doar piesele de schimb originale RURIS.

Pentru a evita riscul de incendiu, verificati in mod regulat daca exista scurgeri de ulei sau combustibil.

5. DESPACHETAREA SI MONTAJUL

IMPORTANT! Operatiunile de despachetare si asamblare trebuie efectuate pe o suprafata plana, stabila, cu
spatiu suficient pentru manipularea utilajului si a ambalajului, folosind unelte adecvate.

1. Deschideti ambalajul cu grija si nu pierdeti componentele.

2. Verificati documentatia din cutie, inclusiv aceste instructiuni.

3. Scoateti toate piesele din cutie.

4. Luati urmatoarele masuri de precautie pentru a scoate aparatul din ambalaj:

- Mutati ansamblul de taiere al utilajului la Tnaltimea sa maxima, pentru a preveni deteriorarea atunci cand
utilajul este coborat;

- Coboréti utilajul de pe placa de baza.

e
2 ‘._\'Al‘/’j?;?‘!
—-—.‘ :E

S &
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RURIS

5.1. MONTAJUL PLACII
SPATE

Aliniati orificiile placii cu
orificiile din spatele utilajului
si fixati placa cu piulitele
(M6) si suruburile (M6x12 si
M8x25).

2

Méex12
D (X6

=

M6
E &2

1

MBX2S 4l fi8 ki
M X2




RO

Pentru modelul Pilot 0002H,
trebuie sa fixati maneta
spate cu piulita (M6) ca n
figura alaturata.

5.2. INSTALAREA
VOLANULUI

Mai intéi introduceti
mansonul in arborele
volanului, asa cum se arata
in figura 1, apoi introduceti
capacul decorativ asa cum
se arata in figura 2,
introduceti volanul si fixati-I
cu surubul (M8x160) si
saiba, instalati capacul
decorativ asa cum se arata
n figura 3.

5.3. INSTALAREA BAREI
DE PROTECTIE ( BULL
BAR)

Aliniati orificiile placii cu
orificiile de pe partea din
fata a utilajului si strangeti-
le cu piulita (M8) si surubul
(M8x20).

10

[}
H XD

BX 1B0X2.S
G Xp

2

mexz0
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1 @® o

5.4. INSTALAREA SCAUNULUI

Aliniati orificiile de pe scaun cu o Gom o K ow
orificiile de pe placa de fixare,
fixati scaunul cu saibe si suruburi
(M8x20), asa cum se arata in
figura alaturata.

Fixati scaunul pe utilaj cu surub
(M8x18) si piulita (M8). Max1g va

F x2) L Xe>

5.5. ASAMBLAREA SACULUI COLECTOR o
! 1 J!- 2 =
STS.0X35 §T4.8X19 MEX30 MEX12 M6
A X6 B (X2 C X6 D (X4 E oo

11
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Fixati piesa 3 si partea 4 cu placutele 5,
utilizand surubul (M6x30) si piulita (M6)

pentru a fixa. Gk 1<c><£g @
4

Montati piesa 7 folosind (M6x12) si piulita
(M6).

Strangeti surubul si piulita ca in figura
alaturata.

12
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Fixati sacul de iarba pe cadrul metalic, asa ca In figura de mai jos.

Fixati ansamblul sacului pe capacul
superior folosind suruburi (ST5.0x30 si

ST4.8x19)

5.6. MONTAREA MANETELOR DE COMANDA
Fixati manetele cu surub (M6x35)

I

STS.0X30
A X6

13
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6. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Alimentarea cu ulei

Tnainte de pornirea motorului, alimentati motorul cu ulei RURIS 4T-MAX sau un ulei de clasificare API: CI-4/SL
ori superioara acesteia.

Capacitate baie ulei motor 0,5L

Verificati nivelul uleiului din motor cu motorul oprit si in pozitie de verticala. Ridicati scaunul, scoateti capacul
de protectie. Scoateti joja de ulei si stergeti-o cu o carpa curata. Introduceti si strangeti joja. Apoi scoateti-o
pentru a verifica nivelul uleiului. Dacéa nivelul uleiului este sub marcajul limita inferior de pe joja, completati cu
uleiul recomandat pana la marcajul limita superior. Nu supraincarcati. Reinstalati joja de ulei.

Joja ulei

Marcaj superior

" —— Marcaj inferior

Alimentarea cu combustibil.

Folositi combustibil de calitate din statii Peco autorizate.

Alimentati cu combustibil tip BENZINA FARA PLUMB de cea mai buna calitate, folosind o palnie de metal, in
spatii deschise si departe de surse de foc sau scantei, care ar putea provoca un incendiu.

ATENTIE!

Nu alimentati pe sol sau Tn preajma plantelor, deoarece riscati deteriorarea mediului inconjurator.

14
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Reglarea scaunului
e Reglati prin suruburile din partea de jos a
scaunului pentru a selecta pozitia cea mai
confortabila.
Conexiune cablu baterie
e  Conectati bateria la sistemul electric asa
cum se arata n figura alaturata.

6.1. Pregatirea utilajului Tnainte de aincepe lucrul:
Utilajul poate fi folosit pentru a tunde gazonul Th multe
moduri diferite; Inainte de a incepe, pregétiti utilajul in
functie de modul in care va fi tuns gazonul.

6.2.1. Functia de munlicire

Instalati dopul de muicire asa cum se aratéa in
imaginea alaturata.

6.2.2. Descarcare laterala
Ridicati parghia de sustinere, apoi fixati dispozitivul de descércare laterald asa cum se arata in figura de mai
jos.

15
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6.3. Pornirea

Asezati-va pe pozitia operatorului(pe scaun).
Asigurati-va ca sacul colector este instalat corespunzator.
Puneti schimbatorul de viteze in pozitie neutra (N), asa
cum se arata in figura alaturata. (pentru modelul mecanic
001M)

»

Maneta cuplare lama de taiere in pozitia INCHIS ,A”.

Apasati pedala de frana

16
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Pozitionati variatorului de turatie/soc in pozitia de pornire. (START)

z
%

-]
2
H
m

9

Introduceti cheia de contact si rotiti-o la ON pentru contact electric, apoi rotiti-o pana la capat pentru a porni
motorul.

Eliberati cheia de contact dupa ce motorul porneste.
Odata ce motorul este pornit, comutati maneta variatorului in pozitia de turatie minima.
6.4. DEPLASAREA FARA TUNDEREA GAZONULUI

e Reglati inaltimea de taiere la cea mai nalta pozitie.

e  Comutati maneta variatorului de turatie la jumatatea distantei dintre pozitiile vitezei de deplasare.

e Apasati complet pedala de frana si mutati maneta schimbatorului de viteze in prima pozitie (pentru
a controla viteza), apoi eliberati pedala de frana incet. (pentru modelul mecanic 001M)

. Pentru modelul cu transmisie automata (002H). Daca doriti sa deplasati tractorul fara a porni
motorul ( manual prin Tmpingere) pozitionati maneta in partea stanga. Daca doriti sa va deplasati
cu motorul pornit, mutati maneta in partea dreapta.

17
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6.5. TUNDEREA
Asigurati-va ca sacul colector este instalat
corespunzator.

Reglati inaltimea de taiere in pozitia potrivita.
Inaltimea de taiere se regleaza de la 30-75 mm,
pozitiile 1 la 6.

Comutati maneta variatorului de turatie in pozitia
de vitezd maxima.

Pozitionati maneta de cuplare lama Tn pozitia
DESCHIS ,B".

6.6. TUNDEREA IN MERSUL INAPOI

Apasati pedala de frana pana cand utilajul se

opreste;

Mutati maneta schimbatorului de viteze in pozitia

,N”. (Pentru modelul mecanic 001M).

Pozitionati maneta de cuplare lama in pozitia

DESCHIS ,B".

Apasati pedala de cuplare lama la mersul Tnapoi.

. pentru modelul mecanic 001M deplasati
maneta schimbatorului de viteze in pozitia
SR,

e  pentru modelul de tip hidraulic 002H apasati
pedala spate.

18
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6.7. FRANA DE STATIONARE

Pozitionati schimbatorul de viteze in pozitia ,N”.

Apasati pedala de frana pentru a reduce viteza pana cand
tractorul se opreste.

Treceti maneta cuplare lama n pozitia INCHIS ,A”.

Ridicati manerul de parcare in pozitia ,P”, apoi eliberati pedala
de frana.

6.8. GOLIREA SACULUI COLECTOR

Golirea sacului de colectare se efectueaza numai cu
dispozitivele de taiere decuplate; in caz contrar, motorul
se opreste. Nu asteptati ca sacul de colectare sa se
umple prea mult pentru a evita Infundarea canalului de
evacuare.

e Reduceti turatia motorului;

e  Trageti frna de stationare daca sunteti in
panta.

e  Prindeti maneta din spate si ridicati sacul de
colectare n sus pentru a-l goli.

6.9. OPRIREA
e Aduceti maneta de variatorului de turatie in
pozitia de turatie minima.

nAx
-—
]
]
_]
-
-
-
oavE
L
L
u
L]
]
]
]

. Puneti schimbatorul de viteze Tn pozitia neutra (N).
(pentru modelul mecanic 001M).

e Aduceti maneta cuplare lama in pozitia INCHIS (A).

e Opriti motorul rotind cheia de contact Tn pozitia Oprit
apoi scoateti cheia.

19
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6.10. DUPA UTILIZARE
e  Lasati motorul sa se raceasca inainte de a-l depozita intr-un spatiu inchis.
. Pentru curatare conectati furtunul de apa la conectorul acestuia.

6.11. Depozitarea bateriei
Bateria trebuie pastrata intotdeauna uscata, la temperatura camerei(in timpul iernii). Nu o expuneti niciodata
la temperaturi scazute. incércat,i complet bateria Thainte de depozitare si apoi asezati tractorul intr-un loc
unde nu este expus la inghet. Incércati bateria de 1-2 ori in timpul iernii. inc&rcati bateria o data pe luna in
timpul normal de functionare pentru a va asigura ca isi pastreaza capacitatea maxima.
Tnainte de prima utilizare, incércati bateria complet.

|

charging port

CHARGER

20
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7. DEPANARE

Probleme la pornire

Probleme

Cauze

Solutii

Probleme la pornire

Procedura de pornire
gresita.

Urmand cu precizie instructiunile de
pornire din manual.

Utilajul nu porneste (sau
demarorul nu invarte
motorul atunci cand se
incearca o pornire
electrica)

o Intrerupatoarele de
siguranta nu sunt
activate

e Firele nu sunt conectate
la baterie.

o Cablul de frana este
reglat incorect

e Aparatul sta in iarba
nalta

e Cablul franei motorului
este prea slabit

e Socul nu este in pozitia
corecta

e Benzina insuficienta in
rezervorul de combustibil

e Benzina are mai mult de
3 luni

o Fisa de conectare
umpluta cu iarba

e Siguranta este arsa

¢ Activati intrerupatoarele de
siguranta de sub scaun si de
geanta de colectare.

o Verificati daca firele sunt conectate
de la baterie la motor si butonul de
pornire.

e Mutati tractorul din iarba inalta
pentru a o porni. Setati reglarea
inaltimii in pozitia cea mai inalta,
astfel incat lama sa poata rula
liber.

¢ Mutati maneta de soc intr-o alta
pozitie

o Verificati si umpleti rezervorul de
combustibil cu benzina.

¢ Goliti rezervorul de combustibil si
carburatorul si completati cu
benzin& noua.

o Indepartati iarba de pe si din jurul
acestuia

e mufa de conectare

e Verificati siguranta si Tnlocuiti-o cu
una noua

Fara scanteie la aprindere
(nu poate porni)

Probleme

o Capacul bujiei este slabit

e Bujia este umeda sau
murdara

o Distanta incorecta intre
scanteie

e Filtrul de aer este murdar
sau defect

Cauze

« Verificati daca capacul este fixat
bine de bujie.

¢ Verificati daca nu exista murdarie
pe bujie.

o Verificati si reglati distanta buijiilor.
Alternativ, Tnlocuiti bujia.

o Verificati filtrul de aer pentru
murdarie si curéatati-l.

Solutii

e Turatii insuficiente
ale motorului

e Parghia este in pozitia
,START/ SOC".

¢ Puneti maneta variator de turatie
in pozitia de turatie maxim.

¢ Rotile din spate nu
trag, sau doar foarte
putin

e Cureaua este rupta sau
a cazut
o Defect cutie de viteze

o TInlocuiti cureaua
¢ Inlocuiti cutia de viteze
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¢ Motorul functioneaza
neregulat si/sau
performanta sa devine
slaba pe masura ce
functioneaza.

Capacul bujiei este
slabit

Bujia este murdara
Distanta incorecta intre
scanteie

Filtrul de aer este
murdar sau defect
Evaporarea

Verificati daca capacul este bine
fixat de bujie.

Verificati daca bujia este curata si
nu este deteriorata.

Verificati si reglati distanta bujiilor.
Verificati filtrul de aer de murdarie
si curatati-.

Asteptati cateva minute, apoi

combustibilului Th incercati sa porniti din nou.

carburator ¢ Strangeti cablul acceleratiei.
* Cablul de acceleratie e Curatati carburatorul
slabit o

e Murdarie in carburator

8. DECLARATII DE CONFORMITATE

DECLARATIA DE CONFORMITATE CE

Producator: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic:ing. Radoi Alexandru Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Tractor de tuns gazon realizeaza operatii de tuns iarba si cosit, masina propriu-zisa fiind

componenta energetica de baza, iar cutitul mobil de taiere este echipamentul de lucru efectiv.

Produsul: Tractor de tuns gazon

Numar de serie produs: AATX00100001XXPILOT001M, (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de fabricatie,

caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: PILOT 001M

Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi

Latimea de lucru: 650 mm Pornire: Electrica

Viteze: 4+1 Volum sac colector: 150 |

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii pe

piaté a masinilor, Directiva 2006/42/CE — masini; cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO 12100:2010

— Masini. Securitate, Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind

compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019), Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE

2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare

si H.G. 467/2018 privind masurile de aplicare ale Regulamentului mentionat, am efectuat atestarea conformitatii

produsului cu standardele specificate si declardm cé este conform cu principalele cerinte de siguranta si securitate.

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in

conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masinilor. Concepte de baza, principii generale de

proiectare. Terminologie de baza, metodologie. Principii tehnice;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018- Masini pentru gradinarit. Cerinte de securitate pentru

cositori de gazon echipate cu motor cu ardere interna. Partea 1: Terminologie si incercari comune. Amendament 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Masini pentru gradinarit. Cerinte de securitate pentru

cositori de gazon echipate cu motor cu ardere interna. Partea 3: Cositori de gazon cu conducator agezat. Amendament

2: Protectori pentru carcasa organelor de taiere;

SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- Masini de terasament, tractoare, masini agricole si forestiere. Punct de

reper al scaunului;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009- Masini agricole si forestiere. Compatibilitatea electromagnetica. Metode de

incercare si criterii de acceptabilitate;

e Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE)— Emisiile de zgomot Th mediul exterior;

e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor;

e Directiva 2014/30/UE- privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);

Model: RURIS RX
Putere maxima: 9.5 CP
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e Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a
emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare.

Alte Standarde sau specificatii utilizate:
° SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii;
° SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului;
° SR ISO 45001:2018-Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
MARCAREA S| ETICHETAREA MOTOARELOR
Motoarele pe benzina cu aprindere prin scanteie receptionate si utilizate pe echipamentele si masinile RURIS, conform
Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE 2018/989) si a HG 467/2018 sunt marcate cu:
- Marca si numele producatorului: N.T.M Co Ltd
- Tipul: LC1P75F
- Numarul aprobarii de tip obtinut de producatorul specializat:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Numarul de identificare al motorului — numar unic.
- Loncin
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: 09.01.2024 Craiova,
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 21/09.01.2024
Persoana autorizata si semnatura: ng. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE EC

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Tractor de tuns gazon realizeaza operatii de tuns iarba si cosit, masina propriu-zisa fiind
componenta energetica de baza, iar cutitul mobil de taiere este echipamentul de lucru efectiv.

Produsul: Tractor de tuns gazon

Numar de serie produs: AATX00100001XXPILOT001M, (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de fabricatie,
caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: PILOT 001M Model: RURIS RX

Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere maxima: 9.5 CP
Latimea de lucru: 650 mm Pornire: Electrica

Viteze: 4+1 Volum sac colector: 150l
Nivelul de putere acustica: 96.5 dB(A) Nivelul de putere acustica garantat: 98 dB(A)

Nivelul de putere acustica este certificat de TUV Sud Certification and Testing prin Certificat nr.OR/027431/010 din
16.06.2023, in conformitate cu prevederile Directivei 2000/14/CE amendata prin Directiva 2005/88/CE si SR EN ISO
3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova in calitate de producator, in conformitate cu Directiva 2000/14/CE (amendata prin
Directiva 2005/88/CE), H.G. 1756/2006-privind limitarea nivelului emisiilor de zgomot in mediu produs de echipamente
destinate utilizarii in exteriorul cladirilor, am efectuat verificarea si atestarea conformitétii produsului cu standardele
specificate si declardm cé& este conform cu principalele cerinte.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

° Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in mediul exterior;

° SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot

utilizand presiunea acustica;
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° Directiva 2006/42/EC - privind maginile — introducerea pe piata a masinilor;
° Directiva 2014/30/UE- privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
° Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a
emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare.
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
° SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
° SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
° SR ISO 45001:2018-Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: 09.01.2024 Craiova,
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 22/09.01.2024
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
i Director General al SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE CE

Producator: SC RURIS IMPEX SRL c €
Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic:ing. Radoi Alexandru Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Tractor de tuns gazon realizeaza operatii de tuns iarba si cosit, masina propriu-zisa fiind
componenta energetica de baza, iar cutitul mobil de taiere este echipamentul de lucru efectiv.

Produsul: Tractor de tuns gazon

Numar de serie produs: AATX00100001XXPILOTO002H, (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de fabricatie,
caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: PILOT 002H Model: RURIS RX

Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere maxima: 9.5 CP
Latimea de lucru: 650 mm Pornire: Electrica
Transmisie:Automata Volum sac colector: 150 |

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii pe
piatd a masinilor, Directiva 2006/42/CE-masini; cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN 1SO 12100:2010
— Masini. Securitate, Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind
compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019), Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE
2018/989)- stabilirea masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare
si H.G. 467/2018 privind masurile de aplicare ale Regulamentului mentionat, am efectuat atestarea conformitatii
produsului cu standardele specificate si declardm cé este conform cu principalele cerinte de siguranta si securitate.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010- Securitatea masinilor. Concepte de baza, principii generale de
proiectare. Terminologie de baza, metodologie. Principii tehnice;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018- Masini pentru gradinarit. Cerinte de securitate pentru
cositori de gazon echipate cu motor cu ardere interna. Partea 1: Terminologie si incercari comune. Amendament 1;
SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Masini pentru gradinarit. Cerinte de securitate pentru
cositori de gazon echipate cu motor cu ardere interna. Partea 3: Cositori de gazon cu conducator agezat. Amendament
2: Protectori pentru carcasa organelor de taiere;

SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- Masini de terasament, tractoare, masini agricole si forestiere. Punct de
reper al scaunului;
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SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009- Masini agricole si forestiere. Compatibilitatea electromagnetica. Metode de
incercare si criterii de acceptabilitate.
e Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot Tnh mediul exterior;
e Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor;
e Directiva 2014/30/UE - privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
e Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a
emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare.
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
° SR EN ISO 9001- Sistemul de Management al Calitatii;
° SR EN ISO 14001- Sistemul de Management al Mediului;
° SR ISO 45001:2018-Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
MARCAREA S| ETICHETAREA MOTOARELOR
Motoarele pe benzina cu aprindere prin scanteie receptionate si utilizate pe echipamentele si masinile RURIS, conform
Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE 2018/989) si a HG 467/2018 sunt marcate cu:
- Marca si numele producatorului: N.T.M Co Ltd
- Tipul: LC1P75F
- Numarul aprobarii de tip obtinut de producatorul specializat:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Numarul de identificare al motorului — numar unic.
- Loncin
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: 09.01.2024 Craiova,
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 23/09.01.2024

Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATIA DE CONFORMITATE EC

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic:ing.Radoi Alexandru—Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Tractor de tuns gazon realizeaza operatii de tuns iarba si cosit, masina propriu-zisa fiind
componenta energetica de baza, iar cutitul mobil de taiere este echipamentul de lucru efectiv.

Produsul: Tractor de tuns gazon

Numar de serie produs: AATX00100001XXPILOTO002H, (unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de fabricatie,
caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: PILOT 002H Model: RURIS RX

Motor: termic, pe benzina fara plumb, 4 timpi Putere maxima: 9.5 CP
Latimea de lucru: 650 mm Pornire: Electrica
Transmisie: Automata Volum sac colector: 150 |
Nivelul de putere acustica: 96.5 dB(A) Nivelul de putere acustica garantat: 98 dB(A)

Nivelul de putere acustica este certificat de TUV Sud Certification and Testing prin Certificat nr.OR/027431/010 din
24.11.2023, in conformitate cu prevederile Directivei 2000/14/CE amendata prin Directiva 2005/88/CE si SR EN ISO
3744:2011.

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova in calitate de producator, in conformitate cu Directiva 2000/14/CE (amendata prin
Directiva 2005/88/CE), H.G. 1756/2006-privind limitarea nivelului emisiilor de zgomot in mediu produs de echipamente
destinate utilizarii in exteriorul clddirilor, am efectuat verificarea si atestarea conformitatii produsului cu standardele
specificate si declardm cé& este conform cu principalele cerinte.
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Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in
conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:
° Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in mediul exterior
. SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise de sursele de zgomot
utilizand presiunea acustica
° Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
° Directiva 2014/30/UE-privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019);
° Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a
emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la motoare
Alte Standarde sau specificatii utilizate:
° SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
° SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
° SR ISO 45001:2018-Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: 09.01.2024 Craiova,
Anul aplicarii marcajului CE: 2024
Nr. inreg: 24/09.01.2024
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
i Director General al SC RURIS IMPEX SRL
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1. INTRODUCTION
Dear customer!

Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for your trust in our company! RURIS has been
on the market since 1993 and during all this time it has become a strong brand, which has built its reputation by
keeping promises, but also by continuous investments aimed at helping customers with reliable, efficient and
quality solutions.

We are confident that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long time. RURIS does
not offer its customers only machines, but complete solutions. An important element in the relationship with the
customer is advice both before and after the sale, as RURIS customers have at their disposal a whole network
of partner stores and service points.

To enjoy the purchased product, please read the user manual carefully. By following the instructions, you will be
guaranteed a long use.

The RURIS company is continuously working on the development of its products and therefore reserves the
right to modify, among other things, their form, appearance and performance, without having the obligation to
communicate this in advance.

Thank you once again for choosing RURIS products!

Customer information and support:
Phone: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. SAFETY INSTRUCTIONS
2.1. WARNINGS ON THE MACHINE

Keep a safe distance from
the machine during
operation

Warning! Danger!

A Stop the machine before

: lifting it when performing
maintenance operations.

Careful! Hot surfaces. Careful! Flammable
material.

.

Attention! Keep your
distance!

D f
anger of carbon Be careful when using the

machine on slopes and
bumps.

monoxide poisoning.

Wear protective equipment
in household waste.

Do not dispose of the
machine or its components
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Do not use in closed Read the manual.

spaces

Do not insert the hand.

2.2. WARNINGS

Practice:

a) Read the instructions carefully. Familiarize yourself with the controls and proper use of the machine. Learn
how to quickly stop the engine. Failure to follow warnings and instructions may result in fire and/or serious injury
b) Never allow children or persons unfamiliar with these instructions to use the machine.

¢) You don't work never When people , in special the children or pets i am in proximity .

d) The user is responsible for accidents or the dangers that arise on OTHER people or on property them . Itis
the responsibility of users to assess potential hazards in the work area and take all necessary preventive
measures to ensure their own safety and the safety of others, especially on slopes or rough, slippery and
unstable terrain.

e) Pay special attention to the warning labels on the machine and its accessories and follow them strictly.

f) If the user feels tired or sick, or is under the influence of drugs, alcohol or substances that can impair
reaction and attention, he must not use the machine

g) If you notice abnormal vibrations during operation, stop the engine immediately and check the condition of
the machine.

h) All repairs and replacement of parts must be carried out by an authorized RURIS service center.

i) Never operate the tractor with worn or damaged parts. Defective or worn parts should always be replaced,
not repaired. Only original RURIS spare parts must be used.

Training:

a) Always wear safety shoes and long pants when working. Do not use the machine when you are barefoot.
Wear hearing protection and protective gloves

b) Carefully inspect the area where the equipment will be used and remove all objects that can be thrown from
the machine.

¢) WARNING - Gasoline is highly flammable:

- store fuel in specially designed containers.

- refuel outdoors only and do not smoke while refueling.

- add fuel before starting the engine. Never remove the tank cap or add gasoline while the engine is running or
when the engine is hot.

- if gasoline has been spilled on the machine, do not try to start the engine, move the machine away from the
spill area and avoid creating any source of ignition until the gasoline vapors have evaporated.

- make sure the tank cap seals tightly when tightened. If it is damaged, replace it.

d) If the muffler is damaged, replace it.

e) Before use, always visually check the component parts of the machine. Replace worn or damaged elements
and screws.

f) Do not start the engine in an enclosed space (such as indoors or in a garage). Exhaust gases contain
carbon monoxide.

Operation:

a) Do not start the engine in enclosed spaces where dangerous carbon monoxide vapors may accumulate.

b) Work only in daylight or in spaces with good artificial light.

c) Do not park the machine on a slope.

d) Be extremely careful when changing direction on slopes.
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e) When working on a slope, keep the fuel tank slightly above half to minimize the risk of fuel spillage.
f) Use extreme caution when operating the machine in reverse.
d) Do not detach, disable, remove or modify installed safety systems/micro switches.
h) Do not put your hands or feet near or under the moving parts of the machine.
i) Stop the engine before refueling or when leaving the machine.
j) Do not block machine levers or controls. Before use, make sure they are working properly.
k) Do not use other types or sizes of tires than those recommended by the manufacturer.
1) All operations related to maintenance , adjustment and service must to be carried out with ENGINE
MACHINE turned off .
m) Do not tilt or overturn the machine.
n) Pay special attention to sloping terrain and be extra careful to prevent overturning or loss of control. The
main reasons for loss of control are:
- Insufficient wheel grip.
- The speed is too high.
- A sudden change of direction.
- Insufficient braking.

3. TECHNICAL DATA

Exemplary RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Engine type Loncin Loncin
Maximum power 9.5 hp 9.5 hp
Maximum engine 2800 rpm 2800 rpm
speed
Working height 30-75 mm (6 stops ) 30-75 mm (6 stops)
Working width 650 mm 650 mm
Functions Collection, back dumping, side Collection, back dumping, side
dumping, mulching, washing dumping, mulching, washing

Work light light light
Starting Electric Electric
Transmission Mechanics automatically
Ignition ELECTRONIC ELECTRONIC
Battery 12V/7 Ah 12V/7 Ah
speeds 4+1 -
Maximum speed 7.7 km/h 6.12 km/h
Gasoline tank 25| 25|
capacity
Oil bath capacity 0.51 0.51

I S5.04m/s 2, D5.04m/s?; K=1.5m/s S5.04m/s 2, D5.04m/s?; K=1.5
vibration 2 mis 2
Collector bag
volume 150 | 1501
Net welght with 137 kg 137 kg
accessories
Guarantee 24 months 24 months
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4. OVERVIEW

RURIS

RURIS RX PILOT 001M lawn tractor

A | Steering wheel G Seat

B | Grass collector bag H Brake pedal

C | Gear shift lever and | Cutting blade coupling lever

d | Speed variator lever/shock J The pedal engages the blade
in reverse

E | Parking brake lever K Cutting height adjustment
lever

F | Ignition key switch IT Self-cleaning connector
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RURIS RX PILOT 002H lawn tractor

A | Steering wheel G Seat
B | Collector bag H Brake pedal
C | Side exhaust and | Cutting blade coupling lever
d | Speed variator lever/shock J The pedal engages the blade
in reverse
E | Parking brake lever K Cutting height adjustment
lever
F | Ignition key contact IT Automatic transmission pedal
- forward/reverse
Components required for: Components:
Installation of the collection bag
‘!, 2 =
MEX2S MEX12 M&
C X6 D (X4) E CX10)
Seat installation
:Q, ==
MB8X18 M8
F a2 L X2
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Steering wheel installation
©
MBX160 8 ZBX Z30X2.5
I XD H X1 G (XD
Installation of the back plate
EF =
MeXi2 M6 MB8X25
D X6 E X2) M X2
Installing the blade engagement
lever
M6X35
J XD
Installing the front bumper (bull
bar)
)
M8
P xX45
Other spare parts
10A
K XD

4.1. PRECAUTIONS

1.1 Notices

Familiarize yourself with the control and proper use of the tractor. Learn how to quickly stop the engine.
Failure to follow warnings and instructions may result in fire and/or serious injury.

Do not allow children or persons who are not familiar with the safety instructions to operate the tractor.

If the user feels tired or sick, or is under the influence of drugs, alcohol or substances that may impair
reaction and attention, do not use the machine.

Please note that operators or users are responsible for accidents and unexpected events that may occur to
other people or property. It is the responsibility of users to assess potential hazards in the work area and
take all necessary preventive measures to ensure their own safety and the safety of others, especially on
slopes or rough, slippery and unstable terrain.

1.2 Preliminary operations

Always wear suitable work clothes, hard-wearing safety shoes with non-slip soles and long trousers. Do not
operate the machine barefoot or in sandals. Wear hearing protection and protective gloves.

Do not wear scarves, shirts, necklaces, bracelets, loose clothing, ties or any accessories that could hang
from the machine or in the work area.

If your hair is very long, tie it back.

1.3 Work area
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Carefully inspect the entire work area and remove any objects (rocks, branches, wire, bones, etc.) that
could be thrown or damaged by the machine.

Stay away from the exhaust vent.

Do not detach, disable, remove or modify installed safety systems/micro switches.

Pay close attention to sloping terrain and be extra careful to prevent overturning or loss of control. The main
reasons for loss of control are:

- Insufficient wheel grip.

- The speed is too high.

- A sudden change of direction.

- Insufficient braking.

When moving away from the tractor and when inspecting the tractor be sure to turn off the engine and
remove the ignition key to ensure that all moving parts have come to a complete stop:

If the machine starts to vibrate abnormally: check for possible damage; Check and tighten any loose parts.
All inspections, repairs and replacements are carried out by an authorized RURIS service center.

Do not touch engine parts and areas that heat up during operation. There is a risk of burns.

To avoid fire hazards, do not leave the machine in tall grass while the engine is running.

Never use the machine with worn or damaged parts. Defective or worn parts must always be replaced and
never repaired. Only original RURIS spare parts are used.

To avoid the risk of fire, check regularly for oil or fuel leaks.

5. UNPACKING AND ASSEMBLY

IMPORTANT! Unpacking and assembly operations must be performed on a flat, stable surface with
sufficient space for handling the machine and packaging, using appropriate tools.

1. Open the package carefully and do not lose the components.

2. Check the documentation in the box, including these instructions.

3. Remove all parts from the box.

4. Take the following precautions when unpacking the device:

- Move the machine's cutting assembly to its maximum height to prevent damage when the machine is
lowered;

- Lower the machine from the base plate.
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5.1. BACK PLATE
ASSEMBLY

Align the holes on the plate
with the holes on the back of
the machine and secure the
plate with nuts (M6) and
screws (M6x12 and M8x25).

2

Méex12
D (X6

=

M6
E &2

1

MBX2S 41 ik ki
M X2
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For the Pilot 0002H model,
you need to fix the rear
lever with the nut (M6) as in
the adjacent figure.

5.2. STEERING WHEEL
INSTALLATION

First insert the sleeve into
the steering wheel shaft as
shown in figure 1, then
insert the decorative cover
as shown in figure 2, insert
the steering wheel and fix it
with the screw (M8x160)
and washer, install the
decorative cover as shown
in figure 3.

5.3. BULL BAR
INSTALLATION

Align the holes of the plate
with the holes on the front
of the machine and tighten
with the nut (M8) and screw
(M8x20).

10

[}
H XD

BX 1B0X2.S
G Xp

2

maxa0
Q x4y
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5.4. SEAT INSTALLATION

Align the holes on the seat with
the holes on the fixing plate, fix
the seat with washers and screws
(M8x20) as shown in the adjacent
figure.

MBXi
F X4 G X

L © o

20  eBX@30X2S5 B8
H X4

Fix the seat to the machine with
screw (M8x18) and nut (M8).

i =

M8x18 M8
F x2) L Xe>

5.5. COLLECTOR BAG ASSEMBLY

11

I 1 !

STS.0X35 ST4.8X19
A (X6) B X&> C X&)
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Fix the part 3 and the part 4 with the brackets
5, using the screw (M6x30) and the nut (M6)
to fix.

Install part 7 using (M6x12) and nut (M6).

Tighten the screw and nut as shown in the
adjacent figure.

12

Egl(m ol
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Attach the grass bag to the metal frame as shown in the figure below.

EN

cover

83
[ =] 3°

STS.0X30
;

5.6. ASSEMBLY OF CONTROL LEVERS

using screws (ST5.0x30 and ST4.8x19)
Fix the levers with screw (M6x35)

Attach the bag assembly to the top

13
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6. INSTRUCTIONS FOR USE

Oil supply

Before starting the engine, fill the engine with RURIS 4T-MAX oil or an API classification oil: CI-4/SL or higher.
Engine oil bath capacity 0.5L

Check the engine oil level with the engine stopped and upright. Lift the seat, remove the protective cover.
Remove the oil dipstick and wipe it with a clean cloth. Insert and tighten the dipstick. Then remove it to check
the oil level. If the oil level is below the lower limit mark on the dipstick, top up with the recommended oil to the
upper limit mark. Do not overload. Reinstall the oil dipstick.

Joja ulei

Marcaj superior

Fuel supply.

Use quality fuel from authorized Peco stations.

Fill with the best quality UNLEADED PETROL fuel, using a metal funnel, in open areas and away from sources
of fire or sparks that could cause a fire.

CAREFUL!

Do not feed on the ground or near plants, as you risk damaging the environment.

14
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Seat adjustment
e  Adjust via the screws at the bottom of the
seat to select the most comfortable position.
Battery cable connection
e  Connect the battery to the electrical system
as shown in the attached figure .

6.1. Preparing the machine before starting work :
The machine can be used to mow the lawn in many
different ways; Before starting, prepare the machine
according to how the lawn will be mowed.

6.2.1. Work function

Install the mulch plug as shown in the attached image.

6.2.2. Side discharge
Raise the support lever, then attach the side discharge device as shown in the figure below.

15
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6.3. Switching

Sit in the operator's position (seat).

Make sure the collection bag is properly installed.
Place the shifter in neutral (N) as shown in the adjacent
figure. (for mechanical model 001M)

Cutting blade engagement lever in CLOSED "A" position.

Depress the brake pedal

16
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Set the speed/shock variator to the start position. (START)

z
&

o
b
=
m

9

Insert the ignition key and turn it to ON for electric ignition, then turn it all the way to start the engine.

Release the ignition key after the engine starts.
Once the engine is started, switch the variator lever to the minimum speed position.
6.4. DRIVING WITHOUT MOWING THE LAWN

e  Adjust the cutting height to the highest position.

. Switch the variator lever halfway between the travel speed positions.

e  Fully depress the brake pedal and move the shift lever to the first position (to control the speed),
then release the brake pedal slowly. (for mechanical model 001M)

e  For model with automatic transmission (002H). If you want to move the tractor without starting the
engine (manually by pushing), position the lever on the left side. If you want to move with the
engine running, move the lever to the right.

L
L

@m

i
HH

77
ol

gy
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6.5. scale
Make sure the collection bag is properly installed.

Adjust the cutting height to the appropriate
position. The cutting height is adjustable from 30-
75 mm, positions 1 to 6.

Shift the speed variator lever to the full gear
position.

Position the blade engagement lever in the OPEN
"B" position.

6.6. REVERSE MOWING

Press the brake pedal until the machine stops;

Move the shift lever to the "N" position. (For

mechanical model 001M).

Position the blade engagement lever in the OPEN

"B" position.

Depress the blade engagement pedal when

reversing.

e for mechanical model 001M move the shift
lever to the "R" position,

e for hydraulic type model 002H press the rear
pedal.

18
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6.7. PARKING BRAKE

Place the gear shifter in the "N" position.

Depress the brake pedal to reduce speed until the tractor stops.
Move the blade engagement lever to the CLOSED "A" position.
Raise the parking lever to the "P" position, then release the
brake pedal.

6.8. EMPTYING THE COLLECTOR BAG

The collection bag is emptied only with the cutting
devices disengaged; otherwise, the engine stops . Do
not wait for the collection bag to fill up too much to avoid
clogging the drain.

. Reduce engine speed;

e  Apply the parking brake if you are on a slope.

. Grasp the lever on the back and lift the
collection bag up to empty it.

6.9. STOPPING
e  Bring the speed variator lever to the
minimum speed position.

nAX
]
]
]
-
-
-
-
oavE
-
Ll
u
L]
]
]
]

. Place the shifter in neutral (N). (for mechanical model
001M).

. Move the blade engagement lever to the CLOSED
position (A).

. Stop the engine by turning the ignition key to the Off
position and then remove the key.

19
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6.10. AFTER USE
e  Allow the engine to cool before storing it indoors.
. For cleaning, connect the water hose to its connector.

6.11. Battery storage

The battery must always be kept dry, at room temperature (in winter). Never expose it to low temperatures.

Fully charge the battery before storage and then place the tractor in a place where it is not exposed to frost.

Charge the battery 1-2 times during the winter. Charge the battery once a month during normal operation to

ensure that it retains its full capacity.

Before first use, charge the battery fully.
|

charging port

CHARGER

7. TROUBLESHOOTING

Startup problems

20
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It's a problem

CAUSE

Solutions

Startup problems

Startup procedure wrong .

Following precisely the starting
instructions in the manual .

The machine does not
start ( or the starter does
not spin ENGINE then
when a startup is
attempted electrical )

Safety switches are not
activated
The wires are not

connected to the battery.

The brake cable is
incorrectly adjusted
The machine is in tall
grass

The engine brake cable
is too loose

The shock is not in the
correct position
Insufficient gasoline in
the fuel tank

The gasoline is more
than 3 months old
Plugin filled with grass
The fuse is blown

¢ enable the safety switches below
seat and the collection bag .

e Check it out if WIRES i am
connected from the battery to the
engine and start button .

e Move the grass tractor HIGH- to
start it . Set Adjusting heights in
position the May tall like this so
that the blade to CAN run freely.

e Move shock lever in another
position

e Check it out and fill up the fuel tank
with gasoline .

¢ Clear the fuel tank and carburettor
and complete with benzine nine .

e Remove the grass on and FROM
AROUND ITS

e connection plug

e Check it out safety and replace it
with one nine

Without spark on ignition
(it can't start)

It's a problem

The spark plug cap is
loose

The spark plug is wet or
dirty

Incorrect spark gap

The air filter is dirty or
defective

CAUSE

e Check that the cap is securely
attached to the spark plug.

¢ Check that there is no dirt on the
spark plug.

e Check and adjust the spark plug
gap. Alternatively, replace the
spark plug.

® Check the air filter for dirt and
clean it.

. tractorstart,butrunspatchy |

Solutions

e speeds insufficient

e The leverisin the

¢ Place the speed variator lever in

o Gearbox fault

engine "START/SHOCK" the maximum speed position.
position. .
e The rear wheels do not e The belt is broken or ¢ Replace the belt
pull, or only very little has fallen off ¢ Replace the gearbox

e The engine runs
erratically and/or its
performance becomes
poor as it runs.

e The spark plug cap is
loose

e The spark plug is dirty

e Incorrect spark gap

e The air filter is dirty or
defective

e Evaporation of fuel in
the carburetor

o Loose throttle cable

e Dirt in carburetor

e Check it out if the cap is well fixed
to the spark plug .

e Check it out if SPARK it is cleanse
and it is not damaged .

e Check it out and adjust distance
the spark plugs .

e Check it out dirt air filter and clean
it up.

o Wait a few minutes later try it
saddle TURN FROM new .

e Squeeze CABLE acceleration .

® Clean carburettor

21
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8. COMPLIANCE STATEMENTS

DECLARATION OF CONFORMITY CE

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL c €

Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru Production Design Director

Product description: Lawn tractor performs grass cutting and mowing operations, the machine itself being the basic
energy component, and the mobile cutting knife is the actual work equipment .

Product: Lawn tractor

Product serial number: AATX00100001XXPILOTO01M, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: PILOT 001M Model : RURIS RX

Engine : thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Maximum power: 9.5 HP
Working width : 650 mm Start : Electric
Speeds: 4+1 Collector bag volume : 150 |

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - regarding the conditions for

the introduction of cars on the market, Directive 2006/42/EC - cars; safety and security requirements , Standard EN

ISO 12100:2010 — Machinery. Security, Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on

electromagnetic compatibility, updated 2019), EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) -

establishing measures to limit gaseous emissions and polluting particles from on engines and HG 467/2018

regarding the enforcement measures of the mentioned Regulation, we carried out certifying the conformity of the product

with the specified standards and we declare that it complies with the main safety and security requirements.

The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the product

is in accordance with the following European standards and directives:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Machine safety. Basic concepts, general design principles. Basic

terminology, methodology. Technical principles;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Gardening machines. Safety requirements for lawn

mowers equipped with an internal combustion engine. Part 1: Terminology and common tests. Amendment 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Gardening machines. Safety requirements for lawn

mowers equipped with an internal combustion engine. Part 3: Ride-on lawn mowers. Amendment 2: Protectors for the

casing of the cutting bodies;

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998- Earthmoving machines, tractors, agricultural and forestry machines. Seat

landmark;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Agricultural and forestry machines. Electromagnetic compatibility. Test

methods and acceptability criteria;

e Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment;

e Directive 2006/42/EC - regarding machines - placing machines on the market;

e Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility, updated
2019);

e EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
emissions and polluting particles from engines.

Other Standards or specifications used:
° SR EN ISO 9001 - Quality Management System;
° SR EN ISO 14001 - Environmental Management System;
° SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
MARKING AND LABELING OF ENGINES
Spark ignition gasoline engines received and used on RURIS equipment and machines, according to EU Regulation
2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) and HG 467/2018 are marked with:
- Manufacturer's brand and name: NTM Co Ltd
- Type: LC1P75F
- Type approval number obtained by the specialized manufacturer:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Engine identification number — unique number.
- Loncin
22
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Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.

Validity period: 10 years from the date of approval.

Place and date of issue: 09.01.2024 Craiova,

Year of application of the CE marking: 2024

No. reg: 21/09.01.2024

Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
Director General of

SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION OF CONFORMITY EC

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director

Product description: Lawn tractor performs grass cutting and mowing operations, the machine itself being the basic
energy component, and the mobile cutting knife is the actual work equipment .

Product: Lawn tractor

Product serial number: AATX00100001XXPILOTO001M, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: PILOT 001M Model : RURIS RX

Engine : thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Maximum power: 9.5 HP
Working width : 650 mm Start : Electric

Speeds: 4+1 Collector bag volume : 1501
Acoustic power level: 96.5 dB(A) Guaranteed acoustic power level: 98 dB(A)

Acoustic power level is certified by TUV Sud Certification and Testing through Certificate no. OR/027431/010 of
16.06.2023, in accordance with the provisions of Directive 2000/14/CE amended by Directive 2005/88/CE and SR EN
1ISO 3744:2011.
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova as a manufacturer, in accordance with Directive 2000/14/EC (amended by
Directive 2005/88/EC), HG 1756/2006 - regarding limiting the level of noise emissions in the environment produced by
equipment intended for use outside the buildings, we have verified and certified the conformity of the product with the
specified standards and declare that it complies with the main requirements.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the product
is in accordance with the following European standards and directives:
° Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment;
° SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of acoustic power levels emitted by noise sources using
acoustic pressure;
° Directive 2006/42/EC - regarding machines - placing machines on the market;
° Directive 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
° EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
emissions and polluting particles from engines.
Other Standards or specifications used:
° SR EN ISO 9001 - Quality Management System
) SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
° SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: 09.01.2024 Craiova,
Year of application of the CE marking: 2024
No. reg: 22/09;01.2024
Authorized p "r and.signature: Eng. Stroe Marius Catalin
General Manager of SC RURIS IMPEX SRL

L s
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DECLARATION OF CONFORMITY CE

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL c €
Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru Production Design Director

Product description: Lawn tractor performs grass cutting and mowing operations, the machine itself being the basic
energy component, and the mobile cutting knife is the actual work equipment .

Product: Lawn tractor

Product serial number: AATX00100001XXPILOTO02H, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: PILOT 002H Model : RURIS RX

Engine : thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Maximum power: 9.5 HP
Working width : 650 mm Start : Electric
Transmission: Automatic Collector bag volume : 150 |

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 - regarding the conditions for
the introduction of machines on the market, Directive 2006/42/CE — machines; safety and security requirements ,
Standard EN ISO 12100:2010 — Machinery. Security, Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG
487/2016 on electromagnetic compatibility, updated 2019), EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation
2018/989) - establishing measures to limit gaseous emissions and polluting particles from on engines and HG
467/2018 regarding the enforcement measures of the mentioned Regulation, we carried out certifying the conformity of
the product with the specified standards and we declare that it complies with the main safety and security requirements.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the product
is in accordance with the following European standards and directives:
SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Machine safety. Basic concepts, general design principles. Basic
terminology, methodology. Technical principles;
SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Gardening machines. Safety requirements for lawn
mowers equipped with an internal combustion engine. Part 1: Terminology and common tests. Amendment 1;
SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Gardening machines. Safety requirements for lawn
mowers equipped with an internal combustion engine. Part 3: Ride-on lawn mowers. Amendment 2: Protectors for the
casing of the cutting bodies;
SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998- Earthmoving machines, tractors, agricultural and forestry machines. Seat
landmark;
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Agricultural and forestry machines. Electromagnetic compatibility. Test
methods and acceptability criteria.
e Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment;
e Directive 2006/42/EC - regarding machines - placing machines on the market;
e Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility, updated
2019);
e EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
emissions and polluting particles from engines.
Other Standards or specifications used:
° SR EN ISO 9001 - Quality Management System;
° SR EN ISO 14001 - Environmental Management System;
° SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
MARKING AND LABELING OF ENGINES
Spark ignition gasoline engines received and used on RURIS equipment and machines, according to EU Regulation
2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) and HG 467/2018 are marked with:
- Manufacturer's brand and name: NTM Co Ltd
- Type: LC1P75F
- Type approval number obtained by the specialized manufacturer:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Engine identification number — unique number.
- Loncin
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
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Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: 09.01.2024 Craiova,
Year of application of the CE marking: 2024
No. reg: 23/09.01.2024

Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
Director General of
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION OF CONFORMITY EC

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Director of Production Design

Product description : Lawn tractor performs grass cutting and mowing operations, the machine itself being the basic
energy component, and the mobile cutting knife is the actual work equipment .

Product: Lawn mower tractor

Product serial number: AATX00100001XXPILOTO02H, (where AA represents the last two digits of the year of
manufacture, characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 the product number)

Type: PILOT 002H Model : RURIS RX

Engine : thermal, on unleaded gasoline, 4 strokes Maximum power: 9.5 HP
Working width : 650 mm Start : Electric
Transmission: Automatic Collector bag volume : 150 |
Acoustic power level: 96.5 dB(A) Guaranteed acoustic power level: 98 dB(A)

The acoustic power level is certified by TUV Sud Certification and Testing through Certificate no. OR/027431/010 of
24.11.2023, in accordance with the provisions of Directive 2000/14/CE amended by Directive 2005/88/CE and SR EN
I1SO 3744: 2011.
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova as a manufacturer, in accordance with Directive 2000/14/EC (amended by
Directive 2005/88/EC), HG 1756/2006 - regarding limiting the level of noise emissions in the environment produced by
equipment intended for use outside the buildings, we have verified and certified the conformity of the product with the
specified standards and declare that it complies with the main requirements.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the product
is in accordance with the following European standards and directives:
° Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the outdoor environment
) SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by noise sources using sound
pressure
° Directive 2006/42/EC - regarding machines - placing machines on the market
° Directive 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on electromagnetic compatibility,
updated 2019);
) EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous
emissions and polluting particles from engines
Other Standards or specifications used:
° SR EN ISO 9001 - Quality Management System
° SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
° SR ISO 45001:2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: 09.01.2024 Craiova,
Year of application of the CE marking: 2024
No. req: 24/09.01.2024
Authorized person and signature: Eng. Stroe Marius Catalin
4 General Manager of SC RURIS IMPEX SRL
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1. BEVEZETES
Tisztelt Ugyfeliink!

Koszonjuk a RURIS termék vasarlasa melletti dontését és a céglinkbe vetett bizalméat! A RURIS 1993 6ta van
jelen a piacon, és ez id6 alatt er6s markava valt, amely igéreteinek betartasaval, de folyamatos befektetésekkel
épitette hirnevét, hogy megbizhatd, hatékony és minéségi megoldasokkal segitse a vasarlokat.

Biztosak vagyunk benne, hogy értékelni fogja termékiinket, és sokaig élvezni fogja teljesitményét. A RURIS
nem csak gépeket, hanem komplett megoldasokat kinal tigyfeleinek. A vevével valé kapcsolat fontos eleme az
értékesités el6tti és utani tanacsadas, hiszen a RURIS ugyfelei partnerboltok és szervizpontok egész
halozataval allnak rendelkezéstikre.

A vasarolt termék élvezetéhez kérjik, figyelmesen olvassa el a hasznalati Utmutat6t. Az utasitasok kovetésével
garantalt a hosszu hasznélat.

A RURIS cég folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért fenntartja maganak a jogot, hogy tdébbek kozott
formajat, megjelenését és teljesitményét modositsa anélkiil, hogy ezt el6zetesen k6zoIné.

Még egyszer kdszonjik, hogy a RURIS termékeket valasztotta!
Ugyfélinforméaciok és tamogatas:
Telefon: 0351 820 105
e-mail: info@ruris.ro

2. BIZTONSAGI UTASITASOK
2.1. FIGYELMEZTETESEK A GEPEN

Mikodés kdzben tartson
biztonsagos tavolsagot a
geptél

Figyelmeztetés! Veszély!

-

A2

A Allitsa le a gépet, miel6tt
- felemeli, amikor

karbantartasi miveleteket
végez.

Figyelem! Tartsa a
tavolséagot!

Ovatos! Forré felilletek.

Ovatos! Gyulékony anyag.

Szén-monoxid-mérgezés
veszélye.

Legyen dvatos, ha lejtén és
domborulatokon hasznalja a
gépet.

A\
@

Ne dobja a gépet vagy
annak alkatrészeit a
haztartasi hulladék kozé.

Viseljen védéfelszerelést
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Ne hasznalja zart térben Olvassa el a kézikonyvet.

Ne helyezze be a kezét.

2.2. FIGYELMEZTETESEK

Gyakorlat:

a) Olvassa el figyelmesen az utasitasokat. Ismerkedjen meg a kezel6szervekkel és a gép medfelel
hasznélataval. Tanulja meg a motor gyors leallitasat. A figyelmeztetések és utasitdsok be nem tartasa tlizet
és/vagy sulyos sériilést okozhat

b) Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek hasznaljak a gépet, akik nem ismerik ezeket az
utasitasokat.

c) Soha nem dolgozol, amikor emberek, kiléndsen gyerekek vagy haziallatok a kozelemben vagyok.

d) A felhasznalé felelés a MAS személyeken vagy az & tulajdonukon felmeriilé balesetekért vagy veszélyekért.
A felhasznalok felel6ssége, hogy felmérjék a lehetséges veszélyeket a munkaterileten, és minden szilkséges
megel6z6 intézkedést megtegyenek sajat és masok biztonsaga érdekében, kiildndsen lejtén vagy durva,
csUsz0s és instabil terepen.

e) Kiilénos figyelmet forditson a gépen és tartozékain talalhato figyelmezteté cimkékre, és szigortan kévesse
azokat.

f) Ha a felhasznal6 faradtnak vagy rosszul érzi magat, vagy kabitészer, alkohol vagy olyan anyagok hatasa
alatt all, amelyek ronthatjak a reakciét és a figyelmet, nem hasznalhatja a gépet.

g) Ha miikddés kdzben rendellenes vibraciét észlel, azonnal allitsa le a motort és ellendrizze a gép allapotat.
h) Minden javitast és alkatrészcserét a hivatalos RURIS szervizkézpontnak kell elvégeznie.

i) Soha ne miikodtesse a traktort kopott vagy sériilt alkatrészekkel. A hibas vagy kopott alkatrészeket mindig ki
kell cserélni, nem javitani. Csak eredeti RURIS alkatrészeket szabad hasznalni.

Edzés:

a) Munka kézben mindig viseljen védécipét és hosszu nadragot. Ne hasznalja a gépet mezitlab. Viseljen
hallasvédét és véddkesztylit

b) Gondosan vizsgélja meg azt a terlletet, ahol a berendezést hasznalni fogja, és tavolitson el minden targyat,
amely kidobhato a gépbdl.

c) FIGYELMEZTETES - A benzin nagyon gyulékony:

- az lzemanyagot specidlisan kialakitott tartalyokban tarolja.

- csak a szabadban tankoljon, és tankolas kdzben ne dohanyozzon.

- a motor beinditasa el6tt toltson be Gzemanyagot. Soha ne tavolitsa el a tanksapkat és ne t6ltson be benzint,
ha a motor jar, vagy amikor a motor forré.

- ha benzin 6mlbtt a gépre, ne probalja meg beinditani a motort, tavolitsa el a gépet a kidmlés helyétél, és kertlje
a gyujtoforras létrehozasat, amig a benzingéz el nem parolog.

- Gy6z6djon meg rola, hogy a tartalysapka szorosan tomiti, amikor meghuzza. Ha sértlt, cserélje ki.

d) Ha a kipufogddob sériilt, cserélje ki.

e) Hasznalat el6tt mindig szemrevételezéssel ellenbrizze a gép alkatrészeit. Cserélje ki a kopott vagy sérlt
elemeket és csavarokat.

f) Ne inditsa be a motort zart térben (példaul bent vagy garazsban). A kipufogégazok szén-monoxidot

tartalmaznak.
Miivelet:

a) Ne inditsa be a motort zart térben, ahol veszélyes szén-monoxid gézok halmozddhatnak fel.
b) Csak nappali fényben vagy j6 mesterséges megvilagitasu helyen dolgozzon.
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c) Ne allitsa le a gépet lejtén.

d) Legyen nagyon 6vatos, amikor lejtén iranyt valtoztat.

e) Ha lejtén dolgozik, tartsa az izemanyagtartalyt valamivel a fele felett, hogy minimalizalja az izemanyag
kidmlésének kockazatat.

f) Legyen rendkivil évatos, amikor a gépet hatramenetben hasznalja.

d) Ne szerelje le, tiltsa le, tavolitsa el vagy médositsa a telepitett biztonsagi rendszereket/mikrokapcsolékat.
h) Ne tegye a kezét vagy labat a gép mozg6 részei kozelébe vagy ala.

i) Tankoléas elétt vagy a gép elhagyasakor allitsa le a motort.

j) Ne takarja el a gép karjait vagy kezel6szerveit. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy megfeleléen
mikoédnek.

k) Ne hasznéljon a gyarto altal ajanlottaktol eltérd tipusu vagy méretii gumiabroncsot.

) A karbantartassal, beallitassal és szervizeléssel kapcsolatos 6sszes miiveletet kikapcsolt MOTORGEP
mellett kell elvégezni.

m) Ne dontse meg vagy boritsa fel a gépet.
n) Kulénos figyelmet forditson a lejtds terepre, és fokozottan ligyeljen a felborulas vagy az iranyitas
elvesztésének elkeriilésére. Az iranyitas elvesztésének f6 okai a kdvetkezdk:

- Nem megfelel6 kerékfogas.

- Tdl nagy a sebesség.

- Hirtelen iranyvaltas.

- Elégtelen fékezés.

3. MUSZAKI ADATOK

Példaértékii RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Motor tipusa Loncin Loncin
Maximalis
teljesitmény 9SLE 95LE
Maximalis
motorfordulatszam 2800 ford./perc 2800 ford./perc
Munkamagasséag 30-75 mm (6 megalld) 30-75 mm (6 megalld)
Munkaszélesség 650 mm 650 mm
L Gylijtés, visszadomping, Gylijtés, visszadomping,
Funkciok 2 . . 2 . .
oldaldémping, mulcsozés, mosas oldaldémping, mulcsozas, mosas
Munkalampa fény fény
Indulés Elektromos Elektromos
Terjedés Mechanika automatikusan
Gyujtés ELEKTRONIKUS ELEKTRONIKUS
Akkumulator 12V/7 Ah 12V/7 Ah
sebességek 4+1 -
Maximalis sebesség 7,7 km/h 6,12 km/h
B’enzintartaly 251 251
térfogata
Az oIanyrdo 051 051
kapacitasa
. S: 5,04 m/s2 ' D: 5,04 m/ $2; K=1,5 m/s S 5,04 m/s2 D 5,04 m/ $2; K=1,5
rezgés 2 mis 2
Gylijtézsak
térfogata 1501 1501




i RLRIS
Nett6 témeg
tartozékokkal 137 kg 137 kg
Garancia 24 hénap 24 hénap

4. ATTEKINTES

RURIS RX PILOT 001M fiinyiré traktor

A | Kormanykerék G Ules

B | Flgytijté taska H Fékpedal

C | Sebességvalto kar és Vagokeés kapcsoldkar

d | Sebességvaltd kar/sokk J A pedal hatramenetben
kapcsolja be a pengét

E | Rogzitéfék kar K Vagasi magassag allité kar

F | Gytujtaskulcsos kapcsolo AZT | Ontisztit6 csatlakozd
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RURIS RX PILOT 002H flinyiré traktor

A | Kormanykerék G Ulés

B | Gytijtétaska H Fékpedal

C | Oldalso kipufogd és Vagokés kapcsoldkar

d | Sebességvalté kar/sokk J A pedal hatramenetben
kapcsolja be a pengét

E | Rogzitéfék kar K Vagasi magassag allit6 kar

F | A gyujtaskulcs érintkezéje AZT | Automata sebességvalto
pedal - elére/hatra

A szlikséges alkatrészek:

Alkatrészek:

Gylijtézsak beszerelése

LI

=]
MEX2S MEX12 M&
C (X6 D X4 E 10
Ulés beszerelése
A ==}
MBx18 MB
F 2> L X2

RURIS
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Kormanykerék beszerelése o @

MBX160 8 2BX 230X2.5
I X H XD G XD

A hatlap felszerelése

2 =

MeXi2 M6 MB8X25
D X6 E X2) M X2

A penge rogzitokarjanak

beszerelése i

M6X35
J XD

Az elso Iokharito beszerelése
(bull bar)

M8
P X4

(in

104
K XD

Egyéb potalkatrészek

4.1. OVINTEZKEDESEK

1.1 Megjegyzések

Ismerkedjen meg a traktor kezelésével és megfelel6 hasznalataval. Tanulja meg a motor gyors ledllitasat. A
figyelmeztetések és utasitdsok be nem tartasa tiizet és/vagy sulyos sériilést okozhat.

Ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek kezeljék a traktort, akik nem ismerik a biztonsagi
utasitasokat.

Ha a felhasznal6 faradtnak vagy rosszul érzi magat, vagy kabitészer, alkohol vagy olyan anyagok hatasa
alatt all, amelyek ronthatjak a reakciét és a figyelmet, ne hasznélja a gépet.

Kérjik, vegye figyelembe, hogy az lizemeltet6k vagy a felhasznalok felelések a balesetekért és varatlan
eseményekért, amelyek mas emberekkel vagy tulajdonnal térténhetnek. A felhasznaldk feleléssége, hogy
felImérjék a lehetséges veszélyeket a munkaterileten, és minden sziikséges megel6z6 intézkedést
megtegyenek sajat és masok biztonsaga érdekében, kiilondsen lejtén vagy durva, csuszos és instabil
terepen.

1.2 El6zetes miiveletek

Mindig viseljen megfelel6 munkaruhat, strapabird, csuszasmentes talpu biztonsagi cipét és hosszu
nadragot. Ne miikodtesse a gépet mezitlab vagy szandalban. Viseljen hallasvedét és védokesztydit.

Ne viseljen salat, inget, nyaklancot, karkétét, b6 ruhat, nyakkendét vagy olyan kiegészitét, amely leléghat a
géprél vagy a munkateriletrol.

Ha nagyon hosszU a hajad, kosd vissza.
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1.3 Munkaterulet

Gondosan ellenérizze a teljes munkatertletet, és tavolitson el minden olyan targyat (sziklak, agak, drét,
csontok stb.), amelyeket a gép kidobhat vagy megsériilhet.

Maradjon tavol a kipufogonyilastol.

Ne szerelje le, tiltsa le, tavolitsa el vagy médositsa a telepitett biztonsagi rendszereket/mikrokapcsolokat.
Fokozottan ugyeljen a lejt8s terepre, és legyen kuléndsen évatos, nehogy felboruljon vagy elveszitse az
iranyitast. Az iranyitas elvesztésének f6 okai a kdvetkezok:

- Nem megfelel6 kerékfogas.

- TUl nagy a sebesség.

- Hirtelen iranyvaltas.

- Elégtelen fékezés.

A traktortdl val6 tavolodaskor és a traktor ellenérzésekor feltétlendl allitsa le a motort és vegye ki a
gyujtaskulcsot, hogy minden mozgo6 alkatrész teljesen lealljon:

Ha a gép rendellenesen vibralni kezd: ellendrizze az esetleges séruléseket; Ellenérizze és huzza meg a
laza részeket. Minden ellendrzést, javitast és cserét hivatalos RURIS szervizkdzpont végez.

Ne érintse meg a motor alkatrészeit és azokat a terlleteket, amelyek miikodés kézben felforrésodnak.
Fennall az égési sérilés veszélye.

A tlizveszély elkerilése érdekében ne hagyja a gépet magas fliben, mikézben a motor jar.

Soha ne hasznalja a gépet kopott vagy sériilt alkatrészekkel. A hibas vagy kopott alkatrészeket mindig ki
kell cserélni, és soha nem szabad javitani. Csak eredeti RURIS alkatrészeket hasznalnak.

A tlizveszély elkerlilése érdekében rendszeresen ellendrizze az olaj- vagy lizemanyagszivargast.

5. KICSOMAGOLAS ES OSSZESZERELES

FONTOS! A kicsomagolast és az 0sszeszerelést sik, stabil fellileten kell elvégezni, ahol elegendd hely van
a gép és a csomagolas kezeléséhez, megfelel6 szerszamokkal.

1. Ovatosan nyissa ki a csomagolast, és ne veszitse el az alkatrészeket.

2. Ellendrizze a dobozban talalhaté dokumentacidt, beleértve ezeket az utasitasokat is.

3. Tavolitson el minden alkatrészt a dobozbdl.

4. A készulék kicsomagolasakor tegye meg a kdvetkezd ovintézkedéseket:

- Mozgassa a gép vagoegységét a maximalis magassagba, hogy elkeriilje a gép leengedésekor
bekovetkez§ sériléseket;

- Engedje le a gépet az alaplaprdl.
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RURIS

5.1. HATSOLEMEZ
OSSZESZERELES
Igazitsa a lemezen 1évd
lyukakat a gép hatuljan lévé
furatokhoz, és rogzitse a
lemezt anyakkal (M6) és
csavarokkal (M6x12 és
M8x25).

2

Méex12
D (X6

=

M6
E &2

1

MBX2S 41 ik ki
M X2
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A Pilot 0002H modellnél
rogzitenie kell a hatso kart
az anyaval (M6), ahogy a
szomszédos abran lathato.

5.2. KORMANYSZERELES
El8szdr helyezze be a
hivelyt a kormany
tengelyébe az 1. dbra
szerint, majd helyezze be a
diszburkolatot a 2. 4bran
lathaté médon, helyezze be
a kormanykereket és
régzitse a csavarral
(M8x160) és alatéttel,
szerelje fel a diszburkolatot
az 4bran lathaté médon 3.

5.3. BULL BAR
SZERELES

Igazitsa a lemez furatait a
gép elején lévé furatokhoz,
és huzza meg az anyéaval
(M8) és csavarral (M8x20).

10

[}
H XD

BX 1B0X2.S
G Xp

2

maxa0
Q x4y
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5.4. ULESBESZERELES

Igazitsa az Ulés furatait a Fow Gowe R ow
rogzitélemez furataihoz, rogzitse
az Ulést alatétekkel és
csavarokkal (M8x20) a mellékelt
abra szerint.

Rogzitse az Ulést a géphez 5&‘ =
csavarral (M8x18) és anyaval MEX18 wa
(M8). F a2 L e

5.5. GYUJTOTASKA OSSZESZERELES .
! 1 i L S
STS.OX35 ST4.8X19  M&X30 MeX12 M6
A (X6 B X2> C X&) D X4 E (X10)

11
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Régzitse a 3. és a 4. részt az 5 konzolokkal a
csavar (M6x30) és az anya (M6)
segitségével.

Szerelje fel a 7. alkatrészt (M6x12) és
anyaval (M6).

Hlzza meg a csavart €s az anyat a mellékelt
abra szerint.

12

Egl(m ol
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Régzitse a flizsakot a fémkerethez az alabbi abra szerint.

Régzitse a taska szerelvényt a felsé
burkolathoz csavarokkal (ST5.0x30 és

ST4.8x19)

I

STS.0X30
A X6

5.6. VEZERLOKAROK OSSZESZERELESE

Rogzitse a karokat csavarral (M6x35)

13
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6. HASZNALATI UTASITAS

Olajellatas

A motor beinditasa el6tt toltse fel a motort RURIS 4T-MAX olajjal vagy API besorolasu olajjal: Cl-4/SL vagy
magasabb.

Motorolajfiirdé Grtartalma 0,5L

Ellenérizze a motorolaj szintjét allé és allé motor mellett. Emelje fel az Glést, tavolitsa el a védéburkolatot.
Tévolitsa el az olajpélcét, és tordlje le tiszta ruhaval. Helyezze be és hizza meg a nivépélcat. Ezutan tavolitsa
el az olajszint ellendrzéséhez. Ha az olajszint a nivopalca als6 hatarértéke alatt van, toltson fel az ajanlott
olajjal a fels6 hatarjelzésig. Ne terhelje tul. Helyezze vissza az olajpélcat.

Joja ulei

Marcaj superior

" —— Marcaj inferior

Uzemanyag-ellatas.

Hasznaljon mindségi Uzemanyagot az engedélyezett Peco allomasokrol.

Toltson fel a legjobb mindségii Olommentes BENZIN {izemanyaggal, fémtdlcsér segitségével, nyilt helyen, tavol
olyan tlzforrasoktdl vagy szikratol, amelyek tlizet okozhatnak.

OVATOS!

Ne taplalkozzon a foldon vagy névények kdzelében, mert ezzel karosithatja a kdrnyezetet.

14
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Ulésallitas
e Allitsa be az Uilés aljan talalhaté csavarokkal
a legkényelmesebb pozicié kivalasztasahoz.
Akkumulator kabel csatlakozasa
. Csatlakoztassa az akkumulatort az
elektromos rendszerhez a mellékelt abra
szerint .

6.1. A gép el6készitése a munka megkezdése elétt

A géppel sokféleképpen lehet fiivet nyirni; Inditas elétt
készitse el a gépet a flinyiras mddjanak
megfelel6en.

6.2.1. Munka funkcio

Szerelje be a mulcsdug6t a mellékelt képen lathato
maodon.

6.2.2. Oldalso kisulés
Emelje fel a tdmasztokart, majd régzitse az oldalso Urité eszkozt az alabbi abra szerint.

15
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6.3. Atkapcsolas

Uljén a kezeld helyére (iilés).

Gydz6djoén meg arrdl, hogy a gylijtézsak megfeleléen van
felszerelve.

Helyezze a valtokart iresbe (N) a szomszédos abra
szerint. (001M mechanikus modellhez)

A vagokés rogzitdkarja ZARVA "A" allasban.

Nyomja le a fékpedalt

16
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Allitsa a sebesség/sokk variatort a kiindulasi helyzetbe. (INDUL)

z
%

-]
2
H
m

]

9

Helyezze be a gyujtaskulcsot, és forditsa ON allasba az elektromos gyujtashoz, majd forditsa el teljesen a
motor inditasahoz.

Engedje el a gyljtaskulcsot, miutan a motor beindult.
A motor beinditadsa utan éllitsa a variator kart a minimalis sebesség allasba.
6.4. VEZETES FUNYiRAS NELKUL

e Allitsa a vagasi magassagot a legmagasabb pozicidba.

e Allitsa a variator kart félig a menetsebesség allasok kozétt.

. Nyomija le teljesen a fékpedalt, és allitsa a valtokart az els6 helyzetbe (a sebesség
szabélyozasahoz), majd lassan engedje fel a fékpedalt. (001M mechanikus modellhez)

e  Automata sebességvaltés modellhez (002H). Ha a traktort a motor beinditasa nélkul kivanja
mozgatni (kézi tolassal), helyezze a kart a bal oldalra. Ha jar6 motor mellett szeretne mozogni,
mozgassa a kart jobbra.

17
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6.5. skala
Gy6z6djon meg arrol, hogy a gylijtézsak
megfeleléen van felszerelve.

Allitsa be a vagasi magassagot a megfeleld
pozicidba. A vagasi magassag 30-75 mm kozott
allithato, 1-6 poziciéban.

Allitsa a sebességvalté kart teljes
sebességfokozatba.

Allitsa a pengekapcsol6 kart a NYITAS "B"
allasba.

6.6. VISSZANYIRAS

Nyomja le a fékpedalt, amig a gép meg nem all;

Allitsa a sebességvalto kart "N" &llasba. (001M

mechanikus modellhez).

Allitsa a pengekapcsol6 kart a NYITAS "B"

allasba.

Tolatas k6zben nyomja le a pengekapcsolé

pedalt.

e  a001M mechanikus modellnél mozgassa a
valtokart "R" helyzetbe,

e a002H hidraulikus tipushoz nyomja meg a
héatso pedalt.

18
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6.7. ROGZITOFEK

Allitsa a sebességvaltot "N" llasba.

Nyomija le a fékpedalt a sebesség csokkentéséhez, amig a
traktor meg nem all.

Mozgassa a késrogzité kart a ZARVA "A" helyzetbe.
Emelje fel a parkolokart "P" helyzetbe, majd engedje el a
fékpedalt.

6.8. A GYUJTOTASKA URITESE

A gyUjtézsak kilritése csak kikapcsolt vagoeszkdzok
mellett torténik; ellenkez6 esetben a motor ledll . Ne
varja meg, amig a gyUjtézsak tulsagosan megtelik, hogy
elkertilje a lefolyo eltom&déseét.

e  Csokkentse a motor fordulatszamat;

. Ha lejt6n tartézkodik, hizza be a rogzitéféket.

. Fogja meg a hatul Iévd kart, és emelje fel a
gyUjtézsakot, hogy Kilritse.

6.9. MEGALLITAS
e Allitsa a sebességvalté kart a minimalis
sebesség allasba.

e  Helyezze a valtékart iresbe (N). (001M mechanikus
modellhez).

e Mozgassa a késrdgzits kart ZART helyzetbe (A).

e Allitsa le a motort az inditokulcs Ki allasba
forditasaval, majd vegye ki a kulcsot.
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6.10. HASZNALAT UTAN
. Hagyja lehiini a motort, miel6tt beltérben tarolna.
o Atisztitashoz csatlakoztassa a viztomlét a csatlakozojahoz.

6.11. Akkumulator tarolasa
Az akkumulatort mindig szarazon, szobahémérsékleten kell tartani (télen). Soha ne tegye ki alacsony
hémérsékletnek. Tarolas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort, majd helyezze a traktort olyan helyre, ahol
nincs kitéve fagynak. Télen 1-2 alkalommal t6ltse fel az akkumulatort. Normal miikodés kézben havonta
egyszer toltse fel az akkumulatort, hogy megérizze teljes kapacitasat.
Az elsd hasznalat elétt toltse fel teliesen az akkumulatort.

|

charging port

CHARGER
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7. HBAELHARITAS
Inditasi problémak

Ez egy probléma

OK

Megoldasok

Inditasi problémak

Az inditasi eljaras hibas.

Pontosan kovesse a kézikdnyv
inditasi utasitasait .

A gép nem indul el (vagy
az 6nindit6 nem forgatja a
MOTORT, majd amikor
elektromos inditast
kisérelnek meg)

o A biztonséagi kapcsolok
nincsenek aktivalva

o A vezetékek nincsenek
az akkumulatorhoz
csatlakoztatva.

o A fékkabel nincs
megfelel6en beallitva

e A gép magas fliben all

o A motorfékkabel tal laza

o A sokk nincs a megfeleld
helyzetben

e Nincs elegendd benzin
az Uzemanyagtartalyban

e A benzin t6bb mint 3
hénapos

e Plugin tele van fiivel

o A biztositék kiégett

e engedélyezze az Ulés és a
gylijtézsak alatti biztonsagi
kapcsolokat .

o Ellenérizze, hogy a WIRES i
csatlakoztatva van-e az
akkumulatortél a motorhoz és az
inditégombhoz

e Mozgassa a flinyiré traktort HIGH-
az inditashoz. Allitsa be a
magassagallitast a majusi
magassagba igy, hogy a penge
szabadon tudjon futni.

« Allitsa a lengéscsillapité kart egy
masik helyzetbe

o Ellendrizze és toltse fel az
Uizemanyagtartalyt benzinnel.

« Uritse ki az izemanyagtartalyt és a
karburatort, és toltse ki a kilences
benzinnel.

e Tavolitsa el a fuvet a flvet, és a
KORULEROL

¢ csatlakozé dug6

e Ellen6rizze a biztonsagot, és
cserélje ki egy kilencesre

Szikra nélkil a gyujtasnal
(nem tud elindulni)

Ez egy probléma

e A gyujtégyertya sapka
laza

e A gyujtégyertya nedves
vagy piszkos

o Helytelen szikrak6z

® A légsz(ir piszkos vagy
hibas

o Ellenérizze, hogy a kupak
megfeleléen van-e rogzitve a
gyujtégyertyahoz.

o Ellenérizze, hogy nincs-e
szennyez8dés a gyujtégyertyan.

o Ellendrizze és dllitsa be a
gyujtégyertya tavolsagat. Alternativ
megoldasként cserélje ki a
gyujtégyertyat.

® Ellenérizze a levegbsziirét, hogy
nincs-e szennyez6dés, és tisztitsa
meg.

a traktor indul, de hibasan fut
OK

Megoldasok

e nem megfelelé
motorfordulatszam

e Akar"START/SHOCK"
allasban van.

« Allitsa a sebességvalto kart a
maximalis sebesség éallasba.

o A hatso kerekek nem,
vagy csak nagyon
keveset hliznak

o Az dv eltort vagy leesett
e Sebességvalté hiba

e Cserélje ki az 6vet
e Cserélje ki a sebességvaltot
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e A motor szabalytalanul e A gyujtégyertya sapka o Ellendrizze, hogy a sapka jél van-e
jar ésivagy a laza régzitve a gyujtogyertyahoz.
teljesitménye futas o A gyljtogyertya piszkos | e Ellenérizze, hogy a SPARK tiszta-e
kdzben gyengil. ¢ Helytelen szikrakéz és nem sériilt-e.

o A légsziiré piszkos e Ellendrizze és allitsa be a
vagy hibas gyujtogyertyak tavolsagat.

e Az (izemanyag e Ellendrizze a szennyezett
elparolgasa a leveg8szirét és tisztitsa meg.
karburatorban e Varjon néhany percet késébb

o Laza fojtészelep kabel prébélja ki a nyereg TURN FROM

e Kosz a karburatorban dj.

e Squeeze CABLE gyorsulas .
e Tisztitsa meg a karburatort

8. MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOK

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT CE

Gyért6: SC RURIS IMPEX SRL C €

Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatési éplilet, Craiova, Dolj, Roménia

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentaciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru gyartastervezé igazgato

Termékleiras: A flnyird traktor flnyirasi és nyirasi miveleteket végez, maga a gép az alapvetd energiakomponens, a
mobil vagokeés pedig a tényleges munkaeszkoz .

Termék: Fiinyird traktor

A termék sorozatszama: AATX00100001XXPILOTO01M, (ahol az AA a gyartasi év utolso két szamjegyét jelenti, az 5.
és 7. karakter a tételszamot, a 7-12. karakterek a termékszamot jelenti)

Tipus: PILOT 001M Modell : RURIS RX

Motor : termikus, 6lommentes benzinnel, 4 ttemi Maximalis teljesitmény: 9,5 LE
Munkaszélesség : 650 mm Inditas : Elektromos
Sebesséq: 4+1 Gyiijtézsak térfogata : 150 |

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyarté, a HG 1029/2008 - az auték forgalomba hozatalanak feltételeirél sz6lo

2006/42/EK iranyelvvel 6sszhangban - autdk; biztonsagi és védelmi kdvetelmények , EN ISO 12100:2010

szabvany — Gépek. Biztonsag, 2014/30/EU iranyelv az elektroméagneses kompatibilitasrél (HG 487/2016 az

elektromagneses 6sszeférhet6ségrol, frissitve 2019), 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989 EU-rendelet médositotta)

- a gaz-halmazallapott kibocsatasok, valamint a motorok és szennyez6 részecskék korlatozdsara vonatkozé

intézkedések megallapitasarol Az emlitettek végrehajtasi intézkedéseirél a HG 467/2018 rendelet alapjan elvégeztiik

a termék meghatarozott szabvanyoknak valé megfelel6ségének igazolasat és kijelentjiik, hogy megfelel a f6 biztonsagi

és védelmi kdvetelményeknek.

Alulirott Stroe Catalin, a gyartd képviseldje sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai

szabvanyoknak és iranyelveknek:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Gépbiztonsag. Alapfogalmak, altalanos tervezési elvek. Alapvetd

terminolégia, modszertan. Mlszaki elvek;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - Kertészeti gépek. A belsd égésii motorral felszerelt

flinyirdk biztonsagi kdvetelményei. 1. rész: Terminoldgia és altalanos tesztek. 1. médositas;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Kertészeti gépek. A bels6é égésli motorral felszerelt

flinyirdk biztonsagi kdvetelményei. 3. rész: Jarhato flnyirdk. 2. moédositas: Védok a vagétestek burkolatahoz;

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998- Féldmunkagépek, traktorok, mezégazdasagi és erdészeti gépek. Ulés

mérfoldko;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Mez6gazdasagi és erdészeti gépek. Elektromagneses kompatibilitas.

Vizsgalati modszerek és elfogadhat6séagi kritériumok;

e 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel médositott) — Zajkibocsatas a kiltéri kornyezetben;

e 2006/42/EK iranyelv - a gépekre vonatkoz6an - a gépek forgalomba hozatalarol;

e Irdny 2014/30/EU - az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhetdségrdl, frissitve 2019);
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e 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet médositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok gaz-
halmazallapotu kibocsatasanak és szennyezd részecskéinek korlatozasara.

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:
° SR EN ISO 9001 - Min8ségiranyitasi rendszer;
° SR EN ISO 14001 - Kérnyezetiranyitasi rendszer;
° SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
A MOTOROK JELOLESE ES CIMKEZESE
A 2016/1628 (a 2018/989 EU rendelettel médositott) és a HG 467/2018 szamu EU-rendelet szerint a RURIS
berendezéseken és gépeken kapott és hasznalt szikragyujtasu benzinmotorok a kdvetkezékkel vannak jellve:
- Gyarté marka és neve: NTM Co Ltd
- Tipus: LC1P75F
- A szakosodott gyart6 altal kapott tipus-jovahagyasi szam:
€13*2016/1628+*2017/656 SRA2/P*0033*01;
- Motorazonosité szam — egyedi szam.
- Loncin
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacié a gyarté tulajdona.
Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi id6: a jovahagyastol szamitott 10 év.
Kiallitas helye és datuma: 2024.01.09. Craiova,
A CE-jel6lés alkalmazasanak éve: 2024
Rendszam: 2024.01.21
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin
1 féigazgatoja
SC RURIS IMPEX SRL

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT EK

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épllet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentdciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgato

Termékleiras: A flnyird traktor flnyirasi és nyirasi miveleteket végez, maga a gép az alapveté energiakomponens, a
mobil vagdkés pedig a tényleges munkaeszkoz .

Termék: Fiinyiré traktor

A termék sorozatszama: AATX00100001XXPILOT001M, (ahol az AA a gyartasi év utolso két szamjegyét jelenti, az 5.
és 7. karakter a tételszamot, a 7-12. karakterek a termékszamot jelenti)

Tipus: PILOT 001M Modell : RURIS RX

Motor : termikus, dlommentes benzinnel, 4 tGtemU Maximalis teljesitmény: 9,5 LE
Munkaszélesség : 650 mm Inditas : Elektromos

Sebesség: 4+1 Gylijtézsak térfogata : 150!
Akusztikus teljesitményszint: 96,5 dB(A) Garantalt akusztikus teljesitményszint: 98 dB(A)

Akusztikus teljesitményszint a TUV Sud Certification and Testing altal tanGsitott tanGsitvannyal rendelkezik.
OR/027431/010, 2023.06.16., a 2005/88/EK iranyelvvel médositott 2000/14/EK iranyelv és az SR EN ISO 3744:2011
szabvany rendelkezéseinek megfeleléen.
Mi, az SC RURIS IMPEX SRL Craiova, mint gyarté a 2000/14/EK (a 2005/88/EK iranyelvvel modositott) HG 1756/2006
iranyelvvel 6sszhangban - a tervezett berendezések A&ltal kibocsatott zajkibocsatés korlatozaséara vonatkozéan.
épuleteken kivili felhasznélas esetén a termék meghatarozott szabvanyoknak valé megfeleléségét ellendriztiik és
tanusitottuk, és kijelentjiik, hogy a fébb kévetelményeknek megfelel.
Alulirott Stroe Catalin, a gyartd képvisel6je sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:

° 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel médositott) — Zajkibocsatéas a kiltéri kdrnyezetben;

° SR EN ISO 3744:2011 - Akusztika. A zajforrasok altal kibocsatott akusztikus teljesitményszintek

meghatarozasa akusztikus nyomas segitségével;
° 2006/42/EK iranyelv - a gépekre vonatkozéan - a gépek forgalomba hozatalérdl;
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° 2014/30/EU iranyelv - az elektromagneses 0Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
oOsszeférhetéseégrol, frissitve 2019);
° 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet médositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok gaz-
halmazallapotu kibocsatasanak és szennyezd részecskéinek korlatozasara.
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:
. SR EN ISO 9001 — Minéségiranyitasi rendszer
° SR EN ISO 14001 — Kornyezetiranyitasi Rendszer
° SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacioé a gyarté tulajdona.
Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi id6: a jovahagyastdl szamitott 10 év.
Kiallitas helye és datuma: 2024.01.09. Craiova,
A CE-jel6lés alkalmazasanak éve: 2024
Rendszam: 2024.01.22
Meghatalma r.t emély-és alairés: Eng. Stroe Marius Catalin
Az SC RURIS IMPEX SRL vezérigazgatéja

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT CE

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL c €

Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épulet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentaciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru gyartastervezé igazgato

Termékleiras: A flinyiré traktor flnyirasi és nyirasi miveleteket végez, maga a gép az alapveté energiakomponens, a
mobil vagékés pedig a tényleges munkaeszkoz .

Termék: Fiinyiré traktor

A termék sorozatszama: AATX00100001XXPILOTO02H, (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegye, az 5. és 7.
karakter a tételszamot, a 7-12. karakterek a termékszamot jelenti)

Tipus: PILOT 002H Modell : RURIS RX

Motor : termikus, lommentes benzinnel, 4 tGtem Maximalis teljesitmény: 9,5 LE
Munkaszélesség : 650 mm Inditas : Elektromos
Sebesséqgvaltd: Automata Gyiijtézsak térfogata : 150 |

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd, a HG 1029/2008 - a gépek forgalomba hozatalanak feltételeirél sz6l6

2006/42/EK iranyelv szerint - gépek; biztonsagi és védelmi kovetelmények , EN ISO 12100:2010 szabvany —

Gépek. Biztonsag, 2014/30/EU iranyelv az elektromagneses kompatibilitdsrél (HG 487/2016 az elektroméagneses

Osszeférhetbségrél, frissitve 2019), 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989 EU-rendelet moédositotta) - a gaz-

halmazallapott kibocsatasok, valamint a motorok és szennyezé részecskék korlatozasdra vonatkozé intézkedések

megallapitasardl Az emlitettek végrehajtasi intézkedéseirél a HG 467/2018 rendelet alapjan elvégeztiik a termék

meghatarozott szabvanyoknak valé megfeleléségének igazolasat és kijelentjiik, hogy megfelel a f6 biztonsagi és

védelmi kdvetelményeknek.

Alulirott Stroe Catalin, a gyartd képviseldje sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai

szabvanyoknak és iranyelveknek:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Gépbiztonsag. Alapfogalmak, altalanos tervezési elvek. Alapvetd

terminolégia, modszertan. Mlszaki elvek;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - Kertészeti gépek. A belsd égésii motorral felszerelt

flinyirdk biztonsagi kdvetelményei. 1. rész: Terminoldgia és altalanos tesztek. 1. médositas;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Kertészeti gépek. A bels6é égésli motorral felszerelt

flinyirdk biztonsagi kdvetelményei. 3. rész: Jarhato flinyirdk. 2. moédositas: Védok a vagétestek burkolatahoz;

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998- Féldmunkagépek, traktorok, mezégazdasagi és erdészeti gépek. Ulés

mérfoldko;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Mez6gazdasagi és erdészeti gépek. Elektromagneses kompatibilitas.

Vizsgalati modszerek és elfogadhat6séagi kritériumok.

e 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel médositott) — Zajkibocsatas a kiltéri kornyezetben;

e 2006/42/EK iranyelv - a gépekre vonatkoz6an - a gépek forgalomba hozatalarol;

e Irdny 2014/30/EU - az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhetdségrol, frissitve 2019);
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e 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet médositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok gaz-
halmazallapotu kibocsatasanak és szennyezd részecskéinek korlatozasara.
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:
° SR EN ISO 9001 - Min8ségiranyitasi rendszer;
° SR EN ISO 14001 - Kérnyezetiranyitasi rendszer;
° SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
A MOTOROK JELOLESE ES CIMKEZESE
A 2016/1628 (a 2018/989 EU rendelettel médositott) és a HG 467/2018 szamu EU-rendelet szerint a RURIS
berendezéseken és gépeken kapott és hasznalt szikragyujtasi benzinmotorok a kdvetkezékkel vannak jeldlve:
- Gyarté marka és neve: NTM Co Ltd
- Tipus: LC1P75F
- A szakosodott gyart6 altal kapott tipus-jovahagyasi szam:
€13*2016/1628+*2017/656 SRA2/P*0033*01;
- Motorazonosité szam — egyedi szam.
- Loncin
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacié a gyarté tulajdona.
Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi id6: a jovahagyastol szamitott 10 év.
Kiallitas helye és datuma: 2024.01.09. Craiova,
A CE-jel6lés alkalmazasanak éve: 2024
Rendszam: 2024.01.23

Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin
f féigazgatoja
SC RURIS IMPEX SRL

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT EK

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épllet, Craiova, Dolj, Romania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentdciora felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgato

Termékleiras : A flnyird traktor flinyirasi és nyirasi miveleteket végez, maga a gép az alapvet6é energiakomponens,
a mobil vagokeés pedig a tényleges munkaeszkoz .

Termék: Fiinyiré traktor

A termék sorozatszama: AATX00100001XXPILOTO02H, (ahol az AA a gyartasi év utolsé két szamjegye, az 5. és 7.
karakter a tételszamot, a 7-12. karakterek a termékszamot jelenti)

Tipus: PILOT 002H Modell : RURIS RX

Motor : termikus, dlommentes benzinnel, 4 tGtemU Maximalis teljesitmény: 9,5 LE
Munkaszélesség : 650 mm Inditas : Elektromos

Sebesséqgvaltd: Automata Gyiijtézsak térfogata : 150 |
Akusztikus teljesitményszint: 96,5 dB(A) Garantalt akusztikus teljesitményszint: 98 dB(A)

Az akusztikus teljesitményszintet a TUV Sud TanUsitvany és Tesztelés tanusitja a 1. sz. OR/027431/010, 2023.11.24.,
a 2005/88/EK iranyelvvel médositott 2000/14/EK iranyelv és az SR EN ISO 3744:2011 eldirasai szerint.
Mi, az SC RURIS IMPEX SRL Craiova, mint gyart6 a 2000/14/EK (a 2005/88/EK iranyelvvel mddositott) HG 1756/2006
iranyelvvel 0sszhangban - a tervezett berendezések &ltal kibocsatott zajkibocsatas korlatozasara vonatkozéan.
épuleteken kivili felhasznalas esetén a termék meghatarozott szabvanyoknak valé megfeleléségét ellenériztiik és
tanusitottuk, és kijelentjiik, hogy a fé6bb kévetelményeknek megfelel.
Alulirott Stroe Catalin, a gyartd képvisel6je sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:

° 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel médositott) — Zajkibocsatas a kltéri kornyezetben

° SR EN ISO 3744:2011 — Akusztika. A zajforrdsok altal kibocsatott hangteljesitményszintek meghatéarozasa

hangnyomas segitségével
° 2006/42/EK iranyelv - a gépekre vonatkozéan - a gépek forgalomba hozatalarél
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° 2014/30/EU iranyelv - az elektromagneses 0Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az elektromagneses
oOsszeférhetéseégrol, frissitve 2019);
° 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet médositotta) — intézkedéseket allapit meg a motorok gaz-
halmazallapotu kibocsatasanak és szennyezd részecskéinek korlatozasara
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eldirasok:
. SR EN ISO 9001 — Minéségiranyitasi rendszer
° SR EN ISO 14001 — Kornyezetiranyitasi Rendszer
° SR ISO 45001:2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarté tulajdona.
Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi id6: a jovahagyastdl szamitott 10 év.
Kiallitas helye és datuma: 2024.01.09. Craiova,
A CE-jel6lés alkalmazasanak éve: 2024
Rendszam: 2024.01.24
Meghatalmazott személy és alairas: Eng. Stroe Marius Catalin
4 Az SC RURIS IMPEX SRL vezérigazgatéja
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1. INTRODUCTION
Cher client!

Nous vous remercions d'avoir choisi d'acheter un produit RURIS et de votre confiance en notre entreprise !
RURIS est présente sur le marché depuis 1993 et est devenue au fil du temps une marque forte, qui a bati sa
réputation en tenant ses promesses, mais aussi en investissant continuellement pour aider ses clients avec des
solutions fiables, efficaces et de qualité.

Nous sommes convaincus que vous apprécierez notre produit et profiterez de ses performances pendant
longtemps. RURIS ne propose pas seulement des machines a ses clients, mais des solutions compléetes. Un
élément important dans la relation avec le client est le conseil avant et aprés la vente, car les clients de RURIS
ont a leur disposition tout un réseau de magasins partenaires et de points de service.

Pour profiter du produit acheté, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation. En suivant les instructions,
vous aurez la garantie d'une utilisation longue durée.

La société RURIS travaille continuellement au développement de ses produits et se réserve donc le droit de
modifier, entre autres, leur forme, leur apparence et leurs performances, sans avoir l'obligation de le
communiquer au préalable.

Merci encore une fois d'avoir choisi les produits RURIS !
Informations et support client :
Téléphone : 0351.820.105
Courriel: info@ruris.ro

2. CONSIGNES DE SECURITE
2.1. AVERTISSEMENTS SUR LA MACHINE

Maintenez une distance de
sécurité avec la machine
pendant son

Attention ! Danger !

Risque d'intoxication au

monoxyde de carbone. Soyez prudent lorsque vous

utilisez la machine sur des
pentes et des bosses.

fonctionnement
A Arréter la machine avant
A - de la soulever lors Attention ! Gardez vos
m d'opérations de distances !
maintenance.
Attention ! Surfaces . .
chaudes. Attgntlon I Matiére
inflammable.

Ne jetez pas la machine

@

ou ses composants avec
les ordures ménageéres.

Porter un équipement de
protection
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Ne pas utiliser dans des Lisez le manuel.

espaces clos

N'insérez pas la main.

2.2. AVERTISSEMENTS

Pratique:

a) Lisez attentivement les instructions. Familiarisez-vous avec les commandes et I'utilisation correcte de la
machine. Apprenez a arréter rapidement le moteur. Le non-respect des avertissements et des instructions peut
entrainer un incendie et/ou des blessures graves.

b) Ne laissez jamais des enfants ou des personnes ne connaissant pas ces instructions utiliser la machine.

¢) Vous ne travaillez jamais lorsque des personnes, en particulier des enfants ou des animaux domestiques,
sont a proximité.

d) L'utilisateur est responsable des accidents ou des dangers qui peuvent survenir aux autres personnes ou a
ses biens. |l est de la responsabilité de I'utilisateur d'évaluer les dangers potentiels dans la zone de travail et
de prendre toutes les mesures préventives nécessaires pour assurer sa propre sécurité et celle des autres, en
particulier sur les pentes ou les terrains accidentés, glissants et instables.

e) Portez une attention particuliére aux étiquettes d’avertissement sur la machine et ses accessoires et
respectez-les strictement.

f) Si l'utilisateur se sent fatigué ou malade, ou est sous l'influence de drogues, d'alcool ou de substances
pouvant altérer sa réaction et son attention, il ne doit pas utiliser la machine

g) Si vous constatez des vibrations anormales pendant le fonctionnement, arrétez immédiatement le moteur et
vérifiez I'état de la machine.

h) Toutes les réparations et le remplacement de pieces doivent étre effectués par un centre de service RURIS
agréé.

i) Ne jamais utiliser le tracteur avec des pieces usées ou endommagées. Les piéces défectueuses ou usées
doivent toujours étre remplacées et non réparées. Seules les piéces de rechange d'origine RURIS doivent étre
utilisées.

Entrainement:

a) Portez toujours des chaussures de sécurité et des pantalons longs lorsque vous travaillez. N'utilisez pas la
machine pieds nus. Portez des protections auditives et des gants de protection .

b) Inspectez soigneusement la zone ou I'équipement sera utilisé et retirez tous les objets qui peuvent étre
projetés depuis la machine.

c) AVERTISSEMENT - L'essence est hautement inflammable :

- stocker le carburant dans des conteneurs spécialement congus.

- faites le plein uniqguement & I'extérieur et ne fumez pas pendant le ravitaillement.

- ajouter du carburant avant de démarrer le moteur. Ne jamais retirer le bouchon du réservoir ni ajouter de
I'essence lorsque le moteur tourne ou lorsqu'il est chaud.

- si de l'essence a été renversée sur la machine, n'essayez pas de démarrer le moteur, éloignez la machine de
la zone de déversement et évitez de créer toute source d'inflammation jusqu'a ce que les vapeurs d'essence se
soient évaporées.

- assurez-vous que le bouchon du réservoir est bien fermé lorsqu'il est serré. S'il est endommagé, remplacez-
le.

d) Si le silencieux est endommagé, remplacez-le.

e) Avant toute utilisation, vérifiez toujours visuellement les composants de la machine. Remplacez les éléments
et les vis usés ou endommageés.

3
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f) Ne démarrez pas le moteur dans un espace clos (par exemple a l'intérieur ou dans un garage). Les gaz
d'échappement contiennent du monoxyde de carbone.
Opération:
a) Ne démarrez pas le moteur dans des espaces clos ou des vapeurs dangereuses de monoxyde de carbone
peuvent s’accumuler.
b) Travaillez uniquement a la lumiére du jour ou dans des espaces avec une bonne lumiére artificielle.
c) Ne garez pas la machine sur une pente.
d) Soyez extrémement prudent lorsque vous changez de direction sur des pentes.
e) Lorsque vous travaillez sur une pente, gardez le réservoir de carburant Iégerement au-dessus de la moitié
pour minimiser le risque de déversement de carburant.
f) Soyez extrémement prudent lorsque vous utilisez la machine en marche arriere.
d) Ne pas détacher, désactiver, retirer ou modifier les systémes de sécurité/micro-interrupteurs installés.
h) Ne placez pas vos mains ou vos pieds a proximité ou sous les pieces mobiles de la machine.
i) Arrétez le moteur avant de faire le plein ou avant de quitter la machine.
j) Ne blogquez pas les leviers ou les commandes de la machine. Avant toute utilisation, assurez-vous qu'ils
fonctionnent correctement.
k) N'utilisez pas d’autres types ou tailles de pneus que ceux recommandés par le fabricant.
1) Toutes les opérations relatives a I'entretien, au réglage et au service doivent étre effectuées avec le
MOTEUR MACHINE éteint.
m) Ne pas incliner ni renverser la machine.
n) Faites particulierement attention aux terrains en pente et soyez particulierement vigilant pour éviter tout
retournement ou perte de contréle. Les principales causes de perte de contr6le sont les suivantes :

- Adhérence insuffisante des roues.

- La vitesse est trop élevée.

- Un changement soudain de direction.

- Freinage insuffisant.

3. DONNEES TECHNIQUES

Exemplaire Pilote RX 001H Pilote RX 002H
Type de moteur Loncin Loncin
Puissance maximale 9,5ch 9,5ch
Regime moteur 2800 tr/min 2800 tr/min

maximal

Hauteur de travail

30-75 mm (6 arréts)

30-75 mm (6 arréts)

Largeur de travail

650 mm

650 mm

Collecte, déversement par le haut,

Collecte, déversement par le haut,

Fonctions , . ; déversement latéral, paillage,
déversement latéral, paillage, lavage
lavage
Lampe de travail lumiére lumiere
Départ Electrique Electrique
Transmission Mécanique automatiquement

Allumage ELECTRONIQUE ELECTRONIQUE
Batterie 12V/7Ah 12V/7Ah
vitesses 4+1 -
Vitesse maximale 7,7 km/h 6,12 km/h
Capacité du 251 251

réservoir d'essence
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Clape_lcite du bain 051 051
d'huile
. ) S504m/s?,D504m/s?;K=1,5 S504m/s?,D504m/s?;K=1,5
vibration 2 2
m/s m/s
Volume du sac 150 | 150 |
collecteur
Poids net avec
accessoires 137 kg 137 kg
Garantie 24 mois 24 mois
4. APERCU

Tracteur de pelouse RURIS RX PILOT 001M

UN | Volant G | Siege

B Sac de ramassage d'herbe H | Pédale de frein

C Levier de changement de et | Levier d'accouplement de la
vitesse lame de coupe

d Variateur de vitesse J La pédale engage la lame en
levier/amortisseur marche arriére

E Levier de frein de K | Levier de réglage de la
stationnement hauteur de coupe

F Interrupteur a clé de contact IL | Connecteur autonettoyant
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Tracteur tondeuse RURIS RX PILOT 002H

RURIS

UN | Volant G | Siege
B Sac de collection H | Pédale de frein
C Echappement latéral et | Levier d'accouplement de la
lame de coupe
d Variateur de vitesse J | Lapédale engage la lame en
levier/amortisseur marche arriére
E Levier de frein de K | Levier de réglage de la
stationnement hauteur de coupe
F Contact de la clé de contact IL | Pédale de transmission
automatique - marche
avant/arriere
Composants requis pour : Composants:
Installation du sac de collecte
‘!, 2 =
MEX25 MEX12 M&
C (X6) D (X4) E CX10)
Installation du siege
Q, p==1
MBX18 M8
F X2> L X2
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Pose du volant
o (©
MBX160 8 ZBX Z30X2.5
I XD H X1 G XD
Installation de la plaque arriere
'é =
MeXi2 M6 MB8X25
D (X&) E X2) M X2
Installation du levier
d'engagement de lalame
M6X35
J XD
Installation du pare-chocs avant
(buffle bar)
)
M8
P xX45
Autres pieces détachées
10A
K XD

4.1. PRECAUTIONS

1.1 Avis

Familiarisez-vous avec le contrdle et I'utilisation correcte du tracteur. Apprenez a arréter rapidement le
moteur. Le non-respect des avertissements et des instructions peut entrainer un incendie et/ou des
blessures graves.

Ne laissez pas les enfants ou les personnes qui ne connaissent pas les consignes de sécurité utiliser le
tracteur.

Si I'utilisateur se sent fatigué ou malade, ou est sous l'influence de drogues, d’alcool ou de substances
pouvant altérer sa réaction et son attention, n’utilisez pas la machine.

Il est a noter que les opérateurs ou les utilisateurs sont responsables des accidents et des événements
imprévus qui peuvent survenir a d'autres personnes ou a des biens. Il est de la responsabilité des
utilisateurs d'évaluer les dangers potentiels dans la zone de travail et de prendre toutes les mesures
préventives nécessaires pour assurer leur propre sécurité et celle des autres, en particulier sur les pentes
ou les terrains accidentés, glissants et instables.

1.2 Opérations préliminaires

Portez toujours des vétements de travail adaptés, des chaussures de sécurité résistantes a semelles
antidérapantes et un pantalon long. N'utilisez pas la machine pieds nus ou en sandales. Portez une
protection auditive et des gants de protection.

Ne portez pas d’écharpes, de chemises, de colliers, de bracelets, de vétements amples, de cravates ou tout
autre accessoire qui pourrait pendre de la machine ou de la zone de travail.
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Si vos cheveux sont tres longs, attachez-les en arriere.

1.3 Zone de travail

Inspectez soigneusement toute la zone de travail et retirez tous les objets (pierres, branches, fils, os, etc.)
qui pourraient étre projetés ou endommagés par la machine.

Restez loin du conduit d’échappement.

Ne pas détacher, désactiver, retirer ou modifier les systemes de sécurité/micro-interrupteurs installés.
Faites trés attention aux terrains en pente et soyez particulierement vigilant pour éviter tout retournement ou
perte de contrle. Les principales causes de perte de contrdle sont les suivantes :

- Adhérence insuffisante des roues.

- La vitesse est trop élevée.

- Un changement soudain de direction.

- Freinage insuffisant.

Lorsque vous vous éloignez du tracteur et lorsque vous inspectez le tracteur, assurez-vous d'éteindre le
moteur et de retirer la clé de contact pour vous assurer que toutes les pieces mobiles sont complétement
arrétées :

Si la machine commence a vibrer de maniére anormale : vérifiez qu'elle n'est pas endommagée ; vérifiez et
resserrez toutes les piéces desserrées. Toutes les inspections, réparations et remplacements doivent étre
effectués par un centre de service RURIS agréeé.

Ne touchez pas les pieces du moteur et les zones qui chauffent pendant le fonctionnement. Il existe un
risque de bralure.

Pour éviter tout risque d’incendie, ne laissez pas la machine dans I'herbe haute lorsque le moteur tourne.
N'utilisez jamais la machine avec des piéces usées ou endommagées. Les piéces défectueuses ou usées
doivent toujours étre remplacées et jamais réparées. Seules des piéces de rechange d'origine RURIS sont
utilisées.

Pour éviter tout risque d’'incendie, vérifiez régulierement I'absence de fuites d’huile ou de carburant.

5. DEBALLAGE ET MONTAGE

IMPORTANT ! Les opérations de déballage et de montage doivent étre effectuées sur une surface plane et
stable, avec un espace suffisant pour la manutention de la machine et de I'emballage, a I'aide d'outils
appropriés.

1. Ouvrez I'emballage avec précaution et ne perdez pas les composants.

2. Vérifiez la documentation dans la boite, y compris ces instructions.

3. Retirez toutes les piéces de la boite.

4. Prenez les précautions suivantes lors du déballage de I'appareil :

- Déplacer I'ensemble de coupe de la machine a sa hauteur maximale pour éviter tout dommage lorsque la
machine est abaissée ;

- Abaisser la machine de la plaque de base.
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5.1. ASSEMBLAGE DE LA
PLAQUE ARRIERE
Alignez les trous de la
plaque avec les trous a
I'arriere de la machine et
fixez la plaque avec des
écrous (M6) et des vis
(M6x12 et M8x25).

Pour le modéle Pilot 0002H,
vous devez fixer le levier
arriere avec I'écrou (M6)
comme sur la figure ci-
contre.

5.2. INSTALLATION DU
VOLANT

Insérez d'abord le manchon
dans l'arbre du volant
comme indiqué sur la figure
1, puis insérez le couvercle
décoratif comme indiqué
sur la figure 2, insérez le
volant et fixez-le avec la vis
(M8x160) et la rondelle,
installez le couvercle
décoratif comme indiqué
sur la figure 3.

10
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2

Méex12
D (X6

=

M6
E @

1

MBX2S 4l fi8 ki
M X2

o

[}
H XD
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5.3. INSTALLATION DU
PARE-BUFFLE

Alignez les trous de la
plaque avec les trous a
I'avant de la machine et
serrez avec |'écrou (M8) et
la vis (M8x20).

2

Maxa0

5.4. INSTALLATION DU SIEGE
Alignez les trous du sieége avec
les trous de la plaque de fixation,
fixez le siege avec des rondelles
et des vis (M8x20) comme
indiqué sur la figure adjacente.

Fixez le siege a la machine avec

une vis (M8x18) et un écrou (M8).

11
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F X4 G X H (X4
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MB8X18 M8
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5.5. ASSEMBLAGE DU SAC COLLECTEUR

Fixez la partie 3 et la partie 4 avec les
supports 5, en utilisant la vis (M6x30) et
I'écrou (M6) pour fixer.

Installez la piéce 7 a 'aide de (M6x12) et de
I'écrou (M6).

Serrez la vis et I'écrou comme indiqué sur la
figure ci-contre.

12
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Fixez le sac a herbe au cadre métallique comme indiqué sur la figure ci-dessous.

Fixez I'ensemble du sac au couvercle ! 1
supérieur a l'aide de vis (ST5.0x30 et Sl
ST4.8x19)

5.6. MONTAGE DES LEVIERS DE COMMANDE
Fixez les leviers avec une vis (M6x35)

13
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6. MODE D'EMPLOI

Approvisionnement en pétrole

Avant de démarrer le moteur, remplissez le moteur avec de I'huile RURIS 4T-MAX ou une huile de
classification API : CI-4/SL ou supérieure.

Capacité du bain d'huile moteur 0,5L

Contr6ler le niveau d'huile moteur, moteur arrété et en position verticale. Soulever le siége, retirer le couvercle
de protection. Retirer la jauge d'huile et I'essuyer avec un chiffon propre. Insérer et serrer la jauge. Retirer
ensuite la jauge pour contréler le niveau d'huile. Si le niveau d'huile est inférieur au repére de limite inférieure
de la jauge, compléter avec I'huile recommandée jusqu'au repere de limite supérieure. Ne pas surcharger.
Remettre la jauge d'huile en place.

Joja ulei
Marcaj superior

" +— Marcaj inferior

Alimentation en carburant.

Utilisez du carburant de qualité provenant des stations Peco autorisées.
14
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Remplissez avec du carburant ESSENCE SANS PLOMB de la meilleure qualité, a I'aide d'un entonnoir en métal,
dans des zones ouvertes et loin de sources d'incendie ou d'étincelles pouvant provoquer un incendie.
PRUDENT!

Ne pas nourrir au sol ou a proximité des plantes, car vous risquez d'endommager I'environnement.

Réglage du siége
e Réglez viales
vis situées au
bas du siege
pour
sélectionner la
position la plus
confortable.
Connexion du cable de batterie
e  Connectez la batterie au systeme électrique
comme indiqué sur la figure ci-jointe .

6.1. Préparation de la machine avant de
commencer le travail :

La machine peut étre utilisée pour tondre la pelouse
de différentes manieres. Avant de commencer,
préparez la machine en fonction de la facon dont la
pelouse sera tondue.

6.2.1. Fonction de travail

Installez le bouchon de paillis comme indiqué dans
'image ci-jointe.

6.2.2. Evacuation latérale
Soulevez le levier de support, puis fixez le dispositif d’éjection latérale comme indiqué sur la figure ci-
dessous.

15
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6.3. Commutation

-vous que le sac de collecte est correctement

Asseyez-vous au poste de conduite (siege).

Assurez

installé.

indiqué sur la figure ci-contre. (pour le modele mécanique

Placez le levier de vitesses au point mort (N) comme
001M)

16
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Levier d'engagement de la lame de coupe en position FERMEE « A ».

Appuyez sur la pédale de frein

Réglez le variateur de vitesse/amortisseur sur la position de démarrage. (START)

17
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Insérez la clé de contact et tournez-la sur ON pour I'allumage électrique, puis tournez-la complétement pour
démarrer le moteur.

Relachez la clé de contact une fois le moteur démarré.

Une fois le moteur démarré, placez le levier du variateur sur la position de vitesse minimale.
6.4. CONDUIRE SANS TONTER LA PELOUSE

e  Réglez la hauteur de coupe a la position la plus élevée.

. Placez le levier du variateur a mi-chemin entre les positions de vitesse de déplacement.

e  Appuyez a fond sur la pédale de frein et déplacez le levier de vitesses jusqu'a la premiére position
(pour contrdler la vitesse), puis relachez lentement la pédale de frein. (pour le modéle mécanique
001M)

. Pour modele avec boite de vitesses automatique (002H). Si vous souhaitez déplacer le tracteur
sans démarrer le moteur (manuellement en poussant), positionnez le levier sur le cété gauche. Si
vous souhaitez déplacer le tracteur avec le moteur en marche, déplacez le levier vers la droite.

18
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Echelle 6.5
Assurez-vous que le sac de collecte est
correctement installé.

Réglez la hauteur de coupe a la position
appropriée. La hauteur de coupe est réglable de
30 a 75 mm, positions 1 a 6.

Placez le levier du variateur de vitesse sur la
position de vitesse maximale.

Placez le levier d'engagement de la lame en
position OUVERT « B ».

6.6. TONTE INVERSE

Appuyez sur la pédale de frein jusqu’a ce que la

machine s’arréte ;

Déplacez le levier de vitesses sur la position « N

». (Pour le modéle mécanique 001M).

Placez le levier d'engagement de la lame en

position OUVERT « B ».

Appuyez sur la pédale d'engagement de la lame

lors de la marche arriere.

. pour le modéle mécanique 001M, déplacez le
levier de vitesses sur la position « R »,

e  pour le modéle de type hydraulique 002H,
appuyez sur la pédale arriére.

19
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6.7. FREIN DE STATIONNEMENT

Placez le levier de vitesses sur la position « N ».
Appuyez sur la pédale de frein pour réduire la vitesse jusqu’a
I'arrét du tracteur.
Déplacez le levier d'engagement de la lame sur la position
FERMEE « A ».
Soulevez le levier de stationnement en position « P », puis
relachez la pédale de frein.

6.8. VIDAGE DU SAC DE COLLECTE

Le sac de ramassage ne se vide que lorsque les
dispositifs de coupe sont débrayés ; dans le cas
contraire, le moteur s'arréte . N'attendez pas que le sac
de ramassage soit trop rempli pour éviter de boucher le
drain.

. Réduire le régime moteur ;

e  Appliquez le frein de stationnement si vous
étes sur une pente.

e  Saisissez le levier situé a I'arriére et soulevez
le sac de collecte pour le vider.

6.9. ARRET
. Amenez le levier du variateur de vitesse
sur la position de vitesse minimale.

20
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. Placer le levier de vitesses au point mort (N). (pour
modéle mécanique 001M).

. Déplacez le levier d’engagement de la lame en
position FERMEE (A).

e  Arrétez le moteur en tournant la clé de contact sur la
position Arrét, puis retirez la clé.

6.10. APRES UTILISATION
. Laissez le moteur refroidir avant de le ranger a l'intérieur.
. Pour le nettoyage, raccordez le tuyau d'eau a son connecteur.

6.11. Stockage de la batterie
La batterie doit toujours étre conservée au sec, a température ambiante (en hiver). Ne I'exposez jamais a

des températures basses. Chargez complétement la batterie avant de la ranger, puis placez le tracteur dans
un endroit ou il n'est pas exposé au gel. Chargez la batterie 1 a 2 fois pendant I'hiver. Chargez la batterie une
fois par mois en fonctionnement normal pour garantir qu'elle conserve toute sa capacité.
Avant la premiére utilisation, chargez complétement la batterie.

|

charging port

CHARGER
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7. DEPANNAGE

Problémes de démarrage

C'est un probléme

CAUSE

Solutions

Problemes de démarrage

Procédure de démarrage
incorrecte.

Suivre précisément les instructions
de démarrage du manuel .

La machine ne démarre
pas (ou le démarreur ne
fait pas tourner le
MOTEUR alors qu'un
démarrage électrique est
tenté)

e Les interrupteurs de

sécurité ne sont pas
activés

Les fils ne sont pas
connectés a la batterie.
Le cable de frein est mal
réglé

La machine est dans
I'nerbe haute

Le cable de frein moteur
est trop lache
L'amortisseur n'est pas
dans la bonne position
Mangue d'essence dans
le réservoir

L'essence a plus de 3
mois

Plugin rempli d'herbe

Le fusible est grillé

e activer les interrupteurs de sécurité
sous le siege et le sac de collecte.

e Veérifiez si les FILS sont connectés
de la batterie au moteur et au
bouton de démarrage.

e Déplacez le Tracteur tondeuse
HAUT pour le démarrer. Réglez la
hauteur en position haute comme
ceci pour que la lame puisse
fonctionner librement.

e Déplacez le levier d'amortisseur
dans une autre position

o Veérifiez-le et remplissez le
réservoir d'essence.

e Nettoyez le réservoir de carburant
et le carburateur et complétez avec
de l'essence neuf.

e Enlevez I'herbe sur et autour de
son

¢ fiche de connexion

e \/érifiez la sécurité et remplacez-le
par un neuf

Sans étincelle a l'allumage
(¢a ne démarre pas)

Le capuchon de la
bougie d'allumage est
desserré

La bougie d'allumage est
humide ou sale

Ecart d'étincelle incorrect

Le filtre a air est sale ou
défectueux

o Vérifiez que le capuchon est
solidement fixé a la bougie.

o Vérifiez qu'il n'y a pas de saleté sur
la bougie.

e Controlez et réglez I'écartement
des électrodes de la bougie. Vous
pouvez également remplacer la
bougie.

o Vérifiez que le filtre a air n'est pas
sale et nettoyez-le.

le tracteur démarre, mais fonctionne de maniére irréguliére
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C'est un probléme CAUSE Solutions
e vitesses moteur e Le levier est en position e Placez le levier du variateur de
insuffisantes « START/SHOCK ». vitesse en position de vitesse
maximale.
e Les roues arriere ne e La ceinture est cassée e Remplacer la courroie
tirent pas, ou trés peu ou est tombée e Remplacer la boite de vitesses
o Défaut de boite de
vitesses
e Le moteur tourne de e Le capuchon de la o Vérifiez si le capuchon est bien fixé
maniére irréguliére bougie d'allumage est a la bougie.
et/ou ses desserré o Vérifiez si SPARK est propre et s'il
performances e La bougie d'allumage n'est pas endommagé.
diminuent au fur et & est sale o Vérifiez-le et ajustez la distance
mesure qu'il tourne. e Ecart d'étincelle des bougies d'allumage.
incorrect o Vérifiez le filtre & air sale et
e Le filtre & air est sale ou nettoyez-le.
défectueux e Attendez quelques minutes plus
 Evaporation du tard, essayez de tourner la selle a
carburant dans le partir de la nouvelle.
carburateur e Presser le CABLE d'accélération.
¢ Cable d'accelérateur e Nettoyer le carburateur
desserré
e Saleté dans le
carburateur

8. DECLARATIONS DE CONFORMITE

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL c €

Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru Directeur de la conception de la production
Description du produit : Le Tracteur tondeuse effectue des opérations de coupe et de tonte de I'herbe, la machine
elle-méme étant le composant énergétique de base, et le couteau de coupe mobile est I'équipement de travail réel .
Produit : Tracteur tondeuse

Numéro de série du produit : AATX00100001XXPILOT001M, (ou AA représente les deux derniers chiffres de I'année
de fabrication, les caractéres 5 et 7 le numéro de lot, les caracteres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : PILOT 001M Modele : RURIS RX

Moteur : thermique, & essence sans plomb, 4 temps Puissance ma}ximale 19,5CV
Largeur de travail : 650 mm Démarrage : Electrique
Vitesses : 4+1 Volume du sac collecteur : 150 |

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabriquons, conformément & la HG 1029/2008 - concernant les conditions
d'introduction des voitures sur le marché, Directive 2006/42/CE - voitures ; exigences de sécurité et de slreté ,
Norme EN ISO 12100:2010 - Machines. Sécurité, Directive 2014/30/UE sur la compatibilité électromagnétique (HG
487/2016 sur la compatibilité électromagnétique, mise & jour 2019), Réglement UE 2016/1628 (modifié par le
Réglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter les émissions gazeuses et les particules
polluantes des moteurs et HG 467/2018 concernant les mesures d'application du Réglement mentionné, nous avons
effectué la certification de la conformité du produit aux normes spécifiées et nous déclarons qu'il est conforme aux
principales exigences de sécurité et de sQreté.

Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est conforme
aux normes et directives européennes suivantes :
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SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Sécurité des machines. Concepts de base, principes généraux de
conception. Terminologie de base, méthodologie. Principes techniques ;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - Machines de jardinage. Exigences de sécurité pour
les tondeuses a gazon équipées d'un moteur a combustion interne. Partie 1 : Terminologie et essais communs.
Amendement 1 ;

SR EN I1SO 5395-3:2014/A2:2018/EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Machines de jardinage. Exigences de sécurité pour
les tondeuses a gazon équipées d'un moteur a combustion interne. Partie 3 : Tondeuses a gazon autoportées.
Amendement 2 : Protecteurs pour le carter des organes de coupe ;

SR EN ISO 5353:2002/EN 1SO 5353:1998- Engins de terrassement, tracteurs, machines agricoles et forestieres.
Repére de siege ;

SR EN ISO 14982:2009/EN 14982:2009 — Machines agricoles et forestiéres. Compatibilité électromagnétique.
Méthodes d’essai et critéres d’acceptabilité;

e Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement extérieur

e Directive 2006/42/CE - relative aux machines - mise sur le marché des machines ;

e Direction 2014/30/UE - sur la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;

e Reglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter les
émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs.

Autres normes ou spécifications utilisées :
° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité;
e SR ENISO 14001 - Systeme de gestion environnementale;
° SR ISO 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
MARQUAGE ET ETIQUETAGE DES MOTEURS
Les moteurs a essence a allumage commandé regus et utilisés sur les équipements et machines RURIS, conformément
au reglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) et HG 467/2018, sont marqués avec :
- Marque et nom du fabricant : NTM Co Ltd
- Taper: LC1P75F
- Numéro d'homologation obtenu aupres du fabricant spécialisé :
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Numéro d'identification du moteur — numéro unique.
- Loncin
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Précision : Cette déclaration est conforme a l'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : 09.01.2024 Craiova,
Année d'application du marquage CE : 2024
N° d'enregistrement : 21/09.01.2024
Personne autorisée et signature : Tng. Stroe Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL

Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Le Tracteur tondeuse effectue des opérations de coupe et de tonte de I'herbe, la machine
elle-méme étant le composant énergétique de base, et le couteau de coupe mobile est I'équipement de travail réel .
Produit : Tracteur tondeuse

Numéro de série du produit : AATX00100001XXPILOT001M, (ou AA représente les deux derniers chiffres de I'année
de fabrication, les caractéres 5 et 7 le numéro de lot, les caracteres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : PILOT 001M Modele : RURIS RX
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Moteur : thermique, a essence sans plomb, 4 temps Puissance maximale : 9,5 CV

Largeur de travail : 650 mm Démarrage : Electrique

Vitesses : 4+1 Volume du sac collecteur : 1501

Niveau de puissance acoustique : 96,5 dB(A) Niveau de puissance acoustique garanti : 98 dB(A)

Niveau de puissance acoustique est certifié par TUV Sud Certification and Testing par le biais du certificat n°
OR/027431/010 du 16.06.2023, conformément aux dispositions de la Directive 2000/14/CE modifiée par la Directive
2005/88/CE et SR EN I1SO 3744:2011.
Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova en tant que fabricant, conformément a la directive 2000/14/CE (modifiée par la
directive 2005/88/CE), HG 1756/2006 - concernant la limitation du niveau d'émissions sonores dans I'environnement
produites par les équipements destinés a étre utilisés & I'extérieur des batiments, nous avons vérifié et certifié la
conformité du produit aux normes spécifiées et déclarons qu'il est conforme aux principales exigences.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :
. Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement
extérieur ;
° SR EN ISO 3744:2011 - Acoustique. Détermination des niveaux de puissance acoustique émis par des sources
de bruit a I'aide de la pression acoustique ;
° Directive 2006/42/CE - relative aux machines - mise sur le marché des machines ;
. Directive 2014/30/UE - relative a la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;
° Reéglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter
les émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs.
Autres normes ou spécifications utilisées :
° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité
e SR ENISO 14001 - Systéeme de gestion environnementale
° SR ISO 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Précision : Cette déclaration est conforme a l'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : 09.01.2024 Craiova,
Année d'application du marquage CE : 2024
N° d'enregistrement : 22/09.01.2024
Personne autprisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur Général de SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL c €

Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technique : Ing. Radoi Alexandru Directeur de la conception de la production
Description du produit : Le Tracteur tondeuse effectue des opérations de coupe et de tonte de I'herbe, la machine
elle-méme étant le composant énergétique de base, et le couteau de coupe mobile est I'équipement de travail réel .
Produit : Tracteur tondeuse

Numéro de série du produit : AATX00100001XXPILOTO02H, (ou AA représente les deux derniers chiffres de I'année
de fabrication, les caractéres 5 et 7 le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : PILOT 002H Modéle : RURIS RX

Moteur : thermique, a essence sans plomb, 4 temps Puissance maximale : 9,5 CV
Largeur de travail : 650 mm Démarrage : Electrique
Transmission : Automatigue Volume du bac collecteur : 150 |

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément a la HG 1029/2008 - concernant les conditions
d'introduction des machines sur le marché, Directive 2006/42/CE - machines ; exigences de sécurité et de slreté ,
Norme EN ISO 12100:2010 - Machines. Sécurité, Directive 2014/30/UE sur la compatibilité électromagnétique (HG
487/2016 sur la compatibilité électromagnétique, mise & jour 2019), Réglement UE 2016/1628 (modifié par le
Réglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter les émissions gazeuses et les particules
polluantes des moteurs et HG 467/2018 concernant les mesures d'application du Réglement mentionné, nous avons
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effectué la certification de la conformité du produit aux normes spécifiées et nous déclarons qu'il est conforme aux
principales exigences de sécurité et de sQreté.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est conforme
aux normes et directives européennes suivantes :
SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Sécurité des machines. Concepts de base, principes généraux de
conception. Terminologie de base, méthodologie. Principes techniques ;
SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - Machines de jardinage. Exigences de sécurité pour
les tondeuses a gazon équipées d'un moteur a combustion interne. Partie 1 : Terminologie et essais communs.
Amendement 1 ;
SR EN I1SO 5395-3:2014/A2:2018/EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Machines de jardinage. Exigences de sécurité pour
les tondeuses a gazon équipées d'un moteur a combustion interne. Partie 3 : Tondeuses a gazon autoportées.
Amendement 2 : Protecteurs pour le carter des organes de coupe ;
SR EN ISO 5353:2002/EN 1SO 5353:1998- Engins de terrassement, tracteurs, machines agricoles et forestieres.
Repére de siege ;
SR EN ISO 14982:2009/EN 14982:2009 — Machines agricoles et forestiéres. Compatibilité électromagnétique.
Méthodes d’essai et critéres d’acceptabilité.
o Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement extérieur
e Directive 2006/42/CE - relative aux machines - mise sur le marché des machines ;
e Direction 2014/30/UE - sur la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;
¢ Reglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter les
émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs.
Autres normes ou spécifications utilisées :
° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité;
e SR ENISO 14001 - Systeme de gestion environnementale;
° SR ISO 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
MARQUAGE ET ETIQUETAGE DES MOTEURS
Les moteurs & essence a allumage commandé recus et utilisés sur les équipements et machines RURIS, conformément
au reglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) et HG 467/2018, sont marqués avec :
- Marque et nom du fabricant : NTM Co Ltd
- Taper: LC1P75F
- Numéro d'homologation obtenu aupres du fabricant spécialisé :
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Numéro d'identification du moteur — numéro unique.
- Loncin
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Précision : Cette déclaration est conforme a l'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : 09.01.2024 Craiova,
Année d'application du marquage CE : 2024
N° d'enregistrement : 23/09.01.2024

Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL

Boul. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technigue : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
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Description du produit : Le Tracteur tondeuse effectue des opérations de coupe et de tonte de I'herbe, la machine
elle-méme étant le composant énergétique de base, et le couteau de coupe mobile est I'équipement de travail réel .
Produit : Tracteur tondeuse

Numéro de série du produit : AATX00100001XXPILOTO02H, (ou AA représente les deux derniers chiffres de I'année
de fabrication, les caracteres 5 et 7 le numéro de lot, les caracteres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : PILOT 002H Modéle : RURIS RX

Moteur : thermique, a essence sans plomb, 4 temps Puissance maximale : 9,5 CV

Largeur de travail : 650 mm Démarrage : Electrique

Transmission : Automatique Volume du bac collecteur : 150 |

Niveau de puissance acoustique : 96,5 dB(A) Niveau de puissance acoustique garanti : 98 dB(A)

Le niveau de puissance acoustique est certifié par TUV Sud Certification and Testing a travers le certificat n°
OR/027431/010 du 24.11.2023, conformément aux dispositions de la Directive 2000/14/CE modifiée par la Directive
2005/88/CE et SR EN I1SO 3744: 2011.
Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova en tant que fabricant, conformément & la directive 2000/14/CE (modifiée par la
directive 2005/88/CE), HG 1756/2006 - concernant la limitation du niveau d'émissions sonores dans I'environnement
produites par les équipements destinés a étre utilisés & I'extérieur des batiments, nous avons vérifié et certifié la
conformité du produit aux normes spécifiées et déclarons qu'il est conforme aux principales exigences.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est
conforme aux normes et directives européennes suivantes :
e Directive 2000/14/CE (modifiée par la directive 2005/88/CE) — Emissions sonores dans I'environnement
extérieur
° SR EN ISO 3744:2011 - Acoustique. Détermination des niveaux de puissance acoustique émis par des sources
de bruit a l'aide de la pression acoustique
° Directive 2006/42/CE - relative aux machines - mise sur le marché des machines
. Directive 2014/30/UE - relative a la compatibilité électromagnétique (HG 487/2016 sur la compatibilité
électromagnétique, mise a jour 2019) ;
° Reéglement UE 2016/1628 (modifié par le reglement UE 2018/989) - établissant des mesures visant a limiter
les émissions gazeuses et les particules polluantes des moteurs
Autres normes ou spécifications utilisées :
° SR EN ISO 9001 - Systéme de gestion de la qualité
e SR ENISO 14001 - Systéeme de gestion environnementale
° SR ISO 45001:2018 - Systeme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Précision : Cette déclaration est conforme a Il'original.
Durée de validité : 10 ans a compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : 09.01.2024 Craiova,
Année d'application du marquage CE : 2024
N° d'enregistrement : 24/09.01.2024
Personne autorisée et signature : Ing. Stroe Marius Catalin
1 Directeur Général de SC RURIS IMPEX SRL
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1. EIZArQrH
AyaTtrnté TTeAdTn!

>0g euxapiaToUpeE yia TV amé@acr oag va ayopdoete éva poidv RURIS kai yia Tnv ggtmoToolvn oag oTnv
etaipeia pag! H RURIS Bpioketal otnv ayopd atré 1o 1993 kai 6Ao auToé 1o SIAoTnua £XEI Yivel pia IoXupr Japka,
n oTroia €x€l XTiIOEl TN GrMN TNG TNPWVTAG TIG UTTOOXEOEIG TNG, AAAG KOl UE OUVEXEIG ETTEVOUTEIG TTOU OTOXEUOUV
va BonBAcouv Toug TTEAATEG PE AgIOTTIOTEG, ATTOTEAEOUATIKEG KAl TTOIOTIKEG AUCTEIG.

Eipaote BéPRaiol 611 Ba ekTIACETE TO TTPOIGV POG Kal Ba aTToAaUOETE TNV ATTGD00T TOU yia PEYAAO XPOVIKO
didotnua. H RURIS dev TTpoo@épel 0TOUG TTEAGTEG TNG MOVO pnyavruarta, oAAd oAokAnpwuéveg AUGEIG.
2nuavtikd oToIXEio aTn oxéon Ye Tov TTEAATN gival ol GUPPBOUAEG TOTO TTPIV 600 Kal PETA TNV TTIWANCN, KaBWG ol
meAaTeg TnG RURIS €xouv aTn 8168€01] Toug éva oAdKANPO SiKTUO GUVEPYAJOUEVWY KATAOTNUATWY Kal GnUEiwv
€EUTTNPETNONG.

MNa va atroAaloeTe TO TTPOIGV TTOU ayopacaTe, SIaBACTE TTPOCEKTIKA TO gyXEIPIOIO XprAonG. AKOAOUBWVTAG TIG
odnyieg, Ba €xeTe gyyunuévn Hakpoxpovia Xpraon.

H etaipeia RURIS gpyddeTal GuveXWG yia TNV avaTITugn Twv TTPOIGVTWY TNG KAl wé €K TOUTOU dIaTnpEi To SIKaiwpa
vVa TPOTTOTTOINCEI, METAEU GAAWY, TN HOP@N, TNV EUPAVICN KAl TRV ATTOS00N TOUG, XWPIG va £XEI TNV UTTOXPEWGN
Va TO KOIVOTTOIROEI €K TWV TTPOTEPWV.

2ag euxapioTOUPE yia GAAN pia @opd TTou emAéCaTe Ta TTpoidvTa RURIS!
MAnpogopieg Kal UTTOOTHPIEN TTEAATWV:
TnAépwvo: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. OAHI'IEZ AZOAAETAZ
2.1. MPOEIAOMOIHZEIZ ZTO MHXANHMA
punxavnua karé n

A MpoeidoToinon! Kivduvog!
AeiToupyia

A 2TAPATAOTE TO uNXAavnua
A - TIPIV TO ONKWOETE OTAV Mpocoxn! Kpdta
m EKTEAEITE EPYOTieg armooTtdoeig!
OuvTAPNONG.

KpatoTe pia ao@aAn
améoTacn amé 1o

MpooekTIKOG! Kautég

ETTIPAVEIEG. MpooekTikdg! EOQAeKTO

UAIKO.

Kivduvog dnAnTnpiaong
amé povogeidio Tou Na €ioTe TTPOOEKTIKOI OTOV

avbpaka. XPNOIUOTIOIEITE TO NXAVNMA

[o}3 TAQYIEG Kai
Mnv TTETATE TO PNYXAvVNUa i
Ta €EAPTANATA TOU OTA

DopdTe TTPOCTATEUTIKO

TIPOOKPOUGTEIG.
OIKIOKG aTToppippaTa. e€OTTAIOUO

2
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Na pn xpnoigoTroigiTal o€ AloBdoTe 1O gyXEIPidIO.

KAEIOTOUG XWPOUG

Mnv eicdyeTe TO X£P!I.

2.2. MPOEIAOMNOI'HZEIZ

MpakTIKA:

a) AloBaoTe TTPOCEKTIKA TIG 0dnyieg. ECoIKeIwBEeiTE pe Ta XEIPIOTAPIO KAl TN OWOTA XPAON TOU UNXOVIAPATOG.
MdBeTe TTWG va OTAPATATE yPryopa ToV KIVNTAPA. H pn Tpnon Twv TPogI0TToINCEWY Kal TwV 0dNYIWV UTTOPE]
va odnynaoel o€ TTupkayid ry/kar coapd TpauuaTIoud

B) Mnv apnrvete TToTé TTaudIA | GToPa TTOU Bev gival eCOIKEIWPEVA PE QUTEG TIG 0OnYiEG va XPnNOINOTToIoUV TO
pnxavnua.

y) Aev douAeueig Troté Otav ol dvBpwTrol, €181ka Ta TTaIdIA A Ta KATOIKidIa, Bpiokopal KovTd.

0) O xpAoTng gival UTTEUBUVOG yIa aTuxrMaTa A KivdUuvoug TTou TTPokUTITouV o€ AAAA dToua 1} O€ TTEPIOUCIOKA
atoixeia. Eival euBivn Twv xpnotwv va agioAoyfoouv mlavolg KIvEUVoUG OTOV XWPO pyaaiag Kal va AdBouv
6Aa Ta aTrapaitnTa TTPOANTITIKA YETPA yia va eEacpalicouv Tn SIKF TOUG aOQAAEIa KAl TNV ACQAAEIQ TwV
AAwyv, €101k o€ TTAQYIEG 1) avwualo, oAiIoBnpd Kal aoTaBEg £5a@ag.

€) Awote 1810iTEPN TTPOCOXN OTIG TTPOEIDOTIOINTIKEG ETIKETEG OTO PNXAVNUO KOl OTa €EOPTAMATE TOUu Kal
QaKOAOUBAOTE TIG auoTnpd.

at) Edv o xprioTng aioBdaveTal Koupaopévog f GppwaoTog i BPICKETaAI UTTO TNV ETTAPEI VAPKWTIKWY, AAKOOA 1)
OUCIWYV TTOU PTTOPOUV va BAdWouv Tnv avTidpaaon Kail TRV TTPocoxr, Oev TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIE TO unXavnua
¢) Eav TrapatnproeTe Pn @uaoioAoyikoUg kpadaouoUug KaTtd T AEIToupyia, OTAPATACTE AuEéowG TOV KIVATHPO Kal
eAéyETe TNV KOTAOTACN TOU PNXOVAUOTOG.

n) OAgg o1 €TTIOKEVEG KOl N AVTIKOTACTAGN TwV AVTOAAOKTIKWY TTPETTEI va TTpaydaToTrololvTal atrd
e¢ouaiodoTnuévo kévtpo oépPig Tng RURIS.

i) Mnv Aeiroupyeite TTOTE TO TPAKTEP PE POapUEVa i KATEOTPOPPEVA eEapTApaTa. Ta eAaTTwUATIKA 1} @Bapuéva
eCapTApaTa TTPETTEl TTAVTA va avTikaBioTavtal Kal 6x1 va eTmiokeuddovTal. MpéTel va xpnaoipotrolovvtal Hévo
yvAoia avtaAAakTik@ RURIS.

Exraideuon:

a) Na @opdre avTta atouTtoia ac@aAeiag kal pakpid ravieAdvia 6tav pyddecTte. Mn xpnoiyoTTolgiTe TO
pnxavnua otav giote EuTToANTOl. POPATE TTPOOTATEUTIKG OKONG KAl TIPOOTATEUTIKA YAVTIO

) EmBewproTe TTPoaEKTIKG TNV TTEPIOX OTTOU Ba XpNaIpoTToINBei 0 €E0TTAICHOG Kal apaipéoTe OAa TO
QAVTIKEIMEVA TTOU PTTOPOUV Va TTETAXTOUV ATTé TO punXavnua.

y) MPOEIAOMOIHZH - H Bevdivn gival TTOAU €0@AeKTN:

- aTroBnkKeUaTe Ta Kauolya og €10IKkA oxedlaouéva doxeia.

- ave@odIdaTe POVO O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG KAl UNV KATTVICETE KATA TOV aveQODIATHO.

- TTPOCBECTE KAUCIUO TTPIV EKKIVIAOETE TOV KIVNTAPA. [OTE UNV a@aIpeiTe TO KATTAKI TOU PeCepBoudp Kal unv
TTpocBETeTE Bevivn evd 0 KIVvNTAPAG AeImoupyei 1] étav o KivnTAPAg givail {eaTog.

- v €xel XuBei Bevdivn aTo pnyxdavnua, unv TpooTTabroeTe va BECeTE G AeIToupyia Tov KIVNTHAPA, ATTOUAKPUVETE
TO pnxavnua oTod TNV TTEPIOXN TTou €xel XuBei Kal atro@uyete Tn dnuioupyia TNYAG avAgAEEng pEXPI va
€¢aTyioToUV ol aToi TnG Bevdivng.

- Befaiwbeite 611 TO KaTTAKI TOUu peCepBoudp o@payilel Kahd otav o@iyyetal. Edv eival kateoTpauuévo,
QAVTIKOTOOTAOTE TO.

0) Edv o olyaoTr)pag gival KOTEOTPAPPEVOG, AVTIKOTOOTACTE TOV.

€) Mpiv atmod TN xprion, EAEyXETE TTAVTA OTITIKA TA €SAPTAPOTA TOU PNXAVANOTOG. AVTIKATAOTHOTE Ta @Oapuéva n
KATEOTPOUUEVA OTOIXEIO Kal TIG BidEG.
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oT) Mnv eKKIVEITE TOV KIVNTAPA O€ KAEIOTO XWPO (OTTWG 0€ ECWTEPIKOUG XWPOUG 1 0€ yKapd(). Ta kauoapia
TTEPIEXOUV POVOEEIBIO Tou GvBpaKa.
AsgiToupyia:
a) Mnv ekkIveiTe Tov KIVNTAPA O€ KAEIOTOUG XWPEOUG OTIOU UTTOPEI VO OUCCWPEUTOUV ETTIKIVOUVOI aTUOI
povogeldiou Tou avBpaka.
) EpyaoTeite yovo GTO QWG TNG NUEPAG 1) OE XWPOUG PE KAAO TEXVNTO PWG.
Y) Mnv TTapkdpeTe T0 pnxdavnua o€ Aayid.
0) Na eioTe €€aIpeTIKG TTPOOEKTIKOI OTAV AAAGLeTE KATEUBUVON € TTAQYIEG.
€) Otav epyadeoTe o€ KAion, KpaTAoTe Tn de€apevVr Kauaoipou eEAaPPWG TTavw atrd To JIGO yia va
€AAYIOTOTTOINOETE TOV KivOuvo SIapporG KaUGiuou.
@d) Na €ioTe €EQIPETIKA TTPOCEKTIKOI OTAV XEIPICEDTE TO PNYXAVNUA avTioTPOPQA.
pe) Mnv aTTOOUVOEETE, OTTEVEPYOTTOIEITE, AQAIPEITE I} TPOTTOTIOIEITE EYKATEOTNUEVA CUCTAUATA
A0QAAEIAG/UIKPOBIOKOTITEG.
n) Mnv Badete Ta xépia A Ta TOdIA 0AG KOVTA 1 KATW aTtrd Ta KIVOUPEVA JEPN TOU PNXOVANATOG.
i) ZTapaTAoTE TOV KIVATAPA TIPIV TOV aveQPodIacuo i 6Tav GUYETE aTTd TO PnNXavnua.
1) Mnv UTTAOKGPETE TOUG JOXAOUG 1) Ta XEIPIOTAPIA TOU Unyavripatog. Mpiv ammd 1n xprnon, BeRaiwdeite Ot
AeIToupyouv owaoTd.
10) Mn xpnaoigotroigite GAAOUG TUTTOUG 1) PEYEBN EAACTIKWY OTTO QUTA TTOU CGUVIGTA O KATOOKEUAOTHG.
1B) OAeg o1 epyaaieg TTou oXeTiCoVTal PE TN CUVTAPNGN, TN PUBUION Kail To o¢pPIg TTPETTEl va ekTEAOUVTAI PE
atmevepyotroinuévo 1o ENGINE MACHINE.
m) Mnv y€pveTe 1] avaTTodoyupideTe TO PNXAvnua.
10) AwoTe 181aiTEPN TTPOCOXNA OTO ETTIKAIVEG £0POG Kal va €i0TE IBINITEPA TTPOCEKTIKOI VIO TNV ATTOPUYRA
avaTtpoTrig f atrwAeIag eAEyxou. O1 kUpiol Adyol yia Tnv aTTwAela EAEyXou eivai:

- AVETTaPKEG KpATNUO TPOYOU.

- H taxutnTa gival ToAU upnAR.

- ZagvikA aAhayn katelBuvong.

- AVETTaPKEG QPEVAPIOHO.

3. TEXNIKA ZTOIXE'IA

Mapadelypatikég RX Pilot 001H RX Pilot 002H
TUmog KivnTApa Loncin Loncin
MéyioTn 100G 9,5 iTrTTol 9,5 itrTrol
Méyion raxoTnTa 2800 0.0\ 2800 0.0\

KIVRTAPA

“Yyog gpyaciag

30-75 mm (6 oTdoEIg)

30-75 mm (6 oT1G0¢€IQ)

MAdrog epyaaiag

650 xAot

650 xAoT

ZuMoyn), Triow aToppIYn, TTAAIVA

ZuMoyn), TTiow aTmoppIYn, TTAAIVA

Aerroupyieg améppIiwn, odTma @UAAQ, TTAUGIO améppIiyn, odTmia @UAAQ, TTAUGIO
Pwg epyaaciag Pwg PWg

Ekkivnon HAekTpIKOG HAekTpIKOG
MeTdadoon Mnyaviki QAUTOPATWG
AvdagAegn HAEKTPONIKOZ HAEKTPONIKOZ
Mtrarapia 12VI7 Ay 12VI7 Ax

TaXUTNTEG 4+1 -

MéyioTn TaxoTnTa 7,7 km/h 6,12 km/h
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XwpnTIKOTNTA

pelepBoudp 251 2,51
Bevdivng

XwpnTIKOTNTA 0.5 AT 0.5 AT

AoutpoU Aadiou

S 5,04 m/s?,D5,04m/s?; K=1,5m/s
2

d6vnon m/s 2
‘Oykog GUAAEKTIKAG : i
rodva 150 Aitpa 150 Aitpa
KoBapé Bapog pe 137 KNG 137 kiAa
ageooudp

Eyyonon 24 pnvev 24 unvav

4. ENIZKOMHZH

TpakTtép xhootarmnta RURIS RX PILOT 001M

ENA | Tigoéwvi ool | Ké&Biopa
ol Todvrta culoyng xopTou H MevidA @pévou
vTO MoxAdg aAhayng TaxutATWY Kol | MoyAdg Ceugng Aettidag
KOTTAG
pe MoxAdg puBuioTh Taxutntag/ | J To TrevTAaA ePTTAéKEN TN AETTIOO
AUOPTITEP avTioTpoQa
1]l MoxAG¢G xelpdppevou K MoxAdg puBuiong Uywoug
KOTTNG
(0%} AlakTTTNG pe KAEIdi TO | AutokaBapifépevog
avagAegng oUvdeopog

S5,04m/s?,D5,04m/s?; K=1,5
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TpakTtép xhootamnta RURIS RX PILOT 002H

ENA | Tigéwvi ool | Ké&Biopa

ol SUMEKTIKA ToAvTa H MevtdaA @pévou

vTO MAaivn e€aTpion Kal | MoyAdg Ceugng Aetridag
KOTTNG

pe MoxA6¢ puBuioTh Taxutnrag/ | J To TrevTAA eUTTAEKEN TN AETTIOO

APOPTICEP avTioTpoga

Wi MoxA6¢g xelpdppevou K MoxA6g pubuiong Uwoug
KOTTAG

0% Etraer kAeidioU avapAegng TO | MevtdA autépatou KIBwTiou
TAXUTATWY - EYTTPOG/TTIoW

ZUOTATIKA TTOU OTTAITOUVTAI YId: JuoTaTiKa:
TotmroBéTnon Tng ToAvTag
ouAAoyig A’
2 =

MEX2S MEX12 M&

C X6 D (X4) E CX10)
EykardoTaon kaBiopartog

4 =

MB8X18 M8

F a2 L X2
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EykardoTaon TigovioU
©
MBX160 8 ZBX Z30X2.5
I XD H X1 G (XD
TotroBéTnon Tng Tiow TTAdKaAg
é =
MeXi2 M6 MB8X25
D (X&) E X2) M X2
TomroBérnon Tou poxAou
€UTTAOKNAG TNG AeTridag i
M6X35
J XD
TomroBéTnon ToU HTTPOCTIVOU
mwpo@uAakThpa (bull bar)
)
M8
P xX45
AAAa avTaAAOGKTIKG
10A
K XD

4.1. MPODYAAZEIZ

1.1 EidoTmroinoeig

E&oikeiwBeite pe Tov EAeyX0 Kal TN OwaOTH XpPrion Tou TpakTép. MABETE TG va oTaPaTdTe ypriyopa Tov
KivnTApa. H un TApNon Twv TTPoeIdoTTOINCEWY Kal TwY 0dnyIwV UTTopEi va odnyrael o TTupKayid rf/kai
ooBapo TpauuaTiouo.

Mnv emTpémreTe o€ TTAIBIA A ATopa TToU Bev gival eGoikelwpéva e TIG odnyieg acpaleiag va xeipifovTal To
TPOKTEP.

Edv o xprioTng aioBdaveTal Koupaop£vog 1 ppwaTog A gival UTTO TNV ETTHPEIA VOPKWTIKWY, GAKOOA 1 ouciwv
TTOU YTTOPEI va ETTNPEACOUV TNV avTidPAGCN Kal TNV TTPOCOXT|, NV XPNOIMOTIOINCETE TO UNXAGVNHA.

NGBeTe UTTOWN OTI 01 XEIPIOTEG 1) OI XPAOTEG €ival UTTEUBUVOI YIa ATUXAPOTA Kal aTTpoadOKNTa oupBAavTa TTou
uTTOpEi va oupBouv ag GAAa dTopa f Treplouaiakd aToixeia. Eival eubuvn Twv XpnoTwv va agloAoyicouv
mMOavoug KIvOUVOUG OTOV XWPO EPYaaTiag Kal va AGBouv 6Aa Ta atrapaitnTa TTPOANTITIKG PETPA VIO va
e€aoalioouv Tn BIKr TOUG AoPAAEIa Kal TRV A0@AAEIa Twv AAAwY, €18IKA o€ TTAQYIEG i} avwpaAo, oAigBnpd
Kal aoTaBég £5agog.

1.2 MNpoKATAPKTIKEG EVEPYEIEG

Na @opdre TavTa KaTdAAnAa pouxa epyaciag, avOekTIKd TTATTOUTOI0 A0PAAEiag e AvTIONITONTIKEG OOAEG Kal
pakpu TravteAdvi. Mn Asitoupyeite To pnydavnua {utméAnTog i pe oavadaAia. PopdTe TTPOOTATEUTIKA GKOAG Kal
TIPOCTATEUTIKA YAVTIAL.

Mnv @opdTe KOOKOA, TTOUKAUIoa, KOAIE, BpaxioAia, eapdid pouxa, YpaBAaTeg i OTTOIAdATTOTE ageCOUAp TTOU
JTTOpPE va KpEUovTal aTTd TO PHNXAVNUA 1 OTOV XWPO £pYaadiag.
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Av Ta paAid oag gival TTOAU Jakpid, S€0TE Ta TTiow.

1.3 Xwpog epyaaciag

EmBewproTe TTpoaekTIKG OAGKANPN TNV TTEPIOXT EPYOTIAG KAl aQaIpEDTE TUXOV QVTIKEINEVA (TTETPEG, KAQdIE,
oUpHa, KOKOAG K.ATT.) TTou Ba uTTopoUcav va TTETaXToUV 1) va KaTaoTpa@oUuVv atrd To unxavnua.

Meivere pakpid atré tnv ot e¢agpiouou.

Mnv aTTOCUVOEETE, ATTEVEPYOTIOIEITE, AQAIPEITE I} TPOTTOTTOIEITE EYKATEOTNWEVA CUCTAUATA
a0QAAEIOG/PIKPODIAKOTITEG.

AwoTe peydAn TTpoooxn OTo ETIKAIVEG £DAPOG KAl va €i0TE 1IBIAITEPA TIPOTEKTIKOI YIO VO ATTOTPEWETE TNV
avaTtpoTr A TNV atmwAela eAéyxou. O1 kKUpiol AGyol yia TNV atTwAEIa EAEyxou gival:

- Avettapkég Kpatnua Tpoyou.

- H taxutnTa gival oAU upnAn.

- ZaevikA aAhayn katelBuvang.

- AVETTOPKEG PPEVAPIOHA.

‘O1av atTopakpUVveESTE aTTd TO TPAKTEP KAl OTAV ETTIOEWPEITE TO TPOKTEP, PPOVTIOTE va ORACETE TOV KIVNTAPQ
Kal va a@aipéoeTe To KAEIOi TNG pidag yia va Befaiwbeite 6TI OAa Ta KIVOUHEVA PEPN €XOUV OTAUATHOEI
EVTEAWG:

Edv 1o unxdvnua apyioel va doveital acuvnBioTta: eAEyETE yia TOavr ¢nuid. EAEyETE Kal o@igTE TUXOV
XaAapd pépn. OAeg o1 ETTIBEWPROEIG, O ETTICKEUEG KAl Ol AVTIKATOOTACEIG TIPAYHATOTTOIOUVTal OTTO
e¢oualodoTnuévo kévipo oépPig Tng RURIS.

Mnv ayyiCeTe pépn Tou KIVATAPQ KaI TTEPIOXEG TTOU BeppaivovTal KaTd T AsiToupyia. YTTApxel Kivduvog
EYKAUUATWV.

o va atro@uyeTe TOUG KIVOUVOUG TTUPKAYIAG, MNV OQAVETE TO NXAvNua o€ YnAd ypaacidl evw o KIVNTAPOG
AeiToupyei.

Mnv xpnOIYOTTOIEITE TTOTE TO uNXAVNUA JE @BapuEVa 1 KATESTPAUUEVA EaPTAUOTA. Ta EAATTWHATIKA A
@Bappéva e€apTApaTa TTPETTEN TTAVTA VO avTIKABioTavTal Kal va unv eTmokeuddovTal TToTé. XpnaoidoTrolouvTal
uovo yvoia avtaAAakTikd RURIS.

Mo va atro@UuyeTe ToV KivOUVO TTUPKAYIAG, EAEYXETE TAKTIKA yia dlappoég Aadiol i Kauaiuou.

5. AMIOZYZKEYAZIA KAl ZYNAPMOAOIHZH

2MNOYAAIOZ! O1 epyacieg aTToOUCKEUOTIag Kal CUVAPUOAOYNONG TTPETTEI va EKTEAOUVTAI O€ ETTITTEDN,
OoTaBEPN ETTIPAVEIQ PE ETTAPKI XWPO YIa TO XEIPIGPO TOU PNXAVAUOTOG Kal ThG CUCKEUQGIAG,
XPNOIUOTTOIWVTAG KATAAANAQ epyaAeia.

1. AvoigTe TN CUOKEUOTIO TTPOTEKTIKA Kal PNV XAOETE T EEQPTAPATA.

2. EAéyETE TNV TEKUNpPiwon aTo TTAQICIO, GUUTTEPIAGUBAVOUEVWY QUTWV TWV OONYIWV.

3. ApaipéoTe OAa Ta eEaPTAPATA ATTO TO KOUTI.

4. N\G&Bete TIG aKOAOUBEG TTIPOPUABEEIG KATA TNV ATTOCUCKEUATIa TNG GUOKEUNG:

- METOKIVAOTE TO GUYKPATNUA KOTTAG TOU PNXOVANATOG OTO PEYIOTO UWOG TOU YIO va aTTOQUYETE CNUIEG 6TV
TO UNXAVNHO XOUNAWVEL.

- KareBdaoTe 1o unxavnua améd tnv mAdka Baong.
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5.1. ZYNAPMOAOIHZH
nizQ NIATOZ
EuBuypappioTe TIg OTTéG
aTnv TTAAKa YE TIG OTTEG OTO
TTiow PéPOg Tou
MNXAVAMATOG KOl OTEPEWOTE
TNV TTAdKa pe TTagiuadia
(M6) kan Bideg (M6x12 kai
M8x25).

lMNa 10 povTéAo Pilot 0002H,
TIPETTEI VO OTEPEWOETE TOV
TTiow POXAS pE TO TTagIuad!
(M6) é1mwg aTo diITAavo
oxnua.

5.2. TONOGETHzH
TIMONIOY

MpwTa €I0GYETE TO XITWVIO
aTov a&ova Tou Tigoviou
OTTwg aiveral aTo oxnua 1,
META TOTTOBETAOTE TO
S1aKOOUNTIKO KAAUPMO
OTTWG QaiveTal OTO OXNAUA 2,
TOTTOBETATTE TO TIMGVI Kal
OTEPEWOTE TO YE TN Bida
(M8x160) ka1 podéAa,
TOTTOBETATTE TO
S1aKOOUNTIKO KAAUPMO
OTTWG QaiveTal aTo OXAHUA 3.

10

RURIS

2

Méex12
D (X6

- 4

M6 MBX25 4l 548k
E 2 M X2 -

o ©

[:] 08X ZB0X2.5
H XD G XD
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5.3. TONOOGETHZH BULL
BAR

EuBuypappioTe TIG OTTEG
TNG TTAGKOG PE TIG OTTEG OTO
UTTPOCTIVO PEPOG TOU
UNXAVANATOG KAl OQIETE PE
10 TTagiuad (M8) kai Tn
Bida (M8x20).

2 =

m8xz0 )
Q0w P o

5.4. TONOGETHzH

KAOIZMATOX Pah com = R aw
EuBuypappioTe TIG OTTEG OTO
KABIoPQ YE TIG OTTEG OTNV TTAGKQA
OTEPEWONG, OTEPEWOTE TO
KABIopa pe podEAEG Kai Bideg
(M8x20) 61wg Paivetal oTo
dIrAavo oxnua.

11
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2TEPEWOTE TO KABICUA GTO
pnxavnua pe Bida (M8x18) kai
magiuas (M8).

MB8X18
F X2y

5.5. ZYNAPMOAOIHZH ZYAAEKTIKHZ
TZANTAZ

2TEPEWOTE TO €EAPTNHA 3 KaI TO PEPOG 4 JE TA
atnpiyyata 5, xpnoigotrolvrag 1 Bida
(M6x30) kai To TTagiuadi (M6) yia va
OTEPEWOETE.

12

B>

E(E)Z Egl(m P
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TomoBetroTE TO £€APTNHA 7
xpnoipotroiwvTag (M6x12) kai ragipad (M6).

2@i¢te Tn Bida kal TO TTAgINAdI OTTWG PaiveTal
0TO0 JITTAQVO OYXNMA.

lMpoocappdoTe TN cakoUAa pE ypaaoidl 0To HETAAAIKO TTAQICIO OTTWG GaiveTal OTNV TTAPAKATW EIKOVA.

13
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2TEPEWATE TO GUYKPATNHA COKOUAQG
ETTAVW KAAUPUA XPNOIYOTTOIDVTAG
(ST5.0x30 ka1 ST4.8x19)

RURIS

I

STS.0X30
A X6

1

ST48X19
B @)

oTo
Bideg

5.6. ZYNAPMOAOIHZH MOXAQN EAErXoy

2TEPEWOTE TOUG HOoXAOUG pe Bida (M6x35)

MpopnBeia Aadiol

6. OAHIIEZ XPHZHZ

Mpiv &ekivoeTe Tov KIVNTAPA, YeUioTe Tov KivnTApa pe AddI RURIS 4T-MAX i Addi Tagivéunong API: Cl-4/SL f

uwnAoTEPO.

XwpnTik6TNTA YTTdViou AadioU KivntRpa 0,5L
EA&yEte TN 0TGBUN AadIoU KIvNTAPA PE TOV KIVNTAPA OTAPATNHEVO Kal 6pBI0. ZNKWOTE To KABIoYa, apaIpéoTe
TO TTPOOTATEUTIKO KAAUPPA. AQaipéoTe Th pARdo aTdBuNG Aadiol Kal OKOUTTIOTE TNV PE éva KaBapd Travi.
Eicaydyete kai o@i€Te TN paRd0 oTABUNG. XTNn CUVEXEID aPAIPEDTE TO Yia va eAEyEeTe TN oTABUN Aadiou. Edv n
aTdBun Aadiou gival KATw aTrod TNV £VOEIEN KATWTEPOU opiou aTn paRdo aTadung aTdbung oTdbung,

14
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QUUTTANPWOTE HE TO CUVIOTWHEVO AGdI PEXPI TNV €vOEIEN avwTEPOU opiou. Mnv UTTEPPOPTWIVETE.
EmravarotroBetrioTe Tn pdRdo o1a0uNng Aadiou.

Joja ulei

Marcaj superior

Mapoxn kauaipou.

XpnoigoTroinoTe TToloTIKA Kaualpa atéd eEouciodotnuéva Tpathipia Peco.

lepioTe pe TNV KaAUTEPN Tr0I6TNTA KAuaipou AMOAYBAH BENZINH, xpnoipotroiwvtag PETOANKS Xwvi, O€
avoIXToUG XWPOUG Kal Jakpid atéd TnyéG TTupkayidg 1) omvenpeg Tou Ba pTmopolcav va TTPOKAAéGOUV
TTUpKayId.

NMPOZEKTIKOZ!

Mnv TdieTe oTO £d0QOG | KOVTA G€ PUTE, KABWG KIvOUVeUETE va BAAWETE TO TrEPIBAAAOV.

PUBuIon kaBioparog
e  PubuioTe péow
Twv BIdWv oTO
KATW PEPOG TOU
kaBioparog yia
va €TMAEEETE TNV
o Avern Béan.
20vdeon KaAwdiou ptTarapiog
. 2UVOEDTE TNV PTTOTAPIO OTO NAEKTPIKO
ouoTnua 6TTwWG PaiveTal 0TO CUVNUUEVO
oxXnua .
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6.1. MpogToIpaCia TOU uNXAVAHATOG TIPIV OTTO TV
évapén Tng epyaociag :

To unxdvnua PITopEi va XpnoluoTroindei yia 1o
KoUpepa Tou XAooTdtrnTa pE TTOAAOUG BIaPOPETIKOUG
TpOTTOUG. MpIV EEKIVATETE, TTPOETOINACTE TO UNYXAVNUA
gUPQWVa PE TOV TPOTTO KOTTHG TOU XAOOTATINTA.
6.2.1. AeiToupyia epyoagiag

TomoBetroTE TO BUCHA KAAUWNG OTTWG PAIVETAI OTN
ouvnuuévn €ikéva.

6.2.2. MAgupIKN eKKEVWON
2nNKWAOTE TO JOYXAO OTAPIENG Kal, OTN OUVEXEIQ, CUVOEDTE T CUOKEUR TTAEUPIKAG EKKEVWONG OTTWG QaiveTal
OTNV TTAPAKATW EIKOVA.

16
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6.3. EvaAAayn

KaBioTe oTn B¢an Tou xeIpIoTA (KGBiopa).

BeBaiwbeite 611 N TOdvTa GUAOYAG €X€EI TOTTOBETNOET
owaTa.

TotoBetroTe TO HOXAS 0TO 0UdETEPO (N) OTTWG PaiveTal
oTo diImmAavo oxnua. (yia unxaviké povréAo 001M)

MoxA&G euTTAOKAG KOTITIKAG AeTTidag oTn Béon KAEIZTO
npn

MaTtAoTE TO TTEVIAA TOU PpEVOU

17
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PuBpioTe Tn petaBAnTr TaxutnTag/cok otnv apxikn 8éon. (APXH)

z
&

o
2
=
m

9

Eioaydyete 10 KA€IBi TNG Mifag kai yupioTe To aTn B€on ON yia NAeKTPIKA avA@AeEn Kal, OTn GUVEXEIQ, YUpPIioTE
TO MEXPI TEPHA YIA VO EKKIVAOETE TOV KIVATAPA.

AproTe 10 KA€ISI TNG Pifag PETA TNV €KKivnOn TOU KIvNTAHPQ.

MOAIG eKKIVAOETE TOV KIVNTAPA, GAAGETE TO JOYXAG PETARANTAG OTN Bon eAdxIOTNG TaXUTNTOG.

6.4. OAHMHZH XQPIZ KOWIMO TOY ykafoév

18

PuBpioTe To Uwog KOTTAG oTnv uwnASTEPN Béan.

EvaAAGETE TO HOXAOG peTaTpOTTED OTN PN PETASU Twv BEoewv TaxUiTnTag dIadPoung.

MatAoTe TTANPWG TO TTEVTAA TOU PPEVOU KAI HETOKIVAOTE TO HOXAG OAAQYAG TAXUTHATWY OTNV TTPWTN
Béon (yia va eAéyete TNV TaXUTNTA), OTN CUVEXEIQ OPNOTE TO TTEVTAA TOU PpEvou apyd. (yia
pnxaviké povrého 001M)

MNa povtéAo pe autéuaTo KIBWTIo TaxutATWy (002H). Edv BEAETE VO JETAKIVIOETE TO TPOAKTEP XWPIG
Va EKKIVIOETE TOV KIVNTAPA (UE TO XEPI TMIECOVTAG), TOTTOBETAOTE TO HOXAG OTNV aPICTEPH TTAEUPA.
Edv BéAete va KivnBeiTe pe Tov KIvNTAPA O€ AEITOUpYia, HETAKIVAOTE TO HOXAO TTPOG Ta OEEIC.

2
=
L
|
i
L
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6.5. KAipaka
BeBaiwbeite 6TI N TOGVTA CUANOYNAG EXEI
TOTT00€TNOCE CWOTA.

PuBuioTe To Uwog KOTTAG oTnV KaTAAANAN B¢an.
To 0yog KoTG gival puBuifdpevo améd 30-75 mm,
Béoeig 1 £wg 6.

MeTakivioTe To JOXAG aAAayng TaxUTNTag aTn
B¢on TApoug TaxuTNTaG.

TotroBeTAOTE TO HOXAG EUTTAOKNG TNG AETTIOAG OTN
0éon ANOIXTO "B".

6.6. ANTIZTPO®H KOMHZH

MaTtAoTE TO TTEVIAA TOU PPEVOU PEXPI Va

OTAPATACEN TO PNXAvNua.

MeTakivrioTe To poxAG aAAayAG TAXUTATWY GTN

B6¢éon "N". (Ma pnxaviké povrédo 001M).

TotmoBeTAGTE TO HOXAS EUTTAOKAG TNG AETTIDAG OTN

B6éon ANOIXTO "B".

MaTtroTe To TTEVTAA eUTTAOKAG TNG AeTTidaG OTAV

KAveTe OTMOOEV.

. yIO TO UNXAVIKO povtéAo 001M peTakivioTe TO
poxAS aAAayig TaxutrTwy oTn Béon "R",

e yia udpauAikou TUTTOU povTéAo 002H TraTrhoTe
TO TTiOW TTEVTAA.

19
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6.7. DPENO ZTAGMEYZHZ

TotroBeTAOTE TOV £TTIAOYED TAXUTATWY OTN B€on "N".
MaTACTE TO TTEVTAA TOU PPEVOU VIO VO PEIWCETE TNV TaXUTNTA
MEXPI VO OTOPATACEN TO TPAKTEP.
MeTakivioTe T0 JOXAO €UTTAOKNG TNG AeTTidag otn Béon KAEIZTO
"A".
2nNKWOoTE To HOXAG 0TaBuEUaNG oTn Béan "P" kal YETG aPrOTE TO
TTEVIAA TOU Ppévou.

6.8. ATEQXH THZ XYAAEKTIKHZ ZAKOYAAZX

O odkog oUAAOYNG 0dEIGLel HOVO PE TIG CUOKEUEG KOTTAG
ATTOOECHEUPEVEG. BIAPOPETIKA, O KIVNTAPAG OTAMATA .
Mnv TrepipéveTe va yepioer TTOAU n cakoUAa GuAAoyAg
yla va atro@UyeTe TNV amrdé@Pagn TNG OTTOXETEUONG.

. MeiwoTe TNV TaxXUTATA TOU KIVNTAPA.

o TpaBRgrte To xeIPOPPEVO €AV €i0TE OE
avneopa.

. [MdoTe T0 HOXAS OTO oW PEPOG KAl GNKWOTE
TN 0AKOUAO CUAAOYNG yIa va TNV adeIAOETE.

6.9. S TAOMEYZH
o PépTe TO HOXAS PETABANTAG TaXUTNTOG OTN
Béon eAaxi0TNG TaUTNTAG.

e  TomoBeTraTE TO HOXAS OAAQYAG TAXUTATWY GTO
oudétepo (N). (yia pnxaviké povrého 001M).

. MeTakivioTe To JOXAG EPTTAOKNG TNG AeTTidag OTN
Béon KAEIZTO (A).

. >BRoTe Tov KIVNTAPA yupifovTag To KAEISi TNG pidag
otn B¢on Off kai, 0Tn cuvéxela, agaipéoTe TO KAEIDI.
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6.10. META TH XPHZH

e AQNOTE TOV KIVNTAPA VA KPUWGEI TIPIV TOV OTTOONKEUCETE OE ECWTEPIKO XWPO.
. MNa kaBapiopd, ouvdEDTE TOV EUKAUTITO CWARVA vEPOU OTOV OUVOETHO TOU.

6.11. Arofnkeuon prrarapiag
H pmrarapia pétrel va diatnpeital TTavTa oTeyvr, o€ Beppokpaaia dwpuaTtiou (Tov Xelpwva). Mnv 1o ekB€TeTE
ToTé 0€ XaunAég Beppokpaaics. PopTioTe TTARPWS TNV YTTATAPIO TTPIV TNV ATTOBAKEUCN KAl TN CUVEXEIQ
TOTTOBETAOTE TO TPOKTEP O€ PEPOG OTTOU B¢V gival ekTeBeINéEVO o€ TTayeTo. PopTioTe TNV pTTaTapia 1-2 @opég
KaTd Tn didpkela Tou Xelpwva. PopTideTe TNV PTTATAPIa Yia opd TO Urva KaTd TNV KAVOVIK AEIToupyia yia va
dilao@aAioeTe 6T diatnpei TNV TTARPN XwpenTIKATNTA TNG.
Mpiv a1ré TNV TTPWTN XPAON, QOPTIOTE TTAAPWG TNV PTTATAPIA.

|

charging port

CHARGER
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7. ANTIMETQIIZH NPOBAHMATQN

MpoBAfpara ekkivhong
Eival tpofAnpa AITIA Nuosig
MpoBAAuaTa ekkivnong NavBagopévn diadikaaoia AkoAouBwvTag ETTAKPIBWG TIg

€KKivnong.

0dnyieg ekKivnang OTo eyXEIPIdIO .

To pynxdvnua dev Eekiva (n
n pia dev TrEPIGTPEPETAI
ENGINE 161¢ 61OV
ETTIXEIPEITAI MIO NAEKTPIKNA
€KKivnan)

o O1 BI0KOTITEG aOPaAEiag

Oev eivai
EVEPYOTTOINMEVOI

o Ta kaAwdIa dev gival

ouvdedepéva oTnV
pTTarapia.

e To KaAwdIo TOU PpPEvou

O¢ev €xel pubuIoTEl CWOTA

e To pnxavnua gival o€

WnAS ypaaidl

e To KaAwdIo TOU PPEVOU

TOU KIVNTAPa gival TTOAU
XoAapod

e To ook dev gival oTn

owaoTn Béon

o AveTrapkng Bevdivn ato

pegepBoudp

e H Bevdivn gival Tavw

atoé 3 unvwv

o [pdoBeTo yepdTo pe

ypacidi

o H aogdAeia gival Kapévn

® EVEPYOTTOINOTE TOUG SIAKOTITEG
ag@aAeiag KATw aTd To KABIoUa
Kal TNV TOAvTa cUAAOYIG

o EAéyEre eav Ta WIRES i gival
ouvdedepéva aTTd TNV PTTaTApia
aTOV KIVNTHPA KAl TO KOUMTT
€KKivnong

o METOKIVAOTE TO TPAKTEP XOPTOU
WHAA- yia va To EeKIVAOETE.
PuBuioTe TN pUBUIOH TWV UYPWV
oTn 6€on Tou May tall £101 WwoTe n
Aemmida va ptropei va Asitoupyei
eNelBepa.

o MeTOKIVAOTE TO HOXAO QUOPTIOEP
o€ GAAN Béan

o EA¢&yCre 1O KOI YEiOTE TO
peCepBoudp kauaipou pe Bevaivn.

o KaBapioTe Tn de€apevn kauaipgou
KOl TO KAPUTTUPATEP KAl
OUMPTTANPWOTE PeE Bevdivn evvéa.

o A@aipéoTe TO ypaoidl TTAvw Kal
AMNO IryrQ TOY

e BUopa ouvdeong

e EAéyEte v aoc@dAcia
AVTIKOTOOTAOTE TO UE éva evvéda

Kal

Xwpig omvenpa otnv
avapAegn (dev ptropei va
EexIvijoel)

EKKivnon TpakTép, aAAd AsiToupy

Eival tpoBAnpa

To katdki Tou ptroudi
ival xahapd

To ptroudi sival Bpeypévo
1 Bpupiko

NavBaopévo didkevo
amvenipa

® To @iATpo aépa gival

BpWwuIKO ) EAATTWHOTIKG

AITIA

o EA&yEre 671 TO KOTTAKI €ival KaAG
OTEPEWNEVO OTO PTTOUL.

o EAéyEre 61 Oev uTtdpxel Bpwpid
OTO PTTOUdi.

o EAéyEre kai puBpioTe TO BiGKEVO
Tou pTToudi. EVaAAGKTIKG,
AVTIKOTOOTAOTE TO PTTOUC.

o EAéyEte 1O QiATpO 0épa yia Bpwpid
Kal KaBapioTe TO.

i aTTOOTTACUATIKA

Ndoeig

®  QVETTOPKEIG
TaxUTNTEG
KivnTAPQ

o O poxAog BpiokeTal 0oTn
0éon "START/SHOCK".

e ToTroBeTAOTE TO HOXAO HETARANTAG
TaxUTnTag otn Béon PéyioTng
TaxuTnTag.

e O1 Tiow TpOXOi dEV
Tpapouv, A TTOAU Aiyo

e H {wvn £xel ordoel i
£xel TEoEl

o Y@daAua KIBwTiou
TAXUTATWY

o AVTIKATOOTAOTE TN {Uovn
e AVTIKOTOOTACTE TO
TAXUTHATWV

KIBWTIO
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o O kivnTpag Asiroupyei e To KaTrdki Tou PTroudi o EAEyETe €dv TO KOTTAKI €ival KAAG
akavévioTa f/kal n gival xahapd OTEPEWPEVO OTO PTTOUC.
aTrod0o0t Tou YiveTal e To pTroudi eival o EAéyEre eav To SPARK cival
PTWYN KOBWG Bpwpuiko KaBapo Kal Oev EXEl KATAOTPAPEI.
AeiToupyei. o AavBaopévo didkevo o EAéyEre TO KU pUBiCTE TNV

ommvenpa aTéoTO0N TWV PTTOUC.
o To @iATpo aépa gival o EAéyETe TO QiATPO aépa Bpwpidg
Bpwpuiko A Kal kKaBapioTe TO.
EAATTWHOTIKO o [epiyévere Aiya AeTiTa apyoTepa
e E&aruyion kauaipou oto dokipdate TN oéha TURN FROM
KOPUTTUPATEP new.
o Xahapd KaAwdio e [MiéoTe Tnv emtdayuvon CABLE .
ykadioy e KaBapd kapuTrupatép
o AkaBapaieg aTo
KAPUTTUPATEP

8. AHAQZEIZ ZYMMOP®QZHZ

AHAQZH ZYMMOP®QZ2HZ CE

Karaokeuaotig: SC RURIS IMPEX SRL c E

Blvd. Decebal, éx1. 111, AloiknTikd Ktipio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtirpéowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — 'evikdg AieuBuvTig

E&ouaiodoTnuévog yia Tov TeXVIKO @dkeAo: Mny. Radoi Alexandru AicuBuvtrg Zxediaopou MNapaywyng

Mepiypagn TPoiovTog: To TPaKTEP YKA(OV EKTEAEI EPyATiEg KOTTAG KAl KOTIAG XOPTOU, TO 010 TO UnX4avnua €ival 1o
Bacikoé evepyelaKd OTOIXEIO KAI TO KIVITO PaXAipI KOTIAG €ival O TTPAYNOTIKOG EEOTTAIONOG EpYaTiag .

Mpoidv: TpakTép xAooTdtrnTa

Ap1Bu6g oeipdg Tpoidvtog: AATX00100001XXPILOTO01M, (61Tou TO AA avTITTpoowTTeUEl Ta OUO TEAEUTaIO Wn@ia Tou
£TOUG KOTOOKEUNG, XAPAKTAPES 5 Kal 7 aplBudg TTapTidag, XapakTAPES 7-12 0 aplBudS TTPoidvTog)

TOtog: PILOT 001M MovTéAo : RURIS RX

KivnTtApag : Bepuikd, oe audAuBdn Bevdivn, 4 xpovo Méyiotn 10x0g: 9,5 HP
MAdTog epyaciag : 650 mm Ekkivnon : HAeKTpIKO
Taxurnreg: 4+1 ‘Oykog OUAAEKTIKAG TodvTag : 150 |

Epeig, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, karaokeuaoTtng, oUugwva ue 1o HG 1029/2008 - oxeTIKG e Toug 6poug yia Tnv

gl0aywyn autokivATwy oTnv ayopd, Odnyia 2006/42/EK - aurokivnra. amaitiosiS ao@dAsias Kai aogdAsiag |

lMpdrurro EN ISO 12100:2010 — Mnyavnuara. AopdAsia, O8nyia 2014/30/EE yia tnv nAekTpouayvntikn ouuBarérnia

(HG 487/2016 yia v nAektpouayvntiky oupBardérnra, evnuepwuévn 10 2019), Kavovioudés EE 2016/1628

(rpomrorroiiBnke amd rov Kavovioud EE 2018/989) - yia 1n 6¢0TTIoN LETPWYV YId TOV TTEPIOPIOLO TWV QEPIWY EKTTOUTTWV

Kal Twv purmoyévwv owparndiwv tou kivnripa HG 467/2018 oxerikd ta uérpa €mBoANS Tou ava@epduevou

Kavoviouou, mpayuaromoijoaue TIOTOTTOIVIAS T OUMUOP@PWON TOU TTPOIOVTOC e Ta KaBopiopéva mpoTutTa Kai

dnAwvouue T CULPOPPUVETAI UE TIS KUPIES QTTAITAOEISC AOPAAEIas Kal aOQAAEIaq.

H utroyeypappévn Stroe Catalin, ekTTpOOWTTOG TOU KOTAOKEUOOTH, dNAWVEI pe dIKA Tou €uBUvn OTI TO TTPOIOV Eival

gUP@wva pe Ta akOAOUBa EUPWTTAIKG TTPOTUTTA Kal 0dnYieg:

SR EN ISO 12100:2011 / EN I1SO 12100:2010 - Ac@dAeia pnxavruaTtog. Baoikég £vvoieg, YEVIKEG apxéG axediagpou.

Baaikr) opohoyia, peBodoloyia. TexVIKEG apXEG;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - Mnxavég KNTTOUPIKAG. ATTAITACEIS aopaAEiag yia

XAOOKOTITIKG €EOTTAIOEVA PE KIVNTAPO E0WTEPIKAG Kauong. Mépog 1: OpoAoyia kai koivég dokiPEG. TpoTtroAoyia 1+

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Mnxavég KNTTOUPIKAG. ATTAITACEIG a0@OAEiag yia

XAOOKOTITIKG €EOTTAICUEVA PE KIVNTAPA E€0WTEPIKAG Kauong. Mépog 3: Autokivnta XAOOKOTITIKG. TpotroAoyia 2:

MpoaTateuTiKd yia TO TTEPIBANUA TWV CWHATWY KOTTAG.

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998- XwMATOUPYIKG MNXAVAMATA, TPAKTEP, YEWPYIKA Kal OACOKOMIKA

unxavripara. Opdonuo kabiouarog.

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — I'ewpyIKEG Kal DACOKOMIKEG PNXavEG. HAekTpopayvnTiK cupBarérnra.

MéBodoi1 dokIPAG Kal KPITAPIa aTTOBOXAG.

e Odnyia 2000/14/EK (tpotrotroinuévn amé Tnv odnyia 2005/88/EK) — Ekmoutrég BopUBou OTO €§WTEPIKO
TTEPIBAAAOV.
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e Odnyia 2006/42/EK - OXETIKA UE TIG UNXAVEG - T BIGBECN PNXAvWY GTNV ayopd.

e KarevBuvon 2014/30/EE - yia tnv nAektpopayvnTiky cupardétnta (HG 487/2016 yia Tnv nAEKTpOpayvNTIKNA
ouppaTéTNTA, EVNUEPWONKE TO 2019)-

e Kavoviouég EE 2016/1628 (Tpomrotroindnke amé tov Kavoviopué EE 2018/989) - Béotmion péTpwy yia Tov
TTEPIOPIOUS TWV QEPIWV EKTTOUTTWV KAl TWV PUTTOYOVWY CWHATISIWV aTTd TOUG KIVNTHAPEG.

AAAa TPOTUTTA 1) TIPOBIAYPAPES TTOU XPNOINOTTOIoUVTAl:
° SR EN ISO 9001 - Zuotnua Aiaxeipiong Moiétnrag.
° SR EN ISO 14001 - 0otnua MepiBarrovTikig Aloxeipiong;
° SR ISO 45001:2018 - X0aTtnua Alaxeipiong Yyeiog kai AogdaAeiag otnv Epyaaia.
ZHMANZH KAI THMANZH KINHTHPQN
O1 BevqivokivnTApeg avagAegng pe omvenpa tou Trapalaufdvovial Kal Xpnolpotrolodvial og €COTTAIONS Kal
pnxavipara RURIS, cupgwva pe tov Kavovioué EE 2016/1628 (Trou TpoTmrotroiénke amé tov Kavovioué EE
2018/989) kai To HG 467/2018 @épouv:
- Emwvupia kai 6vopa katackeuaoTti: NTM Co Ltd
- Tomog: LC1P75F
- ApIBGG €ykpiong TUTTOU TTOU AauBAveTal aTTé ToV £EEIBIKEUPEVO KATAOKEUAOTH!
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- ApIBu6G avayvwpiong KIvnTApa — Hovadikdg aplBuaog.
- NovTOoIV
Inueiwon: N TEXVIKNA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAGTH.
Aigukpivion: H rapouca diAwaon gival cUP@wvN PE TO TTPWTATUTTO.
Mepiodog 1ox00gG: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa €YKPIONG.
Totmog kal nuepopnvia ékdoong: 09.01.2024 Craiova,
"ETog €@appoyng Tng onuavong CE: 2024
Api6y. pwr.: 21/09.01.2024
EgouciodoTnuévo TTPOoWITO KAl UTTOYPA®N: Mny. Stroe Marius Catalin
] evik6g AlguBuvTig Tou
I::Il
¥ o

SC RURIS IMPEX SRL

AHAQZH X YMMOP®QsH: EK

KataokeuaoTtng: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTikd Ktrjpio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtirpéowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — N'evikdg AleuBuvTig

E&ouaiodoTnuévog yia Tov TeXVIkO @dkeAo: Mnx. Radoi Alexandru — AieuBuvTrig Zxediaopou Mapaywyng

Meprypagn PoiovTog: To TpakTép ykaldv eKTEAE Epyaaieg KOTTAG Kal KOTIAG XOPTOU, TO idIo TO Unxdvnua gival 1o
Baoiké evepyelaKd OTOIXEIO KAI TO KIVATO Paxaipl KOTIAG gival 0 TIpaypaTIKOG EEOTTAIONOG EpYaOiag .

Mpoidv: TpakTép XAooTdrrnTa

Ap1Budg oeipdg TpoidvTog: AATX00100001XXPILOTO01M, (611ou To AA avTiTpoowTTelel Ta dU0 TeAeuTaia Yneia Tou
£€TOUG KOTAOKEUNG, XOPAKTAPES 5 Kal 7 apIBudg TTapTidag, XapakTipes 7-12 o apiBudg TpoidvTog)

TOmog: PILOT 001M MovTéAo : RURIS RX

KivntApag : Beppuikd, oe apdAuBdn Bevdivn, 4 xpovo MéyioTtn 10x06: 9,5 HP
MAdTog epyaciag : 650 mm Ekkivnon : HAeKTpIKO
Taxotnreg: 4+1 ‘Oykog OUAAEKTIKAG TadvTag : 150l

EmiTredo akouoTIKNAG 10XU0G: 96,5 dB(A) Eyyunuévo emitredo aKouoTIKAG I0XU0G: 98 dB(A)

Emitredo akouaTIKAG I0X00G eival TrioToTroinuévo amd Tnv TUV Sud Certification and Testing yéow Tou MaoTtotroinTikou
ap. OR/027431/010 Tng 16.06.2023, cUpewva pe Tig diatdgeig Tng Odnyiag 2000/14/EK 1Tou TpOTTOTTOINOBNKE PE TNV
Qdnyia 2005/88/CE kai SR EN 1SO 3744:2011.

Epeig, n SC RURIS IMPEX SRL Craiova w¢ KaraokeuaoTrs, ouuwva e tnv Odnyia 2000/14/EK (tporrorroinuévn amé
tnv Odnyia 2005/88/EK), HG 1756/2006 - OGXETIKG lE TOV TTEPIOPIOUO TOU EMITTEOOU TwV eKTTOUTTWY BopUBou OTO
mepiBdAdov mou mapdyerar amd eomAioud ou TTPOoOoPICETal yia XpHon €KTOC KTipiwv, éxouus emainBeuoel Kai
TIOTOTTOINOEI TN CUUUOPPWAON TOU TTPOIBVTOS UE Ta KaBopIouéva TTPOTUTIA Kai SNAWVEI OTI CUUUOPPWVETAI LIE TIS KUPIES
amaITAoEIS.

H umroyeypappévn Stroe Catalin, eKTTpOCWTTOG TOU KATAOKEUADTH, dNAWVEl pe dIKA Tou €uBUvn OTI TO TTPOIdV €gival
oUp@WVa PE Ta akOAouBa EUpWTTAIKE TTPOTUTTA Kal OdNYiEG:
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° Odnyia 2000/14/EK (TpoTtrotroinuévn ammé tnv odnyia 2005/88/EK) — Extroutrég Bopuou OTO £§WTEPIKO
TTEPIBAAAOV.
° SR EN ISO 3744:2011 - AkouoTikr). MNpoodiopiopdg Twv ETTITTEDWY AKOUGTIKAG 10XU0G TTOU EKTTEUTTETAI OTTO
NY£G BopUPOU PE XPATN AKOUCTIKAG TTiEANG.
° Odnyia 2006/42/EK - GXeTIKG PE TIG MNXAVES - TN DIGBE0N pnyXavwy atnv ayopd.
° Odnyia 2014/30/EE - yia Tnv nAekTpopayvnmiky cupBatétnra (HG 487/2016 yia Tnv nAEKTPOUOYVNTIKN
oupBaToTnTa, evnuepwuévn 1o 2019).
) Kavoviou6g EE 2016/1628 (tpotrotroiibnke amd tov Kavovioué EE 2018/989) - B¢ommion pETPWY yia Tov
TTEPIOPIOUS TWV AEPIWV EKTTOUTTWV KAl TWV PUTTOYOVWY OCWHATISIWY aTTd TOUG KIVNTAPEG.
AAAa TTPOTUTTA 1] TTPOSIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTAI:
° SR EN ISO 9001 - Z0oTnua Alaxeipiong MoidtnTtag
° SR EN ISO 14001 - Z0aTtnua MepiBahAovTikAg Alaxeipiong
° SR ISO 45001:2018 - X0aTtnua Alaxeipiong Yyeiog kai AogdaAeiag otnv Epyaaia.
Inueiwon: N TEXVIKN TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAOTN.
Aigukpivion: H Trapouca diAwaon gival gUP@wVN YE TO TTPWTATUTTO.
Mepiodog 1ox00gG: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa €YKPIONG.
Totmog kal nuepopnvia ékdoong: 09.01.2024 Craiova,
‘ETog g@appoyng Tng onpavang CE: 2024
Api1By. TPwT.;122/09.01.2024
Egoucoiodor r.é TTPOCWITO KAl UTTOYpa®N: Mny. Stroe Marius Catalin
levikdg AieubuvTig SC RURIS IMPEX SRL

AHAQZH ZYMMOP®QZzHZ CE

KataokeuaoTtng: SC RURIS IMPEX SRL c €
Blvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTikd Ktrjpio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtimpéowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — N'evikdg AieuBuvTig

E&ouaiodoTnuévog yia Tov TeXVIKO @dkeAo: Mny. Radoi Alexandru AicuBuvtrg Zxediaopou MNapaywyng

Mepiypagn TPoiovTog: To TPaKTEP YKA(OV EKTEAEI EPYyATieg KOTTAG KAl KOTIAG XOPTOU, TO 0I0 TO UnX4avnua gival 1o
Bacoikoé evepyelaKd OTOIXEIO KAl TO KIVNTO Haxaipl KOTIAG gival 0 TIPAypaTIKOG EEOTTAIONOG EpYaOiag .

Mpoidv: TpakTép XAooTdtrnTa

Ap1Budg oeipdg poidvTog: AATX00100001XXPILOTO02H, (610U To AA avTiTpoowTreUel Ta 000 TeAeuTaia yneia Tou
£€TOUG KOTAOKEUNG, XOPAKTAPES 5 Kal 7 apIBudg TTapTidag, XapakTipeg 7-12 o apiBudg TTpoidvTog)

TOmog: PILOT 002H MovTéAo : RURIS RX

KivntApag : Bepuikd, oe audAuBdn Beveivn, 4 xpovo Méyiotn 10x0g: 9,5 HP
MAdTog epyaciag : 650 mm Ekkivnon : HAeKTpIKO
KiBwTtio TaxuTATWV: AUTOUOTO ‘0Oykog odkou GUAAEKTN : 150 |

Epeic, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, karaokeuaoTrig, oUugwva e 1o HG 1029/2008 - OXETIKG e TOUS 6pOUS YIa THV
gloaywyn unxavwv ornv ayopd, Odnyia 2006/42/CE — unxavég. amaitiiosic aopdAsias kai acpdAsgiag , [Mpdruro
EN ISO 12100:2010 — Mnxaviuara. AopdAsia, Odnyia 2014/30/EE yia tnv nAekrpouayvnriky oupBarémra (HG
487/2016 yia nv nAektpouayvnrikr oupBarornta, evnuepwuévn to 2019), Kavovioudg EE 2016/1628 (tpomromoirifnke
amé Tov Kavovioué EE 2018/989) - yia tn G£0TTION LETPWY yIQ TOV TTEPIOPIOUO TWV AEQIWV EKTTOUTTWV Kal TWV
purmoyovwyv owuandiwv Tou Kivnripa HG 467/2018 oxerika ta uérpa emBoAng Tou avagepduevou Kavoviouou,
TOQYUATOTTOINCAUE TTIOTOTTOIWVTAS T OUUUOPQOWON TOU TTPOIOVTOS UE Ta KaBopiouéva TPOTUTTa Kail OnAWVoUUE OTi
OUUOPQUVETAI UE TIS KUPIES QTTAITHOEIS AOPAAEIas Kal ao@aAeiag.

H umtoyeypappévn Stroe Catalin, eKTTpOOWTTOG TOU KOTAOKEUOOTH, dNAWVEI pe OIKA Tou €uBUvVN OTI TO TTPOIOV Eival
gUP@wva pe Ta akOAOUBa EUPWTTAIKG TTPOTUTTA Kal 0dnYieg:

SR EN ISO 12100:2011 / EN I1SO 12100:2010 - Ac@dAeia pnxavruaTtog. Baoikég £vvoieg, YEVIKEG apyéG axediaapou.
Baaikr opoAoyia, peBodoloyia. TeXVIKEG apXEG;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Mnxavég KNTTOUPIKAG. ATTAITACEIS A0PAAEIag yia
XAOOKOTITIKG EOTTAIOMEVA PE KIVNTAPA ECWTEPIKAG Kauong. Mépog 1: OpoAoyia Kai koivég dokipEG. TpoTToAoyia 1+

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Mnxavég KNTTOUPIKAG. ATTAITAOEIG AOPaAEiag yia
XAOOKOTITIKG €§OTTAIOPEVA PE KIVATAPA €0WTEPIKAG Kauong. Mépog 3: Autokivnta XAOOKOTITIKG. TpotroAoyia 2:
[MpooTaTeuTIKA Yia TO TTEPIBANKA TWV CWHPATWY KOTTAG.

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998- XwMATOUPYIKA MNXOAVAMATA, TPAKTEP, YEWPYIKA Kal OOCOKOUIKA
pnxavnuara. Opéonuo Kabioparog.
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SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — lewpyIkéG Kal ACOKOUIKEG pNXavéG. HAekTpopayvnTikr oupBarotnTa.
MéBodol SoKIMAG Kal KPITAPIA aTTOBOXAG.
e Odnyia 2000/14/EK (tpotrotroinuévn oméd tnv odnyia 2005/88/EK) — Exmoutrég BopuBou OTO €§WTEPIKO
TTEPIBAANOV.
e Odnyia 2006/42/EK - OXETIKA UE TIG UNXAVEG - T BIGBECN UNXAVWY GTNV ayopd.
e KargvBuvon 2014/30/EE - yia tnv nAektpopayvnTiky cupBardétnta (HG 487/2016 yia Tnv nAeKTpOpayvNTIKNA
ouppaTéTNTA, EVNUEPWONKE TO 2019)-
e Kavoviouég EE 2016/1628 (Tpomrotroidnke amé tov Kavovioué EE 2018/989) - Béotmion péTpwy yia Tov
TTEPIOPIOUS TWV CEPIWV EKTTOUTTWV KAl TWV PUTTOYOVWY CWHATISIWV aTTd TOUG KIVNTHPEG.
AAAa TPOTUTTA 1) TTPOBIAYPAPES TTOU XPNOINOTTOIoUVTAl:
° SR EN ISO 9001 - Zuotnua Aiaxeipiong Moiétnrag.
° SR EN ISO 14001 - 0otnua MepiBarrovTikig Aloxeipiong;
° SR ISO 45001:2018 - X0aTtnpa Alaxeipiong Yyeiog kai AogdaAeiag otnv Epyaaia.
ZHMANZH KAI THMANZH KINHTHPQN
O1 BevqivokivnTApeg avag@Aegng pe ommvenpa Tou Trapalaufdvovial Kal Xpnolgotrolodvial o€ €COTTAIOUO Kal
unxavripara RURIS, cupgwva pe tov Kavovioué EE 2016/1628 (Trou TpoTtrotroiénke amé tov Kavovioué EE
2018/989) ka1 T0 HG 467/2018 @épouv:
- Emwvupia kai 6vopa katackeuaoTti: NTM Co Ltd
- Tomog: LC1P75F
- ApIBGG €ykpiong TUTTOU TTOU AauBAveTal aTTé ToV £EEIBIKEUPEVO KATAOKEUAOTH!
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- ApIBPGG avayvwpiong KIVNTAPA — Hovadikdg apiBuog.
- NovTOoIV
Inueiwon: N TEXVIKNA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAGTH.
Algukpivion: H Trapouca diAwaon gival cUP@wVN YE TO TTPWTATUTTO.
Mepiodog 1ox00g: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa €YKPIONG.
Totmog kal nuepopnvia ékdoong: 09.01.2024 Craiova,
"ETog e@appoyng TG onuavong CE: 2024
ApiBy. TpwrT.: 23/09.01.2024

EgouaiodoTnuévo TpOowITo KAl UTToypa®n: Mnx. Stroe Marius Catalin
] evik6g AlguBuvTig Tou
i SC RURIS IMPEX SRL
¥ o

AHAQZH YMMOP®Q:H: EK

KaraokevaoTtig: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, éx1. 111, AloiknTikd Ktipio, Craiova, Dolj, Poupavia

'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

E&ouaiodotnuévog avtirpéowtrog: Mnx. Stroe Marius Catalin — N'evikdg AleuBuvTig

E&ouaiodotnuévog yia Tov TeXVIKO @dkeAo: Mnx. Radoi Alexandru — AieuBuvTrig Zxediaopou Mapaywyng

Meprypagn TPoiovTog : To TPakTéP YKalOv eKTEAEI EpyaOieg KOTTAG Kal KOTTAG XOPTOU, TO idIo TO pnxavnua gival To
Baoikoé evepyelaKd OTOIXEIO KAI TO KIVATO Paxaipl KOTIAG gival 0 TIpaypaTIKOG EEOTTAIONOG EPYAOiag .

Mpoidv: TpakTép XAOOKOTITIKAG

Ap1Budg oeipdg TpoidvTog: AATX00100001XXPILOTO02H, (610U To AA avTiTpoowTreUel Ta 000 TeAeuTaia yneia Tou
£€TOUG KOTAOKEUNG, XOPAKTAPES 5 Kal 7 apIBudg TTapTidag, XapakTipesg 7-12 o apiBudg TpoidvTog)

TOtog: PILOT 002H MovTéAo : RURIS RX

KivntApag : Beppuikd, oe apdAuBdn Bevdivn, 4 xpovo MéyioTtn 10x06: 9,5 HP
MAdTog epyaciag : 650 mm Ekkivnon : HAeKTpIKO
KiBwTtio TaXuTATWV: AUTOUOTO ‘Oykog odkou OUAAEKTN : 150 |

Emiredo akouoTIkAG 10X00g: 96,5 dB(A) Eyyunuévo emmitredo akouoTIKAG 10XU0G: 98 dB(A)

To emiredo aKouaTIKAG I0xU0g TiaToTroieiTal amd To TUV Sud Certification and Testing péow Tou MigTotroINTIKOU Op.
OR/027431/010 Tng 24.11.2023, ocupewva pe TG diatdgeig Tng Odnyiag 2000/14/CE 1ToU TPOTTOTTOINONKE OTTO TNV
Odnyia 2005/88/CE kai SR EN 1ISO 3744: 2011.

Epeig, n SC RURIS IMPEX SRL Craiova w¢ KaraoKeuaoTng, ouugwva ue tnv Odnyia 2000/14/EK (tpormrorroinuévn amo
nv Odnyia 2005/88/EK), HG 1756/2006 - OXeTIKG UE TOV TTEPIOPIOUO TOU ETTITTEOOU TwV EKTTOUTTWY BopuPBou oTo
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mepiBdAdov mou mapdyerar amd €omAioud TTOU TTPOOPICETAl yIa XProN EKTOC KTIpiwV, éxOuue emaAnBeUoel Kal
TIOTOTTOINOE! TN CUUUOPPWAON TOU TTPOIOVTOS UE Ta KaBopIouéva TTPOTUTIA Kai ONAWVEI OTI CUUUOPPWVETAI LIE TIS KUPIES
amaITAoEIS.
H umroyeypappévn Stroe Catalin, eKTTpOCWTTOG TOU KATOOKEUAOTH, dNAWVEI pe dIKA Tou €uBUvN OTI TO TTPOIdV gival
gUP@wva pe Ta akdAouBa eupwTTaikG TTPOTUTTA Kal 0dnYieg:
e  Obdnyia 2000/14/EK (tpotmrotroil@nke amé tnv odnyia 2005/88/EK) — Exmroutrég BopuBou oTo £§wTEPIKO
TTEPIBAAOV
° SR EN ISO 3744:2011 - AkouaTIKr). NpoadiopIcPOG TwV ETTITTEdWV NXNTIKAG I0XUOG TTOU EKTTEUTTOVTAI OTTO TTNYEG
BopURou pe xpron NXNTIKIG Trieong
e  Odnyia 2006/42/EK - GXeTIKG PE TIG UNXAVEG - TN DIABECN pnxavwy otnv ayopd
e  Obdnyia 2014/30/EE - yia tnv nAektpopayvntiky oupBatétnta (HG 487/2016 yia Tnv nAEKTPOUOYVNTIKN
aupBaToTnNTA, EVnUEPWUEVN TO 2019).
° Kavoviopég EE 2016/1628 (1potrotroinuévog amd tov Kavovioud EE 2018/989) - Béommion pétpwy yia Tov
TTEPIOPIOUO TWV OEPIWV EKTTOUTTWOV KOI TWV PUTTOYOVWY CWHATIOIWY aTTd KIVNTAPES
AAAa TTPOTUTTA 1] TTPOSIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTAI:
° SR EN ISO 9001 - Z0oTnua Alaxeipiong Moidtntag
° SR EN ISO 14001 - Zootnua MepiBarAovTikng Alaxeipiong
° SR ISO 45001:2018 - Zuatnua Alaxeipiong Yyeiog kai Ao@daAeiag atnv Epyaocia.
Inueiwon: N TEXVIKNA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAGTH.
Algukpivion: H rapouca diAwaon gival cUP@wvN YE TO TTPWTATUTTO.
Mepiodog 1ox00gG: 10 £Tn a1T6 TNV NUEPOMNVIa €YKPIONG.
Totmog kal nuepopnvia ékdoong: 09.01.2024 Craiova,
‘ETog epappoyng Tng onpavong CE: 2024
Ap18y. TpwT.: 24/09.01.2024
EgouaiodoTnuévo TpOowITo KAl UTToypa®n: Mny. Stroe Marius Catalin
4 levik6g Aicubuvtig SC RURIS IMPEX SRL
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BG RURIS
1. BbBEAEHUE

YBaxaemu knveHTu!

Bnarogapum Bu 3a pewweHuneTo ga 3akynute npogykT Ha RURIS v 3a goBepueto B Hawata komnaxus! RURIS
e Ha nasapa o1 1993 r. n npe3 UANoTO TOBa BpEME Ce NPeBbpHa B CUITHA Mapka, KOATO u3rpagu penyraumsara
CY 4Ype3 crnasBaHe Ha obellaHusi, HO U Ype3 HeMnpeKkbCHATU MHBECTULIMWM, HACOYEHW KbM MoAnoMaraHe Ha
KIMEHTUTE C HagEeXaHW, eDEKTUBHM N KAYECTBEHN pPeELLEHUS.

YBepeHu cme, Ye e OLEeHNTe Halms NPOoAyKT U Lie ce HacnaguTe Ha HerosaTa pabota avnro Bpeme. RURIS
He npegnara Ha CBOMTE KIMEHTW CamMO MallWHKW, a UANOCTHW pelueHus. BaxkeH enemMeHT B OTHOLIEeHWsTa C
KMMEeHTa e KOHCyNnTauusiTa KakTo Npeau, Taka u cnef npopaxbara, Toi kato knueHtTutTe Ha RURIS umat Ha
pasnosioxeHue usana mpexa oT napTHbOPCKU MarasuHu U CEPBU3MU.

3a fga ce Hacnagute Ha 3akyneHust NPoAYKT, MOJs, NPOYETETE BHUMATENHO PLKOBOACTBOTO 3a NOTpPebutens.
CnepBavikv UHCTPYKUMWTE, LLIe CY rapaHTMpaTe NpoabiikuTenHa ynotpeba.

Komnanuata RURIS HenpekbcHaTo paboTy Bbpxy pa3BUTMETO Ha CBOUTE NPOAYKTW WM CrnedoBaTernHo Cu
3ana3Ba NpaBOTO A NPOMEHS, Hapea C APYrv Hewa, TAXHaTa opma, BbHLUEH BUA U U3NMbIHeHNe, 6e3 aa uma
3agbimkeHne aa cboblaBa ToBa NpeaBapuTENHO.

Bnarogapum Bu owle BegHBbX, Ye n3bpaxrte npogyktute Ha RURIS!

MHdopmMaums 3a KNMEeHTU 1 noaapbxkka:
TenedgoH: 0351.820.105

mmenn: info@ruris.ro

2. AHCTPYKLUWUU 3A BE3OMNACHOCT
2.1. NPEAYNPEXOEHNA HA MALLUHATA

CnasBawiTe 6e3onacHo
pascTosiHMe OT MaluMHaTa
no Bpeme Ha pabota

BHumaHwue! onacHocT!

.

A CnpeTe MalumHaTa, npeau
= [a A NoBAMrHeTe, KoraTo

m U3BbpLUBATE onepauum no
noaapbxKaTta.

BHumaganTe! [opelumn irel 3
MOBBPXHOCTA. BHumagaiite! 3ananum
maTepuarn.
\Oa0))

BHMMaHue! CnasBante
auctaHums!

OnacHocT oT OTpaBdaHe C
BbrnepoaeH Ookuc.

He naxsbpnsite
MaluMHaTa unm HemHuTe
KOMMOHEHTU Npu GrutoBuTe
oTnagbLm.

Bvaete BHUMATENHU,
KoraTo uaronssare
MallMHata Mo HaKMoHW K
HEPaBHOCTW.

HoceTe 3awmutHO
obopyasaHe
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Ja He ce wusnonssa B
3aTBOPEH NPOCTPaHCTBa

[MpoyeTeTe pBLKOBOACTBOTO.

He nbxante pbkaTta.

2.2. NPEAYNPEXOEHNA

npakTuka:
a) lMpoyeTeTe BHMMATENHO WHCTPyKUuMTe. 3anosHalTe Ce C OpraHuTe 3a YNpaBrieHue WU MNpaBUMHOTO
13non3eaHe Ha MalnHaTa. HayyeTe kak 6bp30 Aa cnpeTte ABuratens. HecnassaHeTo Ha npegynpexaeHusaTa
M MHCTPYKUMUTE MOXe [a AoBeAe 0 noxap u/vnm cepMo3HO HapaHsiBaHe

b) Hukora He no3BonsiBanTe Ha Aeua uMnu nuua, KOMTO He ca 3ano3HaTu C Te3u MHCTPYKUMKM, Oa U3nons3sar
MalumHarta.

B) Hukora He paboTute Korato xopata, ocobeHo geuarta unu gomallHuTe niobumum, ca 6nmso 4o MeH.

d) MNoTpebuTensaT e OTTOBOPEH 3a 3r10NONYKN UMK ONacHOCTU, KOUTO Bb3HMKBAT BbpXy APYIM xopa unu

BbPXY MMyLLECTBOTO UM. OTrOBOPHOCT Ha NOTpebuTenuTe e aa OLEHAT NoTEHUMANHUTE ONacHOCTU B
paboTHaTa 30Ha 1 Aa npegnpvemar BCUYKM HeobXoanMu NpeBaHTMBHU MEPKW, 3a Aa rapaHtupar
cobcTBeHaTta cu 6e3onacHOCT u 6e3onacHOCTTa Ha ApyruTe, 0cobeHO Ha CKITOHOBE NN HEPAaBHW, XITb3raBu 1
HecTabunHu Tepexu.

e) OObpHeTe cneuvanHo BHMMaHWE Ha nNpeaynpeouTenHUTE eTUKETM BbpXy MallMHata W HewHute

NpUHaANEeXHOCTU U T cneaBanTe CTPUKTHO.

f) Ako noTpebuTenaT ce YyBCTBa yMOpPEH Unn BONeH, unu e Nof Bb3JenNCTBUETO Ha HAapKOTULIM, ankoXorm unm
BellecTBa, KOMTO MoraT Aa HapyllaT peakuusTa u BHUMaHUeTOo, TON He TpsibBa Aa 13nonasa mMalunHaTa

g) Ako 3abenexwuTte HeobuyanHm Bubpaummn no Bpeme Ha paboTa, He3abaBHO crnpeTe ABuUratens u npoeepeTe
CbCTOSIHWETO Ha MalLMHaTa.

3) Becuukn peMoHTM M noamsiHa Ha YacTu TpsibBa Aa ce U3BbPLUBAT OT OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP Ha
RURIS.

i) Hukora He paboTeTe C TpakTopa C M3HOCEHW MW NoBpeaeHn YacTu. [ledeKkTHUTEe Unn N3HOCEHW YacTu
TpabBa BUHarM Aa ce CMeHSIT, a He Aa ce peMoHTupaT. TpsbBa Aa ce U3non3saT camo OpUrMHaNHW pe3epBHU
yactn RURIS.

O6yyeHue:

a) BuHaru HoceTe npeanasHy obyBkM 1 AN NAaHTaNoHw, korato paboTute. He nanonsgaiite malumHaTa,
koraTo cTe 6ocu. HoceTe cpefctaa 3a 3awymTa Ha criyxa v npegnasHu pbkasuum

b) BHumaTenHo npoBepeTe 30HaTa, KbAETO Lie ce u3nona3sa obopyaBaHeTo, U OTCTpaHETE BCUYKMN NpeaMeTy,
KOUTO MoraT fa 6baT U3XBbPIIEHU OT MaLLMHaTa.

c) NPEAYNPEXOEHWE - BeH3nHbT e cunHo 3ananum:

- CbXpaHsiBaiTe ropuBOTO B CreumanHo NPOeKTUPaHn KOHTEHepW.

- 3apexaalnTe caMo Ha OTKPUTO U He MyLleTe, AoKaTo 3apexaare.

- fobaBeTe ropmBo Npeau crapTupaHe Ha Auratens. Hvukora He cBansinTe kanaykarta Ha pesepBoapa 1 He
nobaBsinTe 6eH3WH, JokaTo ABUraTensT paboTu unm koraTo e ropeLy,.

- ako BbpXy MalmHaTa e 6un pa3naTt 6eH3uH, He ce onwuTBaWTe da cTapTupaTte ABuratens, otganedvere
MaluMHaTa OT 30HaTa Ha pasnuea v u3bsrsanTe ga cbagaBaTe U3TOYHUK Ha 3ananBaHe, AokaTo 6eH3nHoBUTE
napu He ce usnapsr.

- yBepeTe ce, Ye kanaykarta Ha pesepBoapa ce 3aTBapsi MITbTHO Npu 3aTsraHe. AKO € NoOBpPeAEH, CMEHeTe ro.
d) Ako aycnyxbT e noBpedeH, CMeHeTe ro.

e) Mpeau ynotpeba BuHarn nposepsiBaniTe BU3yarnHo CbCTaBHWUTE YacTu Ha MaluvHaTa. CMeHeTe U3HOCEeHN 1nu
noBpeAeHn enemMeHTn N BUHTOBE.
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f) He cTtapTupaiite aBuratensi B 3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO (KaTo Ha 3akpuTO Unu B rapax). OtpaboTeHute
rasoBe CbAbpXaT BbIMepoaeH OKuC.

Onepauus:

a) He ctapTtupaiite gsuratens B 3aTBOPEHM NMOMELLIEHWS, KbAETO MoraT Aa ce HaTpynaT onacH/ usnapeHus Ha
BbIMEPOAEH OKWUC.

6) PaboTeTe camo Ha AHEBHa CBETNNHA UMW B NMOMeELLEHNS € Jobpa U3KyCTBeHa CBETNMHA.

¢) He napkupaite maluimHaTta Ha HaKrmoH.

d) BbaeTe UsKMIOYMTENHO BHUMATENHN, KOraTo NPOMEHSTE MOCoKaTa Ha ABVKEHWE MO CKIMOHOBE.

A) Korato paboTuTe Ha HakmnoH, ApbXTe pe3epBoapa 3a ropuMBo Masko Haj NonosuHaTa, 3a ga
MWHMMM3MPATE pucka OT pasnvBaHe Ha ropuBo.

e) bbaete usknoUYMTENHO BHUMATENHN, KOraTto paboTuTe C MalunHaTa Ha 3afeH Xop.

r) He otaensante, gesaktuBmpanTe, npeMaxsanTe unm Moguduunpante MHCTanupaHnTe cuctemmn 3a
B6e3onacHOCT/MUKponpeBKoYBaTeNN.

h) He noctassinTe pbueTe unum kpakaTta cu 6nmso 4o Ui NOA ABWXKELLUTE Ce YacTu Ha MaluuHaTa.

i) CnpeTe gBuratens npeaw 3apexaaHe ¢ ropyBo Uy KoraTo Hamyckate MalunHara.

j) He 6nokupavite nocroBeTe nnum opraHuTe 3a ynpasrneHve Ha mawmHata. Mpeam ynotpeba ce yBepeTte, ye
paboTAT npaBunHo.

k) He nanonssavite Apyr1 BuaoBe unm pasmepu ryMn OCBEH npernopbyaHuTe OT MPOU3BOAUTENS.

I) Bcuykm onepauum , CBBbp3aHmM C MOAAPBLXKKaTa, HacTponkaTa n obenyxsaHeTo, Tpsabea Aa ce M3BbpLUBAT
npw nsknodeH ABUTATE.

m) He HaknaHsinTe 1 He obpbluyariTe MallmMHaTa.
n) O6bpHeTe crneumanHo BHUMaHWE Ha HaKNOHEeHU TepeHn 1 6baeTe MHOro BHUMATENHW, 3a Aa
npegoTBpaTuTe npeobpblyaHe unm 3aryba Ha KoHTpor. OCHOBHUTE MpUYMHK 3a 3aryba Ha KOHTpon ca:
- HepoctatbyHo cuenneHve c konenara.
- CkopocTTa e TBbpAe BMcOoKa.
- BHesanHa npomsHa Ha nocokara.
- HepoctatbyHo crnvpaHe.

3. TEXHUWYECKU OAHHU

O6pasuyoB RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Twvn gBuraten JIOHYMH JIOHYMH
MakcumanHa

MOLHOCT 9,5k.c 9,5k.c
MakcumanHum

o06opoTH Ha 2800 o6/mMuH 2800 obopoTa B MMHYyTa
asurartens

PaboTHa BuCOYMHa 30-75 mm (6 cTona) 30-75 mm (6 cTona)

Pa6oTHa wupuHa 650 Mm 650 Mm

CbbupaHe, 06paTHO U3XBBLPIISHE, CbbupaHe, 0bpaTHO U3XBBLPIISHE,

DYHKLMU CTPaHUYHO M3XBBPIISHE, MyTYMpaHe, CTPaHUYHO U3XBBLPIISHE,

nsMuBaHe MynyvpaHe, UsmvBaHe
PaboTHa cBeTnMHa CcBeTNMHa CcBeTNuHa
CtapTtupaHe EnekTtpuyeckn Enektpuuecku
MNpenaBaHe MexaHuka aBTOMaTU4HO
3ananBaHe ENEKTPOHEH ENEKTPOHEH
Bartepus 12Vv/7 Ah 12V/7 Ah
CKOpoOCTH 4+1 -
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MakcumanHa

7,7 km/™ 6.12 Km/\
CKopocT
Kanauyutet Ha
pe3epBoapa 3a 2,5n 2,5n
6EeH3uH
Kanauyutet Ha 05n 05n

macneHa 6aHsa

S5.04 m/s?, D5.04m/s?; K=1,5m/s
2

BMGpauus m/s 2

Ob6em

KOneKuMoHepcka 150 n 150 n

YaHTa

HeTHo Terno ¢ 137 kr 137 kr

aKkcecoapuTe

FapaHuusa 24 meceua 24 meceua
4. NPEFNEQ

TpakTop 3a TpeBa RURIS RX PILOT 001M

A | Bonan X | Cepanka

B | Topba 3a cbbupaHe Ha TpeBa | 3 Mepan Ha cnupaykaTa

B | CkopocteH noct " JlocT 3a cBBbp3BaHe Ha
pexeLns HoxX

d | Noct/amopTucwop 3a x | NepanbT 3axBalla OCTPUETO

BapuaTop Ha CKopocTTa Ha 3afeH xof

O | Jloct 3a pbyHa cnvpayka K JlocT 3a perynupaHe Ha
BMCOYMHATA Ha KOCeHe

E | Kniou 3a 3anansaHe IT | CamonouyucTBaly ce
KOHEKTop

S5.04m/s?, D5.04m/s?;K=1,5
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TpakTop 3a TpeBa RURIS RX PILOT 002H

A | BonaH K Cepanka
B | KonekuuoHepcka yaHTa 3 Mepan Ha cnnpavkaTa
B | CrtpaHnyeH aycnyx 7 JlocT 3a cBbp3BaHe Ha
pexeLmns HoxX
d | Noct/amopTuceop 3a [x | MNepanbT 3axBalla OCTPUETO
BapuaTop Ha ckopocTTa Ha 3afeH xoa
0 | Jloct 3a pbyHa cnupayka K JlocT 3a perynupaHe Ha
BMCOYMHATA Ha KOCEHE
E | KOHTaKT Ha KOHTaKTHUS KoY IT MNepan 3a aBTomatn4yHa
CKOPOCTHa KyTuS -
Hanpepf/Hasag
Heo6xoanmu KOMMOHEHTH 3a: KomnoHeHTu:
MoHTax Ha KonekTopHaTa Top6a
A 2 =
MEX2S MEX12 ME
C (X6) D (X4) E CX10)
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MoHTax Ha ceganka

4 =

MB8X18 M8
F X2y L X2
MoHTax Ha BonaH
o (9
MBX160 8 IBX Z30X2.5
I X H X1 G XD

MoHTax Ha 3agHara nno4a

2 =

MeXi2 M6 M8X25

D X6 E X2) M X2
MoHTHupaHe Ha nocTa 3a
3auenBaHe Ha OCTPUeTo

M6X35

J XD
MoHTax Ha npegHaTa 6poHs
(6yn6ap)

=)

M8

P45
Opyru pe3epBHM YacTn

10A

K XD

4.1. NPEANA3HU MEPKU

1.1 Benexkn

3anosHaiiTe ce ¢ ynpaBneHNeTo 1 NpaBUMHOTO M3non3BaHe Ha TpakTopa. HayueTe kak 6bp3o fa cnpete
nsuratensi. HecnassaHeTo Ha npeaynpexaeHnsiTa u UHCTPYKUMUTE MOXe Ja AoBeAe A0 noxap uvnm
Cepro3HO HapaHsiBaHe.

He no3sonsiBaiiTe Ha Aela unu nuua, KOUTO He ca 3amno3HaTh C MHCTpYKuMKUTe 3a 6esonacHocT, Aa paboTaT
C TpakTopa.

AKO NoTpebuTenaT ce YyBCTBa YMOPEH unv 6oreH, unu e noj Bb3AencTBUETO Ha HAapKOTULIM, arKoXomn Unm
BELLEeCTBa, KOMTO MoraT [a HapyLlaTt peakuuaTa 1 BHUMaHUETO, He U3Non3BanTe MalumHaTa.

Mons, umaiiTe npeasua, Ye onepaTopuTe Unu NoTpeduTeNUTe ca OTFOBOPHU 33 UHLMAEHTU U HeoYaKBaHU
cbOUTUA, KOUTO MoraT Aa Bb3HUKHAT Ha APy Xopa unun cobcTBeHocT. OTFOBOPHOCT Ha NoTpebutenute e
[a OLIeHAT NoTeHUMarnH1Te onacHoCTU B paboTHaTa 30Ha 1 Aa npearnpuemMaTt BCUYKU Heobxoanumu
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npeBaHTUBHW MepKY, 3a Aa rapaHTMpaTt cobeTBeHaTa cu GesonacHocT 1 6e3onacHoCTTa Ha apyruTe,
0CcOGEeHO Ha CKIMOHOBE WNW HEPaBHW, XJTb3raBn U HECTABWUNHU TEPEHM.

1.2 NpepBapuUTenHu onepauumn

BuHaru HoceTe noaxoasLyo paboTHO 0BrekNo, U3APBXKIMBYU NpeanasHn 0byBKM C HEMMb3raly ce
noAMETKM M AbNAr naHTanoHu. He paboTteTe ¢ MmawumHaTta 6ocu unu B caHaanu. Hocete cpeactea 3a
3alMTa Ha cnyxa v npeanasHu pbKkaBuLy.

He HoceTe LwianoBe, pusu, Orbpruvum, rpUBHM, LUMPOKM OPEXU, BPATOBPBH3KU UMK APYr akcecoapu, KOMTo
MoraT fja BUCST OT MallunHaTa unu B paboTHaTa 30Ha.

AKO KocaTa BM € MHOTO AbJira, BbpXeTe s Hasaf.

1.3 PaboTHa 30Ha

BHumaTtenHo nposepeTe usnata paboTHa 30Ha U OTCTPaHeTe BCUYKU NPeaMeTyH (KaMbHU, KIOHW, Ter,
KOCTW 1 Aip.), KOUTO MoraT Aa 6baaT U3XBbPIIEHU UMW NOBPEeAEHM OT MallvHaTa.

CroviTe faney ot usnyckaresiHusi oTBop.

He otgensinTe, Ae3akTmBupanite, npemMaxsante unn Moaudumumpante NHCTanmpaHuTe cucTeMmn 3a
6e30MacHOCT/MUKPONPEBKOYBaTENN.

O6bpHeTe cneumanio BHUMaHWe Ha HaKIOHEHUs! TepeH M 6baeTe U3KMIYUTENHO BHUMATENHW, 3a Aa
npegoTeBpaTuTe NpeobpbluaHe unu 3aryba Ha koHTpon. OCHOBHUTE NpUYMHKM 3a 3aryba Ha KOHTpon ca:

- HepgoctatbyHo cuennexuve c konenara.

- CkopocTTa e TBbpae BUCOKa.

- BHesanHa npomsiHa Ha nocokara.

- HepgoctatbuHo cnvpaHe.

KoraTto ce oTganeyaBate OT TpakTopa M KoraTto NpoBepsiBaTe TpakTopa, He 3abpaBsainTe Aa usknouute
ABuratens u ga u3BaguTe Krova 3a 3anansaHe, 3a Ja CTe CUrypHU, Ye BCUYKU ABWDKELLM Ce YacTu ca
cnpenu HambIHO:

Ako MalumMHaTa 3anodHe Ja Bubpupa HeobryanHo: npoBepeTe 3a Bb3MOXHMW noBpeay; MposepeTe 1
3aTerHeTte BCUYKM pasxnabeHun yactun. Bernyku npoBepku, PEMOHTU M CMEHM Ce U3BBbPLUBAT OT OTOPU3MpPaH
cepeu3 Ha RURIS.

He pokocBaliTe YacTu Ha gBuratensi u obnactu, KOUTo ce HarpsisaT no Bpeme Ha pabota. ChbluecTByBa
pVICK OT n3rapsiHe.

3a pa nsberHeTe onacHOCT OT MoXap, He OcTaBAlTe MallMHaTa BbB BUCOKa TpeBa, AOKaTo ABUraTensat
paboTu.

Hukora He n3nonseante mMalumHaTa C M3HOCEHW Uy NOBPeAeHN YacTu. [ledekTHUTE NN N3HOCEHW YacTu
TpsbBa BUHArn ga ce CMEHAT U HUKOra Aa He ce peMoHTuparT. ManonseaT ce caMo OpurHanHn pesepBHu
yactn RURIS.

3a ga nsberHete pucka oT noxap, NpoBepsiBanTe pefoBHO 32 TEYOBE HA Macrio Uy ropueo.

5. PASOINAKOBAHE U MOHTAX

BA>XHO! OnepauuunTe no pasonakoBaHe U1 CcrriobsiBaHe TpsibBa 4a ce U3BbPLUBAT Ha paBHa, cTabunHa
MOBBPXHOCT C AOCTaTbYHO MPOCTPaAHCTBO 3a paboTa c MalumHaTa 1 onakoBKaTta, KaTo Ce U3nonssar
NoaXoAsLUN UHCTPYMEHTMU.

1. OTBOpETE ONakoBKaTa BHUMATENHO U He rybeTe KOMMOHEHTUTE.

2. NpoBepeTe AOKYMeHTaumsATa B KyTUSATa, BKITOYUTENHO T€3W MHCTPYKLUK.

3. OTcTpaHeTe BCUYKKM YacTu OT KyTuaTa.

4. B3emeTe cnegHuTe npegnasHyu Mepku, korato pasonakoBaTte yCTPOMCTBOTO:

- MNpemecTeTe pexelums Bb3en Ha MallnMHaTa 4o MakcumanHata i BUCOYMHA, 3a Aa NpeaoTBpatuTe
noBpefa, korato MalluHaTa € crycHarTa;

- CnycHeTe MalumMHaTa OT OCHOBHaTa nnoua.
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5.1. MOHTAX HA
3AOHATA MJIOYA
MopgpaBHeTe AynkuTe Ha
nnovara c Aynkute Ha rep6a
Ha MalluMHaTa 1 3akpeneTe
nnoyara c raviku (M6) n
BuHTOBE (M6x12 1 M8x25).

3a mopgena Pilot 0002H
TpsibBa ga pukeuparte
3aHMs NOCT C raikaTta
(M6), kakTo e Ha
cnepgaiyara dwurypa.

5.2. MOHTAX HA
BOJIAHA

MbpBO NocTaBeTe BTynkaTta
B Bara Ha BOraHa, Kakto e
nokasaHo Ha curypa 1,
crnep ToBa noctaBeTe
[eKkopaTUBHUSA Kanak, KakTo
€ nokasaHo Ha dwurypa 2,
rnocTaBeTe BoOnaHa v ro
dukcupariTe ¢ BUHTa
(M8x160) 1 wanbata,
MOHTUpanTe AEKOPATUBHMS
Kanak, KakTo e nokasaHo Ha

durypaTta 3.

10
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5.3. BYJ1 BAP MOHTAX
MoapaBHeTe oTBOPUTE Ha
nnoyaTa c oTBOpUTE
oTnpes Ha MalumHaTta u
3aTerHeTe c ravikata (M8) n
BuHTa (M8x20).

2

Maxa0

5.4. MOHTAX HA CEOANKATA
MoapaBHeTe oynknTe Ha
cepankara ¢ QynkviTe Ha
dukcmpallarta nnova,
dukcrpaniTe cegankaTa ¢ Wwanbm
1 BuHTOBE (M8x%20), KakTo e
nokasaHo Ha cbcefHaTta durypa.

dukeupainTe cegankara Kbm
MalmHara ¢ BUHT (M8x18) un
ranka (M8).

11
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5.5. MOHTAX HA KOJIEKTOPCKA YAHTA

dukenpanTe vacT 3 1 vacT 4 cbe ckobute 5,
KaTo usnonaeare BuHTa (M6x30) 1 raikaTta /3

M6) 3a cupaHe.
(M6) 3a doukcupan Er]wm)<£g 7

5/ E(E)é Eg [j\

MoHTupanTe yacTt 7, KaTo 13nonasarte
(M6x12) n raiika (M6).

3arerHeTe BMHTA W raikara, KakTo e
nokasaHo Ha cbcegHaTta durypa.

12
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Mpukpenete Top6aTa 3a TpeBa KbM MeTalnHaTta paMka, KakTo € Noka3aHo Ha cbmrypaTa no-gony.

MpukpeneTe Mogyna Ha YaHTaTa KbM ! !
Kanak ¢ noMoLLyTa Ha BUHTOBE b e
(ST5.0x30 1 ST4.8x19)

5.6. MOHTAX HA NNOCTOBE 3A YMPABNEHUE
dukcmpaiite nocrosete ¢ BUHT (M6x35)

13

TOpHUS
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/

6. YKABAHUA 3A YINNOTPEBA

DocTaBka Ha macno

Mpeow ga ctapTupaTte gsuratens, HanbnHeTe gsuratens ¢ macno RURIS 4T-MAX vnu macno ¢
knacudukauus Ha API: Cl-4/SL unu no-Bucoka.

KanauuteT Ha macneHarta 6aHs Ha agBuraTtens 0.5L

lMpoBepeTe HMBOTO Ha MAcNOTO Ha ABUraTensi Npu CNpsiH U U3npaseH Asuraten. [NoBaurHete cepankara,
OoTCTpaHeTe 3aluTHUS Kanak. Mi3BageTe npbykaTta 3a M3MepBaHe Ha MacnoTo U S U3GbpLUETE C YMCTa Kbpha.
lMocTaBeTe n 3aTerHeTe naMepBaTtenHarta npbyka. Crieq ToBa ro u3BageTe, 3a 4a NPOBEpUTE HUBOTO Ha
MacrnoTo. AKO HMBOTO Ha MacroTo € NoA AONHaTa rpaHvua Ha nsMepBaTternHarta npbyka, Jonente
npenopbYaHOTO Macro Ao ropHaTa rpaHuua. He npetoBapBaiiTe. [locTaBeTe OTHOBO LgKaTa 3a U3MepBaHe
Ha MacnoTo.

Joja ulei
Marcaj superior

" +— Marcaj inferior

[ocTaBKka Ha ropuBo.

14
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M3non3BaiTe ka4ecTBEHO rOPMBO OT OTopuUaupaHu 6eHsnHocTaHuum Peco.

3apexpganTe ¢ Han-kavectBeHoTo BE3OJIOBEH BEH3WH, kaTo usnonasate metanHa yHWUs, Ha OTKPUTK
MecTa 1 Janey oT U3TOYHWULM Ha OFbH UMK NCKPU, KOUTO MoraT Aa nNpeausBukaT noxap.

BHUMATENHO!

He ce xpaHeTe Ha 3emsATa unv 61130 OO pacTeHusi, TbIl KaTo pUCKyBaTe 4a HaBpeauTe Ha OKonHaTa cpefa.

PerynupaHe Ha
cepankara
. Perynupaite
ypes BUHTOBETE
B AONHaTa yact
Ha ceparnkaTa,
3a foa nsbepete
Hav-ygobHaTa nosuvuus.
KabenHna Bpb3ka Ha 6aTepusTa
e CsbpxeTe baTepuaTa KbM enekTpuyeckaTa
CHCTeMa, KaKTo e Moka3aHo Ha npuroxeHaTa

durypa .

6.1. MoaroToBKa Ha MalwlMHaTa npeaun 3ano4vyBaHe
Ha paborTa :

MawwnHaTa MoXxe fja ce 13non3sa 3a KOCEHe Ha
TpeBaTa Nno MHOro pas3nuyHu HaumHu; MNpean oa
3ano4yHeTe, NOAroTBETE MaLLMHATa Criopes ToBa kak
Le ce Kocu TpeBaTa.

6.2.1. PaboTHa dyHKUMA

WHcTanupaiiTe TanaTa 3a MyId, KakTo € nokasaHo Ha
NPUMOXEHOTO M300paXeHune.

6.2.2. CTpaHU4HO U3nycKaHe
MoBamMrHeTe onopHWs NOCT, cres KoeTo npuKkpeneTe yCTPOWCTBOTO 3a CTPAHUYHO U3MyCKaHe, KakTo e
rokasaHo Ha curypara no-gony.

15
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6.3. NpeBknoyBaHe

YBepeTe ce, Ye TopbaTa 3a cbOMpaHe e NpaBunHo

CepgHerTe B no3uumsaTa Ha onepaTopa (ceganka).
nocTaBeHa.

MocTaBeTe CKOPOCTHWS IOCT B HEYTPAIHO MOnoXeHue
(N), kakTo e nokasaHo Ha cbcegHaTta curypa. (3a

MexaHunyeH mogen 001M)

16
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JlocT 3a 3axBallaHe Ha pexelumst Hox B SATBOPEHO nonoxexue "A".

HaTucHeTe nepana Ha cnupaykaTa

MocTaBeTe BapuaTopa Ha CkOpoCcT/aMopTMCLOP B HavanHa nosuuus. (CTAPT)

17
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lMocTaseTe kniova 3a 3ananBaHe M ro 3aBbpTeTe Ha ON 3a eieKTpu4ecko 3anarsaHe, cnej KoeTo ro
3aBbpTeTe AoKpaW, 3a Aa cTapTupaTe ABuraTens.

OcBobogeTe kntoya 3a 3anansaHe, crej kato osBuraTensr cTapTupa.

Cnep crapTupaHe Ha fBuraTens npesknioyYeTe NocTa Ha BapmaTopa Ha MUHUMAarnHa CKopocT.
6.4. LLO®UPAHE BE3 KOCEHE HA TPEBATA

e  Perynupaite BucoumHaTa Ha psidaHe [0 Hal-BMcoKaTa No3unuusi.

e [lpeBkntoyeTe NocTa Ha BapuaTopa Mo cpeaarta Mexay no3vuumMTe Ha CKOpOCTTa Ha ABUXEHNME.

e  HatucHete gokpaii negana Ha cnvpadkarta U npeMecTeTe CKOPOCTHUS NIOCT B MbpBa no3uums (3a
[a KOHTpornupaTte CKopocTTa), cref koeTo 6aBHO OTNycHeTe nedana Ha cnvpadkara. (3a
MexaHuyeH mogen 001M)

. 3a mMogen ¢ aBTomaTuyHa ckopocTtHa kyTus (002H). Ako nckate ga npemectute Tpaktopa 6e3 aa
cTapTupare apuratens (PbYHO Ype3 HaTuckaHe), NocTaBeTe flocTa OT NsiBata cTpaHa. AKo uUckaTte
Oa ce ABwxuTe ¢ paboTeLly ABuUraTtern, NpemMecTeTe focTa HaasicHO.

18
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6.5. mawab
YBepeTe ce, Ye TopbaTa 3a cbbupaHe e
npaBuWIHO NOCTaBeHa.

PerynupaiiTe BUCOYMHaTa Ha KOCEHE B
noaxogsiiara nosuuus. BucoyrHata Ha koceHe
ce perynupa ot 30-75 mm, no3vummn 1 0o 6.

MpemecTeTe nocTa Ha BapuaTopa Ha CKopocTTa B
nonoXeHne Ha NbliHa npeaaBka.

MocTtaBeTe nocTa 3a 3axBalliaHe Ha OCTPUETO B
nosuums OTBOPEHO "B".

6.6. OBPATHO KOCEHE

HatucHeTe nepana Ha cnnpadkaTta, AokaTo

MalluvMHaTa cnpe;

MpemecTeTe ckOpOCTHUSA NOCT B nonoxexue "N".

(3a mexaHuyeH mogen 001M).

MocTaBeTe nocTa 3a 3axBallaHe Ha OCTPUETO B

nosvums OTBOPEHO "B".

HaTtucHeTe negana 3a 3axsallaHe Ha Hoxa npu

OBWXEHWE Ha 3afeH Xoa.

e 32 mexaHuuyeH mogen 001M npemecteTe
CKOPOCTHUSI NocCT B nonoxeHue "R",

e 3a xugpasnuyeH Tun mogen 002H HaTucHeTe
3aHusi neJarn.

19
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6.7. PbYHA CMMUPAYKA

lMocTtaBeTe ckopoCcTHMA NOCT B nonoxeHue "N".
HaTucHeTe nepana Ha cnvpavkara, 3a Aa HamanuTe CKopocTTa,
[0KaTO TPaKTOPbLT crpe.
lMpemecTteTe nocTa 3a 3axBawaHe Ha Hoxa B SATBOPEHO
nonoxexwue "A".
MoBaurHeTe nocta 3a napkupaHe B nonoxexue "P", cnep koeto
OTMNyCcHeTe negana Ha cnupadkara.

6.8. U3NMNA3BAHE HA KOJIEKTOPCKATA TOPBA
CwvbupatenHata Topba ce u3npasea camo npu
N3KMIOYEHN PEXELLM YCTPOWCTBA; B NPOTUBEH Cryyai
asuratensart cnupa . He yakainte Topbara 3a cbbupaHe
[a ce HanbJHU TBbPAE MHOIO, 3a fa u3berHeTte
3anyLiBaHe Ha kaHana.

. Hamanete obopoTuTe Ha aBuraTens;

e T[loctaBeTe pbyHaTa cnMpayka, ako cTe Ha
HaKrMoH.

e  XBaHeTe focTa 0T3aj v NoBaurHeTe TopbaTa
3a cbOMpaHe, 3a Aa s u3npasHuTe.

6.9. CMUPAHE
e [ocTaseTe nocTa Ha BapuaTopa Ha
CKOpPOCTTa B NOJI0KeHe Ha MUHUMarHa
CKOpOCT.

20
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e [locTaBeTe CKOPOCTHWSA NOCT B HEYTParnHo
nonoxexuve (N). (3a mexaHnyeH mogen 001M).

e [IpemecTeTe nocTa 3a 3axBallaHe Ha OCTPUETO B
3ATBOPEHO nonoxeHue (A).

e  CnpeTte gBuratensi, kaTo 3aBbpTUTE KItoya 3a
3anansaHe B nonoxeHve M3knioveHo n cneps Tosa
nsBageTe Knoya.

6.10. CNIEQ YNOTPEBA
e OcTaBeTe ABUraTens fa ce oxrnaau, npeau aa ro npubeperte Ha 3aKpuTo.
e  3anouvcTBaHe CBbPXETE Mapkyya 3a Boda KbM CbeAUHUTENS My.

6.11. CbxpaHeHue Ha 6aTepuaATa
BaTtepusTa BuHaru TpsibBa Ja ce CbxpaHsiBa Cyxa, Ha CTaliHa TemnepaTtypa (npes aumara). Hukora He ro
n3naramte Ha HUCKV TemnepaTypu. 3apefeTe HambIIHO akyMynaTopa npean CbXpaHeHve 1 creq ToBa
rocTaBeTe TpakTopa Ha MsICTO, KbETO He € U3NMOXEH Ha 3ampb3BaHe. 3apexaaiiTe batepuata 1-2 NbTU
npes sumara. 3apexgaiite 6aTepusTa BegHbX MECEYHO MO Bpeme Ha HopMarHa paboTa, 3a ia CTe CUTYPHM,
Ye LLie 3anasv MbIHWUS CU KanauuTeT.
Mpeav nbpBa ynotpeba 3apegeTe HambnHO GatepusTa.

|

charging port

CHARGER
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7. OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTHU

Mpobnemu npu ctapTupaHe

ToBa e npobnem

NMPUYUHA

PeweHus

Mpobnemun
cTapTupaHe

npwv

MpelwHa npoueaypa 3a
cTapTupaHe.

CnepBavikv TOYHO WHCTPYKUMUTE 3a
CTapTupaHe B pPbKOBOACTBOTO .

MawmwnHaTta He cTapTupa
(Mnu cTapTepbT He BbPTU
OBUTATEA Toraea,
KoraTo ce Hanpaseu OnuT
3a cTapTupaHe,
eneKkTpu4ecku)

o [pennasHute
npeBKroYBaTenm He ca
aKTUBUpaHW

o [lpoBogHMUMTE He ca
CBbp3aHU KbM
batepusTa.

o JKunoto Ha cnupaykaTa
€ HenpaBuIHoO
perynupaHo

e MawwvHaTta e BbB BUCOKA
TpeBa

o CnupayHuaT kaben Ha
nBurartenst e TBbpae
pa3xnabeH

e AMOpPTUCLOPBT HE € B
npasunHarta no3uums

e HepocTaTbyHO OEH3VH B
pesepBoapa 3a ropuBo

e BeH3uHa e Ha noBeye OT
3 meceua

o [NbrvH, MbNeH ¢ TpeBa

o [pegnasutensT e
naropsn

e aKkTuBMpawnTe npegnasHuTe
npeBKoYBaTeNun NoA cegankara un
YaHTaTa 3a cbbupaHe.

e [lpoBepeTe aanu kabenuTe ca
CBbp3aHun OT baTepusATa KbM
nsurartenst u 6yToHa 3a
cTapTupaHe.

¢ [lpemecTeTe TpakTopa 3a TpeBa
BWCOKO, 3a ga ro ctaptupare.
3apaiite PerynupaHe Ha
BMUCOYMHUTE B No3uums Ha May
Tall no To3n HauWH, Taka 4e
octpueto ga MOXKE pa ce oBmxu
cBoboaHo.

e [lpemecTeTe amopTuCcbOpa B Apyra
nosuuusi

e [lpoBepeTe ro n HanbnHeTe
pe3epBoapa 3a ropmMeo ¢ 6EH3UH.

e l3uncTeTe pesepBoapa 3a ropuso
1 KapbypaTtopa u gonbrHeTe ¢
OeH3uH aeBer.

e OtcTpaHeTe TpeBaTa oT u OKOJIO
HEIo

e Lencern 3a CBbp3BaHe

e [IpoBepeTe ro 3a 6e30MacHoOCT 1 ro
CMeHeTe C efHa AeBeTKa

Bes vckpa npuw 3anansaHe
(He moxe ga 3ananu)

3anan

ToBa e npo6aem

e KanaukaTa Ha cBelyTa €
pasxnabeHa

o CaeLluTa e Mokpa unm
MpbCHa

e HenpaBunHa vckpoBa
MeXavHa

® Bb3gywHNaT ountbp €
3aMbpCeH unu
nedekreH

3aHe Ha TPaKTopa, HO P
NMPUYNHA

¢ [lpoBepeTe Aanu Kanaykata e
30paBo 3aKperneHa KbM
3ananuTenHarta cseeLy,.

¢ [lpoBepeTe Aanu HAMa MpbLCOTUS
o 3ananutenHaTa ceeLy.

¢ [lpoBepeTe 1 perynupante
pa3cTosAHMETO Ha 3ananuTenHara
cBel. Kato anTepHaTtBa cMeHeTe
3ananuTenHarta ceeLy,.

® [lpoBepeTe Bb3QyLHUS PUATHP
332 MPBbCOTMS U IO NOYNCTETE.

00TK Ha NeTHa
PeweHus

e [BuraTenc
HegocTaTbyHa
ckopocT

e JlocTbT € B nonoxeHve
"CTAPT/LLUOK".

e [locTaBeTe nocra Ha Bapumatopa
Ha CKOpPOCTTa B NoJsioXXeHne Ha
MaKkcumarsiHa CKOpOCT.
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e 3agHuTe Konena He o KonaHbT e cuyneH unm e CwmeHeTe peMbka
AbpnaTt nnn MHOro € nagHan o CwmeHeTe ckopocTHaTa KyTus
Marnko e [loBpena B
CKOpOCTHaTa KyTusi
e [lBuratensat pabotu o KanaukaTta Ha cBewTa e | o [lpoBepeTe ganu kanadvkara e
HecTabunHo u/mnum pa3xnabeHa nobpe 3akpeneHa KbM
pabotata My ce o CsewTa e 3aMmbpceHa 3ananuTenHarta cBeLy.
BNnoLlaBa, AoKaTo e HenpaBunHa nckposa o [poeepeTe ro aanu SPARK e uuct
paboTu. MexavHa 1 He e NoBpe/eH.
o Bb3gylwHuaT puntbp € o [lposepeTe ro u perynupanTe
3aMbpCeH nnn pasCTOSIHMETO MexXay
AedekTeH 3ananuTenHuTe cBeLun.
o M3napsiBaHe Ha ¢ [lposepeTe hunTbpa 3a
ropMBOTO B 3aMbpcsiBaHe Ha Bb3ayxa U ro
kapbypartopa nouucreTe.
o PasxnabeH kaben Ha e Vl3yakalnTe HAKOMKO MUHYTU MO-
apocena KbCHO, onuTtanTte ceanoto OT HOB.
e MpbcoTtus B ¢ CtucHete KABEI yckopeHue.
kap6ypaTopa ® Yuct kapbypaTtop

8. OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE CE

MpoussoguTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Oeue6an, He. 111, AoMUMHUCTpaTUBHa crpaga, Kpariosa, ok, PymbHuUs

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHomolleH npeactasuten: ukx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUIXbP

YNBbIHOMOLLEHO N1LE 32 TEXHUYECKOTO focue: uHx. Pagot Anekcanapy OvMpekTop Ha Npov3BOACTBEHWS AN3aliH
OnucaHue Ha NpoAyKTa: TPaKTOPbT 3a KOCEHe Ha TpeBa M3BBbpLUBA Onepauumn Nno psid3aHe U KOCEHE Ha TpeBa, KaTo
camara Mallu1Ha € OCHOBHUSAT EHEPIUEH KOMMOHEHT, a MOBUIMHUAT HOX 3a psA3aHe e CbLUMHCKOTO paboTHO o6opyaBaHe

MpoaykT: TpakTop 3a TpeBa

CepvieH Homep Ha npogykta: AATX00100001XXPILOTO01M, (kbaeto AA npeacTasnsBa nocneaHwTe ase umdpu ot
roguHaTa Ha Npov3BOACTBO, 3HaUM 5 1 7 Homepa Ha napTugara, 3Haum 7-12 Homepa Ha nNpoayKTa)

Twn: PILOT 001M Mogen : RURIS RX

OBuraten : TepMmuyHa, Ha 6e3onoBeH 6eH3uH, 4 TakTa MakcumanHa MowHocT: 9.5 HP
Pa6oTHa wupwuHa : 650 mm Crapt : Enekrpuyecku
CkopocTu: 4+1 KonekunoHepcka Top6a O6em : 150n

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa, npou3sodumer, 8 cbomeemcmesue ¢ HG 1029/2008 - omHOCHo ycrosusima 3a
ebsex0aHe Ha asmomobusnu Ha na3apa, Jupekmuea 2006/42/EC - aemomob6unu; usuckeaHusi 3a 6ezonacHocm u
cueypHocm , CmaHdapm EN ISO 12100:2010 — MawuHu. cueypHocm, Aupekmuea 2014/30/EC 0mHOCHO
enekmpomagHumHama cwemecmumocm (HG 487/2016 omHOCHO enekmpomazHumHama CbeMecmumocm,
akmyanusupaHa npes 2019 e.), PeeanameHnm Ha EC 2016/1628 (usmeHeH ¢ Peznamenm Ha EC 2018/989) -
ycmaHoesieaHe Ha MepKU 3a Oz2paHuU4YyaeaHe Ha 2a3oeume eMucuu U 3aMbpcsieawjume 4Yacmuuyu om
deuzamenume u HG 467/2018 omHOCHO MepKU 3a MpurnazaHe Ha CrioMeHamusi pearameHm, U38bpliuxme
ydocmosepsisaHe Ha cbomeemcmeuemo Ha npodykma C rocodyeHume cmaHdapmu u Oeknapupame, 4e mou
omeoeapsi Ha OCHOBHUMeE U3UCKeaHUs1 3a 6e3onacHocm u cuzypHocm.

HonynoanucanusT Stroe Catalin, npeacraButen Ha Npov3BoauTeNs, AeKnapupa Ha CBOS OTTOBOPHOCT, Ye NPOayKTbT
€ B CbOTBETCTBUE CbC CMNEAHUTE €BPONENCKN CTaHAapTN U AVPEKTUBW:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - MawwuHHa 6e3onacHocT. OCHOBHM MOHATUS, OOLUM MPUHLMNKN Ha
npoektupaHe. OCHOBHa TEPMUHOMNOIUS, METOAUKA. TEXHUYECKN NPUHLMNK;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - paanHckn mMalwmHu. MaucksaHms 3a 6esonacHocT
3a Kkocaykv 3a TpeBa, obopydBaHu C ABuraTten C BbTpewwHOo ropeHe. Yact 1: TepmuHonorus n obwm TecToBe.
N3meHeHue 1;
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SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- pagnHckn mawmHu. N3unckBaHus 3a 6esonacHocT

3a Kocauku 3a TpeBa, 06opyABaHu € ABUraten ¢ BbTpeLLHO ropeHe. YacT 3: CaMoxofHu kocayku 3a Tpesa. MiameHeHne

2: [MpoTeKTopy 3a Kopnyca Ha pexeLuuTe opraHu;

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998 - 3eMeKOMNHN MaLUMHWN, TPaKTOpW, CENCKOCTONAHCKM U FOPCKM MaLUuHW.

OpwveHTup Ha cepgankara;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — CenckocTonaHCKM 1 ropcku MalumHu. EnektpomarHnutHa CbBMECTMMOCT.

MeToau 3a nsnuTeaHe v KpUTEPUN 3a NPUEMNUBOCT;

e [Nupektusa 2000/14/EO (m3meHeHa ¢ Aupektma 2005/88/EQ) — LLlymoBMn emMucun BbB BbHLUHATa Cpeaa;

e [upektuBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLLWHU - NyCcKaHe Ha nasapa Ha MaLLuHW;

e Tlocoka 2014/30/EC - oTHOCHO enekTpomarHutHaTa cbBmecTumMocT (HG 487/2016 OTHOCHO enekTpomMarHuTHaTa
CbBMECTMMOCT, akTyanuaupaH npes 2019 r.);

e Pernament Ha EC 2016/1628 (u3meHeH c¢ PermameHT Ha EC 2018/989) - yctaHoBsIBaHe Ha Mepku 3a
orpaHuyaBaHe Ha rasoBuMTe EMUCUM U 3aMbPCSBALLMTE YacTULM OT ABUraTenure.

Opyrn nsnonssaHu cTaHAAPTU UK cneumdUKaLmm:
. SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha kayecTBOTO;
. SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha okoriHaTa cpeaa;
° SR ISO 45001:2018 - Cucrema 3a ynpaBreHue Ha 3apaBeTo 1 6esonacHocTTa npu paboTa.
MAPKUPOBKA U ETUKETUPAHE HA OBUIATENU
BeHanHOBM ABuratenu ¢ UCKPOBO 3ananBaHe, NONyyYeHU U u3nonaeaHu B obopyasaHe n MawuHn RURIS, cbrnacHo
PernameHT Ha EC 2016/1628 (u3ameHeH ¢ PernameHT Ha EC 2018/989) n HG 467/2018 ca mapkupaHu c:
- Mapka 1 ume Ha npoussoguten: NTM Co Ltd
- Tun: LC1P75F
- Homep Ha TnosoTo ogobpeHue, nonyyeH oT cneuuannavpaHus Npou3soaunTen:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- NoeHTndurkaumoHeH HomMep Ha ABuUraTtens — yHuKaneH Homep.
- JToHunH
3abenexka: TexHM4YecKaTa AOKYMEHTaLMA e COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENS.
MosicHeHwe: Ta3n geknapauns e B CbOTBETCTBME C OpUrmHana.
Cpok Ha BanugHocT: 10 roguHn oT fataTa Ha ogobpeHue.
MscTo 1 aara Ha uspaasaxe: 09.01.2024 r. Kpawosa,
FoauHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkaTa CE: 2024 r
No per: 21/09.01.2024r
YnbnHomolueHo nvue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapuyc RatanuH
;] "eHepaneH anpekTop Ha
|::ll
W,

SC RURIS IMPEX SRL

OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE EC

MpoussoauTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Jeueban, He. 111, AaMuHucTpaTuBHa crpaaa, Kpaiiosa, Jonxk, PyMbHUA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbrnHoMolleH npeactasuten: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MeHnaxbp

YNbIHOMOLLEHO NULIE 33 TEXHNYECKOTO Aocue: MHX. Pagon AnekcaHapy — AMPEKTOp Ha NPOM3BOACTBEHUS AnU3aniH
OnucaHue Ha NpoAayKTa: TpakTOpbT 3a KOCEHE Ha TpeBa M3BBbpLUBA Ornepauum no psi3aHe U KOCEHE Ha TpeBa, KaTo
camara MalluHa € OCHOBHUSAT EHEPIUEH KOMMOHEHT, a MOBUIMHUST HOX 3a psi3aHe e CbLUMHCKOTO paboTHO o6opyaBaHe

MpoaykT: TpakTop 3a TpeBa

CepuieH Homep Ha npogykta: AATX00100001XXPILOTO01M, (kbaeto AA npeacTaBnsea nocnegHuTe ase umdpu ot
roguHaTa Ha Npov3BOACTBO, 3HaUM 5 1 7 Homepa Ha napTugara, 3Haum 7-12 Homepa Ha NpoAyKTa)

Tun: PILOT 001M Mopaen : RURIS RX

OBuraten : TepMmuyHa, Ha 6e3onoBeH 6eH3uH, 4 TakTa MakcumanHa MolHocT: 9.5 HP
Pa6GoTHa wupwmHa : 650 mm Crapt : Enekrpuyecku

CkopocTu: 4+1 KonekuunoHepcka Top6a O6em : 150n

HuBo Ha akycTuiHa molHocT: 96,5 dB(A) FapaHTUpaHO HUBO Ha aKyCTUYHa MOLUHOCT: 98 dB(A)
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HuBo Ha akycTuyHa MmolHocT e cepTudmumpad ot TUV Sud Certification and Testing upe3 ceptudpmkat Ne.
OR/027431/010 ot 16.06.2023 1., B cbOTBETCTBUE C pasnopenbute Ha Qupektusa 2000/14/CE, nameHeHa c [ivpektmea
2005/88/CE 1 SR EN ISO 3744:2011.
Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa kamo npou3godumer, 8 cbomgemcmsue ¢ Jupekmuega 2000/14/EO (usmeHeHa
¢ [upexkmusea 2005/88/E0Q), HG 1756/2006 - omHOCHO O2paHu4YaeaHe Ha HUBOMO Ha WyMO8U eMUCUU 8 OKOfIHama
cpeda, npoussedeHu om obopydsaHe, npedHa3Ha4YeHO 3a u3ron3gaHe U3BbH cz2padu, HUe cMe Mposepusnu u
cepmucdbuyupanu cromseememesuemo Ha npodykma ¢ rnocoyeHume cmaHOapmu u Oeknapupame 4e omaosaps Ha
OCHO8HUME U3UCK8aHUSI.
Honynoanucanuat Stroe Catalin, npeactaButen Ha NPOM3BOAUTENS, AeKnapupa Ha CBOS OTTOBOPHOCT, Ye NPOoAyKTbT
€ B CbOTBETCTBME CbC CMEAHNTE EBPOMNENCKN CTaHAaPTU U AUPEKTUBK:
e  [upektnBa 2000/14/EO (M3meHeHa ¢ [upekTnsa 2005/88/EO) — LLlymoBM emncum BbB BbHLLHATa cpeaa;
° SR EN ISO 3744:2011 - AkycTuka. OnpegensiHe Ha HMBaTa Ha akyCTUYHa MOLLHOCT, U3MbyYBaHa OT U3TOYHULM
Ha LUYM Ypes U3Mon3BaHe Ha aKyCTUYHO HamnsraHe;
° OunpektnBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLUMHK - MyCKaHe Ha Na3apa Ha MalunHu;
e  [NupektuBa 2014/30/EC — OTHOCHO enekTpoMarHuTHata cbBmecTumocT (HG 487/2016 oTHOCHO
enleKTpoMarHuTHaTa CbBMEeCTUMOCT, akTyanuampaHa npes 2019 r.);
° PernameHt Ha EC 2016/1628 (n3meHeH c PermameHT Ha EC 2018/989) - ycraHOBsiBaHe Ha Mepku 3a
orpaHuyaBaHe Ha rasoBuTE EMUCUM U 3aMbpCABALLMTE YacTULM OT ABUratenure.
Opyrv nsnonsBaHu cTaHAAPTU UK cneunduKaumm:
° SR EN ISO 9001 - CucTtema 3a ynpaBrieH1e Ha ka4ecTBOTO
. SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBsreHue Ha OkonHaTa cpega
° SR ISO 45001:2018 - Cucrema 3a ynpaBneHue Ha 3gpaBeTo u 6esonacHocTTa npu paboTa.
3abenexka: TexHM4YecKaTa fJIOKyMEHTaLusA e COGCTBEHOCT Ha MPOU3BOAUTENS.
MosicHeHwe: Tasun geknapauus e B CbOTBETCTBUE C OpuUrnHana.
Cpok Ha BanuaHocT: 10 roamHu oT gatarta Ha ogobpeHue.
MscTo 1 aara Ha uspnasaxe: 09.01.2024 r. Kpawiosa,
FoanHa Ha npunaraHe Ha mapkuposkara CE: 2024 r
No per: 22/09;01..2024r

nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH
eHepaneH meHnaxbp Ha SC RURIS IMPEX SRL

OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE CE

MpoussoguTten: SC RURIS IMPEX SRL C €
byn. Jeueban, He. 111, AaMuHucTpaTmeHa crpaaa, Kpaiosa, Jonx, PyMmbHuA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHomolleH npeactasuten: ukx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUIXbP

YNbAHOMOLLEHO NWLE 38 TEXHUHYECKOTO Aocue: HX. Pagon Anekcanapy [vpexkTop Ha Npon3BOACTBEHNA An3aiiH
OnucaHve Ha NpoAyKTa: TPakTOpbT 3a KOCEHE Ha TpeBa M3BBbpLUBA Ornepauumn no psid3aHe U KOCEHE Ha TPeBa, KaTo
camara MalluHa € OCHOBHUSAT EHEPTUEH KOMMOHEHT, a MOBUNMHUST HOX 3a psi3aHe e CbLUMHCKOTO paboTHO o6opyaBaHe
MpoaykT: Tpakrop 3a TpeBa

CepvieH Homep Ha npogykta: AATX00100001XXPILOT002H, (kbaeto AA npeactaensisa nocrnegHute Ase undpum ot
rogmHaTa Ha Npov3BOACTBO, 3HaUM 5 1 7 Homepa Ha napTugara, 3Haum 7-12 Homepa Ha nNpoaykTa)

Twun: PILOT 002H Mogen : RURIS RX

OBwuraten : TepMnyHa, Ha Ge3onoBeH GeH3uH, 4 TakTa MakcumanHa mowHocT: 9.5 HP
Pa6oTHa wupwuHa : 650 mm Crapt : Enekrpuyecku
TpaHcMucus: ABTomatuyHa KonekTtopHa Top6a O6em : 150 n

Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa, npou3sodumer, 8 cbomeemcmesue ¢ HG 1029/2008 - omHocHo ycrosusima 3a
ebgexdaHe Ha MawuHu Ha nasapa, Jupekmuea 2006/42/CE — mawuHu; u3uckeaHusi 3a 6esomacHocm u
cueypHocm , CmaHdapm EN ISO 12100:2010 — MawuHu. cueypHocm, [Qupekmuea 2014/30/EC omHoCHO
eflekmpomMazHumHama cbemecmumocm (HG 487/2016 omHOCHO enekmpoMagHUmMHama CbeMecmumocm,
akmyanusupaHa npe3 2019 e.), Peenamenm Ha EC 2016/1628 (u3meHeH c¢ Peenamenm Ha EC 2018/989) -
ycmaHoesieaHe Ha MepPKU 3a OzpaHuyaeaHe Ha 2a3oeume eMUcCuu U 3aMbpcsieaujume 4Yacmuyu om
deuzamenume u HG 467/2018 omHOCHO MepKu 3a MpunazaHe Ha CrioMeHamusi peariaMmeHm, U38bpliuxme
ydocmosepsisaHe Ha Cbomeemcmeuemo Ha npodykma C rocoyeHume cmaHOapmu u Oeknapupame, 4Ye mol
oma08apsi Ha OCHOBHUIME U3UCK8aHUs 3a 6e30r1acHoOCM U cugypHoOCcm.
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HonynoanucanusT Stroe Catalin, npeacraButen Ha Npov3BoAuTENs, AeKnapupa Ha CBOS OTTOBOPHOCT, Ye NPOoayKTbT
€ B CbOTBETCTBME CbC CMEAHNTE EBPOMNENCKN CTaHAAPTU U ANPEKTUBK:
SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - MawwuHHa 6e3onacHocT. OCHOBHM MOHATMS, OOLUM MPUHLMNKU Ha
npoektnpaHe. OCHOBHa TEPMUHONOIUA, METOANKA. TEXHUYECKN NPUHLMNW;
SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN SO 5395-1:2013/A1:2018 - paguHckn MalwmHK. MauckeaHus 3a 6esonacHocT
3a Kocayku 3a TpeBa, obopyaBaHM C ABuraten € BBbTPEWHO ropeHe. Yact 1: TepmuHonorns u obwm TecTtoBe.
N3ameHeHue 1;
SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- paguHckn mawmHu. N3unckBaHus 3a 6esonacHoct
3a Kocauku 3a TpeBa, 06opyABaHu € ABUraten ¢ BbTpeLLHo ropeHe. YacT 3: CaMoxofHu kocayku 3a Tpesa. MiameHeHne
2: [MpoTeKTopy 3a Kopnyca Ha pexeLuuTe opraHu;
SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998 - 3eMeKOMHN MaLUMHWN, TPaKTOpW, CENCKOCTONAHCKM U FOPCKM MaLUMHW.
OpwveHTup Ha cepankara;
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — CenckocTonaHCcku 1 ropckv malvHu. EnekrpomarHutHa CbBMECTUMOCT.
MeToau 3a nsnuTeaHe 1 KpUTEPUM 3a NPUEMITUBOCT.
e [HOupekTtuBa 2000/14/EO (M3meHeHa ¢ QupektuBa 2005/88/EQ) — LLlymoBn emucum BbB BbHLLIHATA cpeaa;
e [NupekTtuBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLUWHW - NyCKaHe Ha nasapa Ha MalUWHW;
e [Tocoka 2014/30/EC - oTHOCHO enekTpoMarHutHata cbBMecTumocT (HG 487/2016 oTHOCHO enekTpomarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT, akTyanuaupaH npes 2019 r.);
e PernameHt Ha EC 2016/1628 (u3meHeH c PernmameHT Ha EC 2018/989) - ycTaHoBsIBaHE Ha Mepku 3a
orpaHuyaBaHe Ha rasoBuTe EMUCUM N 3aMbPCABALLMTE YacTULM OT ABUraTenure.
[pyru nsnonssaHu cTaHAApPTH UNK cneumnduKaumm:
. SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha ka4ecTBOTO;
° SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha okorHaTa cpeaa;
° SR ISO 45001:2018 - Cucrema 3a ynpaBneHue Ha 3gpaBeTo u 6esonacHocTTa npu paboTa.
MAPKUPOBKA U ETUKETUPAHE HA OBUIATENN
BeH3nHOBM ABWUratenn ¢ UCKPOBO 3anansaHe, NoflyyeHu U usnonssaxHn B obopyasaHe n mawwmHn RURIS, cbrnacHo
PernameHT Ha EC 2016/1628 (u3ameHeH ¢ PernameHT Ha EC 2018/989) n HG 467/2018 ca mapkupaHu c:
- Mapka n ume Ha npoussoguten: NTM Co Ltd
- Tun: LC1P75F
- Homep Ha TunosoTo ogobpeHue, nonyyeH oT cneuyannavpaHus Npous3soaunTen:
e€13*2016/1628*2017/656 SRA2/P*0033*01;
- NoeHTndvrkaumoHeH HoMep Ha ABuUraTens — yHukaneH Homep.
- JToH4nH
3abenexka: TexHM4YecKaTa fIOKYMEHTaLusA e COGCTBEHOCT Ha MPOU3BOAUTENS.
MosicHeHwe: Tasu geknapauns e B CbOTBETCTBUE C OpUrmHana.
Cpok Ha BanuaHocT: 10 roamHu oT gatarta Ha ogobpeHue.
MscTo n aara Ha usaasaxe: 09.01.2024 r. Kpawosa,
FoauHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkaTa CE: 2024 r
No per: 23/09.01.2024r

YnbNHOMOLLEHO nu1ue 1 noanuc: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH
4 'eHepaneH anpekTop Ha
{fn' SC RURIS IMPEX SRL
o,

OEKNAPALUUA 3A CbOTBETCTBUE EC

MpoussoauTten: SC RURIS IMPEX SRL

Byn. Jeueban, He. 111, AoMuHKUCTpaTuBHa crpaaa, Kpaiiosa, Jonxk, PyMbHUA

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

YnbnHomolleH npeactasuten: ukx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUOXbP

YNbIHOMOLLIEHO NU1LEe 32 TEXHMYECKOTO Jocue: nHxX. Pagont AnekcaHapy — AMPEKTOP Ha NPOU3BOACTBEHUS An3aliH
Ha npopykTa : TpakTopbT 3a KOCEHE Ha TpeBa M3BBbPLLUBA OnepaLuu Mo psisaHe M KOCEHE Ha TpeBa, kaTo camata
MallVHa € OCHOBHUAT eHEPreH KOMMNOHEHT, @ MOBUIMHUAT pexeLl HOX e eNCTBUTENHOTO paboTHO obopyaBaHe .
MpoaykT: TpakTop 3a KOcayka
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CepvieH Homep Ha npoaykta: AATX00100001XXPILOT002H, (kbaeto AA npeactaensisa nocnegHute Ase undpum ot
roguHaTta Ha Npov3BOACTBO, 3HaUM 5 1 7 Homepa Ha napTugara, 3Haum 7-12 Homepa Ha NpoAyKTa)
Tun: PILOT 002H Mogen : RURIS RX

OBuraten : TepMmuyHa, Ha 6e3onoBeH 6eH3uH, 4 TakTa MakcumanHa MowHocT: 9.5 HP
Pa6oTHa wupwuHa : 650 mm Craprt : Enektpuyeckun

TpaHcMucua: ABTomatuyHa KonekTtopHa Top6a O6em : 150 n

HuBo Ha akycTuyHa molHocT: 96,5 dB(A) FapaHTUpaHO HUBO Ha aKyCcTU4Ha MollHocT: 98 dB(A)

HuBoTO Ha akycTuyHa MowHocT e cepTudmumpaHo oT TUV Sud Certification and Testing upes ceptucukat Ne.
OR/027431/010 o1 24.11.2023 r., B CbOTBETCTBUE C pa3nopendute Ha dupektnea 2000/14/CE, nameHeHa c [lnpektvea
2005/88/CE 1 SR EN ISO 3744: 2011.
Hue, SC RURIS IMPEX SRL Kpatiosa kamo npou3godumer, 8 cbomgemcmsue ¢ Jupekmuega 2000/14/EO (usmeHeHa
¢ upexkmuea 2005/88/E0), HG 1756/2006 - omHOCHO O2paHu4YaeaHe Ha HUBOMO Ha WyMO8U eMUCUU 8 OKOfIHama
cpeda, npoussedeHu om obopydsaHe, npedHa3Ha4YeHO 3a u3ron3gaHe U3BbH cz2padu, HUe cMe Mposepusnu u
cepmuchbuyupanu cbomeemcmeuemo Ha npodykma ¢ rnocoyeHume cmaHOapmu u Oeknapupame 4e omaoeaps Ha
OCHOBHUME U3UCK8aHUSI.
HonynoanucanusT Stroe Catalin, npeactaButen Ha NPoM3BOAUTENS, AeKrapupa Ha CBOSI OTTOBOPHOCT, Ye NpoayKTbT
€ B CbOTBETCTBME CbC CMNEAHUTE EBPONENCKN CTAHOAPTU U AUPEKTUBM:
e  [NupektuBa 2000/14/EO (M3meHeHa c AupekTuBa 2005/88/EO) — LLlymoBu emycum BbB BbHLLHATa cpeaa
. SR EN ISO 3744:2011 - AkycTuka. OnpegensiHe Ha HMBaTa Ha 3ByKOBa MOLLIHOCT, U3MTb4BaHa OT U3TOYHULM Ha
LLUYM Ypes 13ronasaHe Ha 3BYKOBO HansraHe
° OupekTnBa 2006/42/EO - OTHOCHO MaLUMHWM - NyCKaHe Ha MallVHK Ha nasapa
° OupektnBa 2014/30/EC - OTHOCHO enekTpomarHutHata cbBMmecTumoct (HG 487/2016 oOTHOCHO
enekTpoMarHMTHaTa CbBMECTMMOCT, akTyanuavpaHa npes 2019 r.);
° PernameHt Ha EC 2016/1628 (n3meHeH c PermameHT Ha EC 2018/989) - ycraHOBsiBaHe Ha Mepku 3a
orpaHuyaBaHe Ha rasoBuTe eMUCUN N 3aMbPCABALLMTE YaCcTULM OT ABUratenute
[pyru nsnonssaHu cTaHAApPTH UNK cneumnduKaumm:
. SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynpaBneHue Ha kayecTBOTO
. SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBsrieHue Ha OkonHaTa cpefa
. SR ISO 45001:2018 - Cuctema 3a ynpaBreHue Ha 3apaBeTo u 6e3onacHocTTa npu paboTa.
3abenexka: TexHM4YecKaTa JOKYMEHTaLMA € COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENS.
MosicHeHwe: Tasn geknapaums e B CbOTBETCTBME C OpUrnHana.
Cpok Ha BanugHocT: 10 roauHn oT gaTaTta Ha ogobpeHue.
MscTo 1 aara Ha usgasane: 09.01.2024 r. Kpavioga,
lNoauwHa Ha npunaraHe Ha MapkupoBkaTta CE: 2024 r
No per: 24/09,01.2024r
Vn'anomou#' nvue v noanuc: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH
/ = lenepaneH meHumxbp Ha SC RURIS IMPEX SRL

o,
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1. WSTEP

Szanowny Kliencie!

Dziekujemy za decyzje o zakupie produktu RURIS i zaufanie do naszej firmy! RURIS jest na rynku od 1993 roku
i przez caly ten czas stat sie silng marka, ktéra zbudowata swojg reputacje poprzez dotrzymywanie obietnic, ale
takze poprzez ciggte inwestycje majgce na celu pomoc klientom w niezawodnych, wydajnych i jakosciowych
rozwigzaniach.

Jestesmy przekonani, ze docenig Panstwo nasz produkt i bedg cieszy¢ sig jego wydajnoscig przez diugi czas.
RURIS oferuje swoim klientom nie tylko maszyny, ale kompletne rozwigzania. Waznym elementem relacji z
klientem jest doradztwo zaréwno przed, jak i po sprzedazy, poniewaz klienci RURIS majg do dyspozycji cata
sie¢ sklepéw partnerskich i punktéw serwisowych.

Aby cieszy¢ sie zakupionym produktem, przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi. Postepujac zgodnie z instrukcja,
masz gwarancje diugiego uzytkowania.

Firma RURIS stale pracuje nad rozwojem swoich produktéw i w zwigzku z tym zastrzega sobie prawo do
modyfikowania m.in. ich ksztattu, wygladu i dziatania, bez obowiazku wczesniejszego informowania o tym.

Dziekujemy raz jeszcze za wybranie produktéw RURIS!

Informacje i wsparcie klienta:
Telefon: 0351.820.105

Adres e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
2.1. OSTRZEZENIA NA MASZYNIE

Uwaga!

. . Podczas pracy maszyny
Niebezpieczenstwo!

nalezy zachowac
bezpieczng odlegtosé.

Podczas wykonywania
czynnosci
konserwacyjnych przed
podniesieniem maszyny
nalezy jg zatrzymac.

Ostroznie! Gorgce . .
powierzchnie. Ostroznie! Materiat
fatwopalny.

Uwaga! Zachowaj dystans!

P> B>

Niebezpieczenstwo
zatrucia tlenkiem wegla.

Nalezy zachowac
ostroznosc podczas
korzystania z urzgdzenia na
pochytosciach i
nieréwnosciach.

Nie wyrzucaj urzadzenia
ani jego czesci razem z
odpadami domowymi.

Nos$ sprzet ochronny
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Nie stosowac w
pomieszczeniach
zamknietych.

Przeczytaj instrukcje.

Nie wkiadaj reki.

2.2. OSTRZEZENIA

Praktyka:

a) Przeczytaj uwaznie instrukcje. Zapoznaj sie z elementami sterujgcymi i prawidtowym uzytkowaniem maszyny.
Dowiedz sie, jak szybko zatrzymac silnik. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze spowodowac pozar i/lub
powazne obrazenia.

b) Nigdy nie pozwalaj dzieciom i osobom niezaznajomionym z niniejszg instrukcjg na korzystanie z urzagdzenia.
c) Nigdy nie pracujesz, gdy w poblizu znajdujg sie ludzie, zwtaszcza dzieci lub zwierzeta domowe.

d) Uzytkownik jest odpowiedzialny za wypadki lub zagrozenia, ktére powstajg wobec INNYCH os6b lub na ich
terenie. Uzytkownicy sg odpowiedzialni za oceng potencjalnych zagrozeh w miejscu pracy i podjecie wszelkich
niezbednych srodkéw zapobiegawczych w celu zapewnienia wtasnego bezpieczenstwa i bezpieczenstwa
innych, zwlaszcza na zboczach lub nieréwnym, $liskim i niestabilnym terenie.

e) Nalezy zwréci¢ szczegdlng uwage na etykiety ostrzegawcze umieszczone na maszynie i jej akcesoriach i
Scisle ich przestrzegac.

f) Jezeli uzytkownik czuje sie zmeczony lub chory, lub jest pod wptywem narkotykéw, alkoholu lub substanciji
mogacych uposledzaé reakcje i koncentracje, nie powinien korzystac¢ z urzgdzenia.

g) Jesli podczas pracy maszyny zauwazysz nietypowe drgania, natychmiast zatrzymaj silnik i sprawdz stan
maszyny.

h) Wszelkie naprawy i wymiany czesci muszg by¢ wykonywane przez autoryzowany serwis RURIS.

i) Nigdy nie uzywaj ciggnika ze zuzytymi lub uszkodzonymi czgsciami. Wadliwe lub zuzyte czesci nalezy
zawsze wymienié, a nie naprawié. Nalezy uzywa¢ wytgcznie oryginalnych czesci zamiennych RURIS.
Szkolenie:

a) Podczas pracy zawsze no$ obuwie ochronne i dtugie spodnie. Nie uzywaj maszyny, gdy jeste$ boso. No$
ochronniki stuchu i rekawice ochronne .

b) Doktadnie sprawdz obszar, na ktérym bedzie uzywany sprzet i usun wszystkie przedmioty, ktére moga
zostac¢ wyrzucone z urzadzenia.

¢) OSTRZEZENIE — Benzyna jest wysoce tatwopalna:

- przechowywac paliwo w specjalnie zaprojektowanych pojemnikach.

- Tankuj tylko na zewnatrz i nie pal podczas tankowania.

- dodaj paliwo przed uruchomieniem silnika. Nigdy nie zdejmuj korka zbiornika ani nie dolewaj benzyny, gdy
silnik pracuje lub gdy jest goracy.

- jesli na maszyne rozlata sie benzyna, nie probuj uruchamia¢ silnika, odsun maszyne od miejsca rozlania i
unikaj tworzenia zrédet zaptonu, dopoki opary benzyny nie odparuja.

- upewnij sie, ze korek zbiornika jest szczelny po dokreceniu. Jesli jest uszkodzony, wymien go.

d) Jezeli thumik jest uszkodzony, nalezy go wymienié.

e) Przed uzyciem zawsze nalezy wizualnie sprawdzi¢ czesci sktadowe maszyny. Wymieni¢ zuzyte lub
uszkodzone elementy i Sruby.

f) Nie uruchamiaj silnika w zamknietej przestrzeni (np. w pomieszczeniu lub garazu). Spaliny zawierajg tlenek

wegla.
Dziatanie:
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a) Nie uruchamiaj silnika w zamknietych pomieszczeniach, w ktérych moga gromadzi¢ sie niebezpieczne opary
tlenku wegla.
b) Pracowa¢ wytacznie przy $wietle dziennym lub w pomieszczeniach z dobrym o$wietleniem sztucznym.
c) Nie parkuj maszyny na pochytosci.
d) Nalezy zachowac szczegodlng ostroznosé przy zmianie kierunku jazdy na zboczach.
e) Pracujgc na pochytosciach, utrzymuj poziom paliwa w zbiorniku nieco powyzej potowy, aby zminimalizowa¢
ryzyko jego wycieku.
F) Podczas jazdy do tytu nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznosé.
D) Nie odtgczaj, nie wytaczaj, nie usuwaj ani nie modyfikuj zainstalowanych systemoéw
bezpieczenstwa/mikrowytgcznikéw.
h) Nie wkfadaj rak i stép w poblize lub pod ruchome czgsci maszyny.
i) Zatrzymaj silnik przed uzupetnieniem paliwa lub opuszczeniem maszyny.
j) Nie blokuj dzwigni ani elementéw sterujacych maszyny. Przed uzyciem upewnij sie, ze dziatajg prawidtowo.
k) Nie nalezy stosowac¢ innych typéw i rozmiaréw opon niz zalecane przez producenta.
1) Wszystkie czynnosci zwigzane z konserwacja, regulacjg i serwisem muszg by¢ wykonywane przy
wytgczonym SILNIKU.
m) Nie przechylaj i nie wywracaj maszyny.
n) Zwro¢ szczegolng uwage na pochyty teren i zachowaj szczegdlng ostroznos¢, aby zapobiec wywrdceniu sie
lub utracie kontroli. Gtéwne powody utraty kontroli to:

- Niewystarczajgca przyczepnos¢ kot.

- Predkos¢ jest za duza.

- Nagta zmiana kierunku.

- Niewystarczajgce hamowanie.

3. DANE TECHNICZNE

Przyktadowy Odbiornik pilota 001H Odbiornik pilota 002H
Typ silnika Loncin Loncin
Maksymalna moc 9,5 KM 9,5 KM

Maksymalna
predkosé obrotowa
silnika

2800 obr./min

2800 obr./min

Wysokos¢ robocza

30-75 mm (6 stopni)

30-75 mm (6 stopni)

Szerokos¢ robocza

650 mm

650 mm

Zbieranie, wysypywanie z tytu,

Zbieranie, wysypywanie z tytu,

Funkcje wysypywanie z boku, mulczowanie, wysypywanie z boku, mulczowanie,
mycie mycie

Swiatto robocze Swiatto Swiatto

Startowy Elektryczny Elektryczny

Przenoszenie Mechanika automatycznie

Zapton ELEKTRONICZNY ELEKTRONICZNY
Bateria 12V/7Ah 12v/7Ah
predkosci 4+1 )
Maksymalna 7,7 km/godz. 6,12 km/godz.
predkosé

Pojemnos¢ 2,5 litra 2,5 litra
zbiornika benzyny

Pojemnos¢ kapieli 0,5l 0,5l

olejowej
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. S504m/s?,D504m/s2;K=15 | S504m/s?,D504m/s?;K=15
wibracja 2 2
m/s m/s
Objetos¢ worka 150 litréw 150 litréw

kolekcjonerskiego

Masa netto z
akcesoriami

137 kilogramow

137 kilogramow

Gwarancja

24 miesigce

24 miesigce

4. PRZEGLAD

Kosiarka traktorek RURIS RX PILOT 001M

A | Kierownica G Siedziba

B | Worek na trawe H Pedat hamulca

C | Dzwignia zmiany biegow | Dzwignia sprzegta ostrza

tngcego

D | Dzwignia/amortyzator J Pedat wtacza ostrze w
predkosci kierunku wstecznym

mi | Dzwignia hamulca K Dzwignia regulacji wysokosci
postojowego koszenia

F | Przetacznik kluczyka zaptonu | TO | Ztgcze samoczyszczace
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Kosiarka traktorek RURIS RX PILOT 002H

RURIS

A | Kierownica G Siedziba
B | Torba kolekcjonerska H Pedat hamulca
C | Wydech boczny | Dzwignia sprzegta ostrza
tngcego
D | Dzwignia/amortyzator J Pedat wtacza ostrze w
predkosci kierunku wstecznym
mi | Dzwignia hamulca K Dzwignia regulacji wysokosci
postojowego koszenia
F Kontakt kluczyka zaptonu TO | Pedat automatycznej skrzyni
biegéw - przod/tyt
Komponenty wymagane do: Sktadniki:
Montaz worka zbiorczego
A 2 =
MEX2S MEX12 M&
C X6 D (X4) E CX10)
Montaz siedziska
4 =
MBX18 M8
F a2 L X2
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Montaz kierownicy
o (©

MBX160 8 2BX 230X2.5
I X H XD G XD

Montaz plyty tylnej

2 =

MeXi2 M6 MB8X25
D X6 E X2) M X2

Montaz dzwigni zalgczajacej

ostrze L

M6X35
J XD

Montaz przedniego zderzaka
(orurowania)

M8
P X4

(in

104
K XD

Inne czesci zamienne

4.1. SRODKI OSTROZNOSCI

1.1 Powiadomienia

Zapoznaj sie z kontrola i prawidtowym uzytkowaniem ciggnika. Dowiedz sie, jak szybko zatrzymac¢ silnik.
Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze spowodowac¢ pozar i/lub powazne obrazenia.

Nie nalezy pozwala¢ dzieciom i osobom niezaznajomionym z instrukcjami bezpieczenstwa na obstuge
ciggnika.

Jesli uzytkownik czuje sie zmeczony, chory lub jest pod wptywem narkotykéw, alkoholu lub substancji
mogacych uposledzac reakcje i koncentracje, nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia.

Nalezy pamigtac, ze operatorzy lub uzytkownicy sg odpowiedzialni za wypadki i nieoczekiwane zdarzenia,
ktére moga przytrafi¢ sie innym osobom lub mieniu. Uzytkownicy sg odpowiedzialni za ocene potencjalnych
zagrozen w obszarze roboczym i podjecie wszelkich niezbednych $rodkéw zapobiegawczych w celu
zapewnienia wiasnego bezpieczenstwa i bezpieczenstwa innych, zwtaszcza na zboczach lub nieréwnym,
Sliskim i niestabilnym terenie.

1.2 Operacje wstepne

Zawsze no$ odpowiednig odziez roboczg, wytrzymate obuwie ochronne z antyposlizgowg podeszwg i dtugie
spodnie. Nie obstuguj maszyny boso ani w sandatach. No$ ochronniki stuchu i rekawice ochronne.

Nie nalezy nosi¢ szalikéw, koszul, naszyjnikow, bransoletek, luznych ubran, krawatéw ani zadnych
akcesoriéw, ktére mogtyby zwisa¢ z maszyny lub w miejscu pracy.

Jesli masz bardzo dtugie wiosy, zwiaz je.
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1.3 Obszar roboczy

Dokfadnie sprawdz caty obszar roboczy i usun wszystkie przedmioty (kamienie, gatezie, druty, kosci itp.),
ktére mogtyby zosta¢ wyrzucone lub uszkodzone przez maszyne.

Trzymaj sie z dala od otworu wentylacyjnego.

Nie odigczaj, nie wytgczaj, nie usuwaj ani nie modyfikuj zainstalowanych systemoéw
bezpieczenstwa/mikrowytgcznikow.

Zwro¢ szczegodlng uwage na pochyly teren i zachowaj szczegdlng ostroznos¢, aby zapobiec wywrdceniu sig
lub utracie kontroli. Gtéwne powody utraty kontroli to:

- Niewystarczajgca przyczepno$c¢ kot.

- Predkos¢ jest za duza.

- Nagta zmiana kierunku.

- Niewystarczajgce hamowanie.

Oddalajac sie od ciggnika lub dokonujac jego przegladu, pamietaj o wytaczeniu silnika i wyjeciu kluczyka ze
stacyjki, aby mie¢ pewnos¢, ze wszystkie ruchome czesci zatrzymaty sie catkowicie:

Jesli maszyna zaczyna wibrowac¢ nienormalnie: sprawdz, czy nie ma uszkodzen; Sprawdz i dokre¢
wszystkie luzne czesci. Wszystkie kontrole, naprawy i wymiany sg wykonywane przez autoryzowany serwis
RURIS.

Nie dotykaj czesci silnika i obszaréw, ktore nagrzewajg sie podczas pracy. Istnieje ryzyko poparzenia.

Aby unikng¢ zagrozenia pozarem, nie pozostawiaj maszyny w wysokiej trawie, gdy silnik pracuje.

Nigdy nie uzywaj maszyny ze zuzytymi lub uszkodzonymi czgsciami. Wadliwe lub zuzyte cze$ci nalezy
zawsze wymienic¢ i nigdy nie naprawia¢. Stosowane sg wytgcznie oryginalne czgsci zamienne RURIS.

Aby unikna¢ ryzyka pozaru, nalezy regularnie sprawdzaé, czy nie ma wyciekow oleju lub paliwa.

5. ROZPAKOWYWANIE | MONTAZ

WAZNE! Czynnosci rozpakowywania i montazu musza by¢ wykonywane na ptaskiej, stabilnej powierzchni z
wystarczajgcg iloscig miejsca do obstugi maszyny i opakowania, przy uzyciu odpowiednich narzedzi.

1. Ostroznie otworz opakowanie i nie zgub jego elementéw.

2. Sprawdz dokumentacje dotagczong do pudetka, w tym niniejszg instrukcje.

3. Wyjmij wszystkie czesci z pudetka.

4. Podczas rozpakowywania urzadzenia nalezy zachowaé nastepujgce srodki ostroznosci:

- Przesun zespot tngcy maszyny na maksymalng wysokos$c¢, aby zapobiec uszkodzeniom podczas
opuszczania maszyny;

- Opusci¢ maszyne z plyty bazowe;j.
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5.1. MONTAZ PLYTY
TYLNEJ

Dopasuj otwory w ptycie do
otwordéw z tytu urzagdzenia i
przymocuj ptyte za pomoca
nakretek (M6) i Srub (M6x12
i M8x25).

W przypadku modelu Pilot
0002H nalezy
przymocowac tylng
dzwignie za pomocg
nakretki (M6) zgodnie z
rysunkiem obok.

5.2. MONTAZ
KIEROWNICY

Najpierw wioz tuleje do
watu kierownicy, jak
pokazano na rysunku 1,
nastepnie wtdz ostone
dekoracyjna, jak pokazano
na rysunku 2, wiéz
kierownice i zamocuj jg za
pomoca $ruby (M8x160) i
podktadki, zamontuj ostone
dekoracyjna, jak pokazano
na rysunku 3.

10

RURIS

2

Méex12
D (X6

=

M6
E @

1

MBX2S 4l fi8 ki
M X2

o

[}
H XD

BX (B0X2.5
G xXp
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5.3. MONTAZ BULLBARU
Wyréwnaj otwory w ptycie z
otworami z przodu
urzgdzenia, a nastepnie
dokre¢ nakretkg (M8) i
Srubg (M8x20).

2

Maxa0

5.4. MONTAZ SIEDZENIA
Dopasuj otwory w siedzisku do
otworéw w ptytce mocujacej,
zamocuj siedzisko za pomoca
podkfadek i $rub (M8x20), jak
pokazano na sasiednim rysunku.

Przymocuj siedzisko do maszyny
za pomoca $ruby (M8x18) i
nakretki (M8).

11

M8X20  @BX(30X2.5

F X4 G X

8
H (X4)

MB8X18
F x2)
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5.5. MONTAZ WORKA KOLEKTORA

Przymocuj czes¢ 3 i czes¢ 4 za pomocg
wspornikéw 5, uzywajgc $ruby (M6x30) i
nakretki (M6).

Zamontuj czgs$¢ 7 za pomocg Srub (M6x12) i
nakretki (M6).

Dokre¢ srube i nakretke tak, jak pokazano na
sgsiednim rysunku.

12

RURIS

Eggl(o af
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Przymocuj worek na trawe do metalowej ramy, jak pokazano na ponizszym rysunku.

Przymocuj zespét worka do gérnej ! 1
pokrywy za pomoca $rub (ST5.0x30 i R
ST4.8x19)

5.6. MONTAZ DZWIGNI STERUJACYCH
Przymocuj dzwignie za pomoca $ruby (M6x35)

13
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6. INSTRUKCJA UZYCIA

Dostawa ropy naftowej

Przed uruchomieniem silnika nalezy napetni¢ go olejem RURIS 4T-MAX lub olejem o klasyfikacji API: CI-4/SL
lub wyzsze;j.

Pojemnos¢ zbiornika oleju silnikowego 0,5 |

Sprawdz poziom oleju silnikowego przy zatrzymanym silniku w pozycji pionowej. Podnie$ siedzenie, zdejmij
ostone ochronng. Wyjmij bagnet oleju i wytrzyj go czystg szmatkg. W6z i dokre¢ bagnet. Nastepnie wyjmij go,
aby sprawdzi¢ poziom oleju. Jesli poziom oleju jest ponizej dolnego znacznika granicznego na bagnecie,
uzupetnij zalecanym olejem do gérnego znacznika granicznego. Nie przecigzaj. Ponownie zamontuj bagnet
oleju.

Joja ulei
Marcaj superior

" +— Marcaj inferior

Dostawa paliwa.

Stosuj paliwo wysokiej jakosci z autoryzowanych stacji Peco.
14
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Napetniaj zbiornik najlepszej jakosci BENZYNA BEZOLOWIOWA przy uzyciu metalowego lejka, na otwartej
przestrzeni, z dala od zrédet ognia lub iskier, ktére mogtyby spowodowaé pozar.

OSTROZNY!

Nie karm na ziemi ani w poblizu roslin, gdyz istnieje ryzyko wyrzadzenia szkody Srodowisku.

Regulacja siedziska
e  Wyreguluj za
pomoca $rub
znajdujacych
sie u dotu
siedziska, aby
wybrac
najwygodniejszg pozycje.
Podtaczenie kabla akumulatora
. Podtgcz akumulator do ukfadu elektrycznego
tak, jak pokazano na zatgczonym rysunku .

6.1. Przygotowanie maszyny przed rozpoczeciem
pracy :

Maszyne mozna wykorzysta¢ do koszenia trawnika na
wiele réznych sposobow. Przed rozpoczeciem pracy
nalezy przygotowac maszyne w zaleznosci od
sposobu koszenia trawnika.

6.2.1. Funkcja pracy

Zainstaluj zatyczke $ciotkujgca tak, jak pokazano na
zatgczonym obrazku.

6.2.2. Wyrzut boczny
Podnies$ dzwignie podporowa, a nastepnie zamontuj urzgdzenie do wyrzutu bocznego, jak pokazano na
ponizszym rysunku.

15
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6.3. Przetaczanie

Sprawdz, czy worek zbiorczy jest prawidtowo

Usigdz na miejscu operatora (siedzisku).
zainstalowany.

(N), jak pokazano na sagsiednim rysunku. (dotyczy modelu

Ustaw dzwignie zmiany biegéw w potozeniu neutralnym
mechanicznego 001M)

16
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Dzwignia zatgczania ostrza tngcego w pozycji ZAMKNIETEJ ,A”.

Wocisnij pedat hamulca

Ustaw regulator predkosci/amortyzatora w pozycji poczatkowej. (START)

17
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W16z kluczyk do stacyjki i przekre¢ go do pozycji ON, aby uruchomié silnik. Nastepnie przekre¢ go do konca,
aby uruchomic silnik.

Po uruchomieniu silnika zwolnij kluczyk ze stacyijki.
Po uruchomieniu silnika nalezy ustawi¢ dzwignie wariatora w pozycji minimalnej predkosci.
6.4. JAZDA BEZ KOSZENIA TRAWY

. Ustaw najwyzszg wysokos¢ koszenia.

e Przesun dzwignie wariatora w potowie drogi migdzy pozycjami predkosci jazdy.

e Woci$nij catkowicie pedat hamulca i przesun dZzwignie zmiany biegéw do pierwszej pozycji (aby
kontrolowa¢ predkos¢), a nastepnie powoli zwolnij pedat hamulca. (dotyczy modelu
mechanicznego 001M)

e W przypadku modelu z automatyczng skrzynig biegéw (002H). Jesli chcesz przesung¢ ciagnik bez
uruchamiania silnika (recznie, pchajgc), ustaw dzwignie po lewej stronie. Jesli chcesz przesung¢
ciggnik z wigczonym silnikiem, przesuh dZzwignie w prawo.

18
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6.5. skala
Sprawdz, czy worek zbiorczy jest prawidtowo
zainstalowany.

Dostosuj wysokos$¢ cigcia do odpowiedniej
pozycji. Wysokos¢ ciecia jest regulowana w
zakresie 30-75 mm, pozycje od 1 do 6.

Przesun dzwignie wariatora predkosci w pozycje
petnego biegu.

Ustaw dzwignie zatgczania ostrza w pozyciji
OTWARTE ,B".

6.6. KOSZENIE ODWROTNE

Naciskaj pedat hamulca, az maszyna sie

zatrzyma;

Przesun dzwignig zmiany biegéw do pozyciji ,N”.

(Dotyczy modelu mechanicznego 001M).

Ustaw dzwignie zatgczania ostrza w pozycji

OTWARTE ,B”.

Podczas cofania nacisnij pedat zatgczania ostrza.

o w przypadku modelu mechanicznego 001M
przesun dzwignig¢ zmiany biegéw do pozyciji
SR,

e w przypadku modelu hydraulicznego 002H
nacisnij tylny pedat.

19
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6.7. HAMULEC POSTOJOWY

Ustaw dzwignie zmiany biegéw w pozycji ,N”.
Wecisnij pedat hamulca, aby zmniejszy¢ predkosé, az ciagnik sie
zatrzyma.
Przesun dzwignie zatgczania ostrza do pozycji ZAMKNIETE ,A”.
Podnies$ dzwignie parkowania do pozycji ,P”, a nastepnie zwolnij
pedat hamulca.

6.8. OPROZNIANIE WORKA KOLEKTORA

Worek zbiorczy oproznia sig tylko przy wytgczonych
urzgdzeniach tnacych; w przeciwnym razie silnik sie
zatrzyma . Nie czekaj, az worek zbiorczy napetni sie
zbyt mocno, aby unikngé zatkania odptywu.

e Zmniejsz predkosc obrotows silnika;

o Jesli znajdujesz sie na pochytosci, zaciggnij
hamulec postojowy.

. Chwy¢ dzwignie z tytu i podnie$ worek
zbiorczy, aby go oproznic.

6.9. ZATRZYMANIE
. Ustaw dzwignie regulatora predkosci w
pozycji minimalnej predkosci.

. Ustaw dzwignie zmiany biegéw w potozeniu
neutralnym (N). (dotyczy modelu mechanicznego
001M).

e Przesun dzwignig zatgczania ostrza do pozyciji
ZAMKNIETEJ (A).

e Zatrzymaj silnik, przekrecajgc kluczyk w stacyjce do
pozycji Off (wylgczony), a nastepnie wyjmij kluczyk.
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6.10. PO UZYCIU
e  Przed przechowywaniem silnika w pomieszczeniu nalezy odczekac, az ostygnie.
. W celu czyszczenia nalezy podigczyé waz doprowadzajacy wode do odpowiedniego przytacza.

6.11. Przechowywanie baterii
Akumulator musi byé zawsze przechowywany w suchym miejscu, w temperaturze pokojowej (zima). Nigdy
nie wystawiaj go na dziatanie niskich temperatur. Przed przechowywaniem catkowicie nataduj akumulator, a
nastepnie umiesc¢ ciggnik w miejscu, w ktérym nie bedzie narazony na mroz. taduj akumulator 1-2 razy w
zimie. taduj akumulator raz w miesigcu podczas normalnej pracy, aby mie¢ pewno$c¢, ze zachowuje on petng
pojemnosé.
Przed pierwszym uzyciem nalezy catkowicie natadowa¢ akumulator.

|

charging port

CHARGER

21



PL

7. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problemy z uruchomieniem

To jest problem

PRZYCZYNA

Rozwigzania

Problemy z
uruchomieniem

Procedura uruchamiania
jest nieprawidtowa.

Doktadnie
instrukcjami
podreczniku .

postepuj zgodnie z
zawartymi w

Maszyna nie uruchamia
sie (lub rozrusznik nie
obraca SILNIKA, gdy
probuje sie uruchomic¢ go
elektrycznie)

o Wylgczniki
bezpieczenstwa nie sg
aktywowane

e Przewody nie sg
podigczone do
akumulatora.

e Linka hamulcowa jest
nieprawidtowo
wyregulowana

e Maszyna znajduje sie w
wysokiej trawie

e Linka hamulca silnika
jest zbyt luzna

e Amortyzator nie jest w
prawidtowej pozycji

e Za mato benzyny w
zbiorniku paliwa

e Benzyna ma ponad 3

e wigcz wytgczniki bezpieczenstwa
pod siedzeniem i workiem
zbiorczym.

e Sprawdz czy PRZEWODY sg
podtgczone od akumulatora do
silnika i przycisku start.

e Przesun traktorek do trawy
WYSOKO, aby go uruchomic.
Ustaw wysokos¢ regulacji w
pozycji May tak, aby ostrze mogto
sie swobodnie poruszac.

e Przesun dzwigni¢ amortyzatora w
inne pofozenie

e Sprawdz to i uzupetnij zbiornik
paliwa benzyna.

o Wyczy$c¢ zbiornik paliwa i gaznik, a
nastepnie uzupetnij je benzyng 9.

e Usun trawe z i wokot niej

miesigce o wtyczka przytgczeniowa
» Wtyczka wypetniona e Sprawdz to  pod  katem
trawg bezpieczenstwa i zamien na jedng
e Bezpiecznik jest dziewiatke
przepalony

Bez iskry przy zaptonie
(nie mozna uruchomic)

To jest problem

o Nasadka Swiecy
zaptonowej jest luzna

¢ Swieca zaptonowa jest
mokra lub brudna

o Nieprawidtowa przerwa
iskrowa

e Filtr powietrza jest
brudny lub uszkodzony

e Sprawdz, czy nasadka $wiecy
zaptonowej jest dobrze
zamocowana.

e Sprawdz, czy na swiecy
zaptonowej nie ma
zanieczyszczen.

e Sprawdz i wyreguluj szczeling
Swiecy zaptonowej. Alternatywnie
wymien swiece zaptonowa.

® Sprawdz filtr powietrza pod katem

zanieczyszczen i wyczysé go.
k odpala, ale pracuje nieréwnomiernie

PRZYCZYNA

Rozwigzania

e predkosci
niewystarczajgce
silnik

e Dzwignia znajduje sie w
pozycji
L,START/SHOCK”.

e Ustaw dzwignie regulatora
predkosci w pozycji maksymalnej
predkosci.

¢ Tylne kota nie ciggng
lub ciggng bardzo

o Pasek jest zepsuty lub
spadt

stabo

o Usterka skrzyni biegéw

¢ Wymien pasek
¢ Wymien skrzynie biegow
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o Silnik pracuje
nieréwnomiernie i/lub
jego wydajnos¢ spada
w trakcie pracy.

o Nasadka swiecy
zaptonowej jest luzna
 Swieca zaptonowa jest
brudna

¢ Nieprawidfowa przerwa
iskrowa

o Filtr powietrza jest
brudny lub uszkodzony

e Parowanie paliwa w
gazniku

e Luzny kabel
przepustnicy

e Brud w gazniku

Sprawdz czy kapturek jest dobrze
przymocowany do $wiecy
zaptonowe;j.

Sprawdz czy SPARK jest czysty i
nieuszkodzony.

Sprawdz to i dostosuj odlegtos¢
Swiec zaptonowych.

Sprawdz filtr powietrza i wyczysé
go.

Poczekaj kilka minut, a nastepnie
sprébuj obroci¢ siodto z nowego.
Scisnij KABEL przyspieszenie.
Wyczys$¢ gaznik

8. OSWIADCZENIA O ZGODNOSCI

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL C €

Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru Dyrektor ds. projektowania produkcji

Opis produktu: Kosiarka traktorek stuzy do koszenia i koszenia trawy. Podstawowym elementem energetycznym

maszyny jest ruchomy néz tnacy, bedacy faktycznym narzedziem roboczym .

Produkt: Kosiarka traktorek

Numer seryjny produktu: AATX00100001XXPILOTO01M, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkcji, znaki

5i 7 numer partii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: PILOT 001M Model : RURIS RX

Silnik : termiczny, na benzyne bezotowiowa, 4-suwowy

Szerokos¢ robocza : 650 mm Rozruch : Elektryczny

Predkosci: 4+1 Pojemnos$¢ worka zbierajacego : 150 |

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw wprowadzania

samochodéw na rynek, Dyrektywa 2006/42/WE - samochody; wymagania bezpieczenstwa i ochrony , Norma EN

1ISO 12100:2010 - Maszyny. Bezpieczenstwo, Dyrektywa 2014/30/UE w sprawie kompatybilno$ci elektromagnetycznej

(HG 487/2016 w sprawie kompatybilnoSci elektromagnetycznej, zaktualizowana w 2019 r.), Rozporzadzenie UE

2016/1628 (zmienione Rozporzadzeniem UE 2018/989) - ustanawiajgce srodki majgce na celu ograniczenie

emisji gazowych i zanieczyszczajacych czgstek z silnikéw oraz HG 467/2018 w sprawie $rodkéw wykonawczych

do wspomnianego rozporzgdzenia, przeprowadzilismy certyfikacje zgodnosci produktu z okre$lonymi normami i

oswiadczamy, ze spetnia on gtbwne wymogi bezpieczenstwa i ochrony.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wiasng odpowiedzialno$¢, ze produkt jest

zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Bezpieczenstwo maszyn. Podstawowe pojecia, ogolne zasady

projektowania. Podstawowa terminologia, metodologia. Zasady techniczne;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Maszyny ogrodnicze. Wymagania bezpieczenstwa

dla kosiarek do trawy wyposazonych w silnik spalinowy. Czes¢ 1: Terminologia i testy wspdine. Poprawka 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Maszyny ogrodnicze. Wymagania bezpieczenstwa

dla kosiarek do trawy wyposazonych w silnik spalinowy. Cze$é 3: Kosiarki samojezdne. Poprawka 2: Ochraniacze

obudowy korpuséw tngcych;

SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- Maszyny do robot ziemnych, ciggniki, maszyny rolnicze i lesne. Punkt

orientacyjny siedzenia;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Maszyny rolnicze i le$ne. Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna. Metody

badan i kryteria dopuszczalnosci;

e Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywa 2005/88/WE) — Emisje hatasu w srodowisku zewnetrznym;

e Dyrektywa 2006/42/WE - dotyczgca maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu;

e Kierunek 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie kompatybilnosci
elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);
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¢ Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) - ustanawiajgce $rodki majgce na
celu ograniczenie emisji gazowych i zanieczyszczajgcych czgstek z silnikow.

Inne stosowane normy i specyfikacje:
° SR EN ISO 9001 - System zarzadzania jakoscig;
. SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania $srodowiskowego;
. SR ISO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.
OZNAKOWANIE | ETYKIETOWANIE SILNIKOW
Silniki benzynowe z zaptonem iskrowym otrzymane i uzywane w sprzgcie i maszynach RURIS, zgodnie z
Rozporzadzeniem UE 2016/1628 (zmienionym Rozporzadzeniem UE 2018/989) i HG 467/2018, sg oznaczone
nastepujgco:
- Marka i nazwa producenta: NTM Co Ltd
- Typ: LC1P75F
- Numer homologaciji typu nadany przez wyspecjalizowanego producenta:
€13*2016/1628*2017/656 SRA2/P*0033*01;
- Numer identyfikacyjny silnika — numer unikalny.
- Loncin
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wkasnoscia producenta.
Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: 09.01.2024 Craiova,
Rok stosowania oznakowania CE: 2024
Nr rej.: 21/09.01.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
4 Dyrektor generalny
I::Il
18

SC RURIS IMPEX SRL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentagji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji

Opis produktu: Kosiarka traktorek stuzy do koszenia i koszenia trawy. Podstawowym elementem energetycznym
maszyny jest ruchomy noéz tnacy, bedacy faktycznym narzedziem roboczym .

Produkt: Kosiarka traktorek

Numer seryjny produktu: AATX00100001XXPILOTO01M, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkcji, znaki
5i 7 numer partii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: PILOT 001M Model : RURIS RX

Silnik : termiczny, na benzyne bezotowiowa, 4-suwowy Maksymalna moc: 9,5 KM
Szerokos¢ robocza : 650 mm Rozruch : Elektryczny
Predkosci: 4+1 Pojemnos$¢ worka zbierajacego : 150l

Poziom mocy akustycznej: 96,5 dB(A) Gwarantowany poziom mocy akustycznej: 98 dB(A)
Poziom mocy akustycznej jest certyfikowany przez TUV Sud Certification and Testing na podstawie Certyfikatu nr
OR/027431/010 z dnia 16.06.2023 r., zgodnie z postanowieniami Dyrektywy 2000/14/WE zmienionej Dyrektywa
2005/88/WE i SR EN 1SO 3744:2011.
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova jako producent, zgodnie z Dyrektywg 2000/14/WE (zmieniong Dyrektywa
2005/88/WE), HG 1756/2006 - w sprawie ograniczenia poziomu emisji hatasu do $rodowiska wytwarzanego przez
urzgdzenia przeznaczone do uzytku poza budynkami, sprawdzili§my i certyfikowali$my zgodno$¢ produktu z
okreslonymi normami i o$wiadczamy, ze spetnia on gtbwne wymagania.
Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wlasng odpowiedzialnos¢, ze produkt jest
zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

° Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywa 2005/88/WE) — Emisje hatasu w $rodowisku zewnetrznym;

° SR EN ISO 3744:2011 - Akustyka. Wyznaczanie poziomdw mocy akustycznej emitowanej przez zrédta hatasu

za pomocg cisnienia akustycznego;
° Dyrektywa 2006/42/WE - dotyczgca maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu;
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° Dyrektywa 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);
. Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) - ustanawiajgce srodki majgce na
celu ograniczenie emisji gazowych i zanieczyszczajgcych czastek z silnikow.
Inne stosowane normy i specyfikacje:
. SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jakoscig
° SR EN ISO 14001 - System zarzadzania $srodowiskowego
. SR ISO 45001:2018 - System Zarzadzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wtasnoscia producenta.
Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: 09.01.2024 Craiova,
Rok stosowania oznakowania CE: 2024
Nr rej.: 22/09.01.2024
Osoba upow r. iona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
Dyrektor Generalny SC RURIS IMPEX SRL

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL c €
Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru Dyrektor ds. projektowania produkciji

Opis produktu: Kosiarka traktorek stuzy do koszenia i koszenia trawy. Podstawowym elementem energetycznym
maszyny jest ruchomy noéz tngcy, bedacy faktycznym narzedziem roboczym .

Produkt: Kosiarka traktorek

Numer seryjny produktu: AATX00100001XXPILOTO02H, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkcji, znaki 5
i 7 numer partii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: PILOT 002H Model : RURIS RX

Silnik : termiczny, na benzyne bezotowiowg, 4-suwowy Maksymalna moc: 9,5 KM
Szerokos$¢ robocza : 650 mm Rozruch : Elektryczny
Skrzynia biegéw: Automatyczna Pojemnos$¢ worka zbierajacego : 150 |

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z HG 1029/2008 - w sprawie warunkéw wprowadzania maszyn
do obrotu, Dyrektywa 2006/42/WE - maszyny; wymagania bezpieczenistwa i ochrony , Norma EN 1SO 12100:2010
- Maszyny. Bezpieczeristwo, Dyrektywa 2014/30/UE w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016
w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej, zaktualizowana w 2019 r.), Rozporzadzenie UE 2016/1628
(zmienione Rozporzadzeniem UE 2018/989) - ustanawiajace S$rodki majace na celu ograniczenie emisji
gazowych i zanieczyszczajgcych czastek z silnikow oraz HG 467/2018 w sprawie $rodkéw wykonawczych do
wspomnianego rozporzgdzenia, przeprowadzili§my certyfikacje zgodnosci produktu z okreslonymi normami i
oswiadczamy, ze spetnia on gtbwne wymogi bezpieczenstwa i ochrony.

Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wiasng odpowiedzialno$¢, ze produkt jest
zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Bezpieczenstwo maszyn. Podstawowe pojecia, ogolne zasady
projektowania. Podstawowa terminologia, metodologia. Zasady techniczne;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Maszyny ogrodnicze. Wymagania bezpieczenstwa
dla kosiarek do trawy wyposazonych w silnik spalinowy. Czes¢ 1: Terminologia i testy wspdine. Poprawka 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Maszyny ogrodnicze. Wymagania bezpieczenstwa
dla kosiarek do trawy wyposazonych w silnik spalinowy. Cze$¢ 3: Kosiarki samojezdne. Poprawka 2: Ochraniacze
obudowy korpuséw tngcych;

SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- Maszyny do robot ziemnych, ciggniki, maszyny rolnicze i lesne. Punkt
orientacyjny siedzenia;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Maszyny rolnicze i le$ne. Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna. Metody
badan i kryteria dopuszczalnosci.

e Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywag 2005/88/WE) — Emisje hatasu w $rodowisku zewnetrznym;

e Dyrektywa 2006/42/WE - dotyczaca maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu;
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e Kierunek 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie kompatybilnosci
elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);
* Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) - ustanawiajgce $rodki majace na
celu ograniczenie emisji gazowych i zanieczyszczajgcych czgstek z silnikow.
Inne stosowane normy i specyfikacje:
° SR EN ISO 9001 - System zarzadzania jakoscig;
. SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania $srodowiskowego;
. SR ISO 45001:2018 - System Zarzgdzania Bezpieczenstwem i Higieng Pracy.
OZNAKOWANIE | ETYKIETOWANIE SILNIKOW
Silniki benzynowe z zaptonem iskrowym otrzymane i uzywane w sprzgcie i maszynach RURIS, zgodnie z
Rozporzadzeniem UE 2016/1628 (zmienionym Rozporzadzeniem UE 2018/989) i HG 467/2018, sg oznaczone
nastepujgco:
- Marka i nazwa producenta: NTM Co Ltd
- Typ: LC1P75F
- Numer homologaciji typu nadany przez wyspecjalizowanego producenta:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Numer identyfikacyjny silnika — numer unikalny.
- Loncin
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wkasnoscia producenta.
Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: 09.01.2024 Craiova,
Rok stosowania oznakowania CE: 2024
Nr rej.: 23/09.01.2024

Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
4 Dyrektor generalny
i SC RURIS IMPEX SRL
¥ o

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentagji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji

Opis produktu : Kosiarka traktorek stuzy do koszenia i koszenia trawy. Podstawowym elementem energetycznym
maszyny jest ruchomy noéz tnacy, bedacy faktycznym narzedziem roboczym .

Produkt: Traktorek kosiarka

Numer seryjny produktu: AATX00100001XXPILOTO02H, (gdzie AA oznacza dwie ostatnie cyfry roku produkcji, znaki 5
i 7 numer partii, znaki 7-12 numer produktu)

Typ: PILOT 002H Model : RURIS RX

Silnik : termiczny, na benzyne bezotowiowa, 4-suwowy Maksymalna moc: 9,5 KM
Szerokos¢ robocza : 650 mm Rozruch : Elektryczny
Skrzynia biegéw: Automatyczna Pojemnos$¢ worka zbierajacego : 150 |

Poziom mocy akustycznej: 96,5 dB(A) Gwarantowany poziom mocy akustycznej: 98 dB(A)
Poziom mocy akustycznej jest certyfikowany przez TUV Sud Certification and Testing na podstawie Certyfikatu nr
OR/027431/010 z dnia 24.11.2023 r., zgodnie z postanowieniami Dyrektywy 2000/14/WE zmienionej Dyrektywa
2005/88/WE i SR EN ISO 3744: 2011.
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova jako producent, zgodnie z Dyrektywg 2000/14/WE (zmieniong Dyrektywa
2005/88/WE), HG 1756/2006 - w sprawie ograniczenia poziomu emisji hatasu do Srodowiska wytwarzanego przez
urzgdzenia przeznaczone do uzytku poza budynkami, sprawdzilismy i certyfikowaliSmy zgodno$c¢ produktu z
okre$lonymi normami i odwiadczamy, ze spetnia on gtéwne wymagania.
Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wlasng odpowiedzialnos¢, ze produkt jest
zgodny z nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:

° Dyrektywa 2000/14/WE (zmieniona dyrektywa 2005/88/WE) — Emisje hatasu w srodowisku zewnetrznym
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° SR EN ISO 3744:2011 - Akustyka. Okreslanie pozioméw mocy akustycznej emitowanej przez zrodta hatasu za
pomocg cisnienia akustycznego
° Dyrektywa 2006/42/WE - w sprawie maszyn - wprowadzanie maszyn do obrotu
. Dyrektywa 2014/30/UE - w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej (HG 487/2016 w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, aktualizacja 2019);
° Rozporzadzenie UE 2016/1628 (zmienione rozporzadzeniem UE 2018/989) — ustanawiajgce srodki majgce na
celu ograniczenie emisji gazowych i czastek zanieczyszczajacych z silnikow
Inne stosowane normy i specyfikacje:
. SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jakoscig
. SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania $rodowiskowego
° SR ISO 45001:2018 - System Zarzgdzania Bezpieczehnstwem i Higieng Pracy.
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wlasnoscia producenta.
Wyjasnienie: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: 09.01.2024 Craiova,
Rok stosowania oznakowania CE: 2024
Nr rej.: 24/09.01.2024
Osoba upowazniona i podpis: inz. Stroe Marius Catalin
4 Dyrektor Generalny SC RURIS IMPEX SRL
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1.YBOA

MowToBaHu Kynye!

XBana Bam Ha oanyum ga kynute PYPUC npoussog v Ha noBepemy y Hawy komnanujy! PYPUC je Ha TpxuwwiTy
on 1993. rogMHe n 3a cBe TO Bpeme MOCTao je CHaxaH OpeHA, koju je cBojy penyTaumjy rpaguo gpxehu
obehara, anu M KOHTUHYWMPaHO ynarawe Yy Lurby Mnpyxamwa nomohu kynuuma noysgaHum, edvKkacHuM K
KBanMTETHUM peLletnma.

YBepeHu cmo Aa heTe LeHWUTW Hall MPOU3BOA M Oyro yXuBaTtu y Herosum nepcdopmaHcama. PYPUC ceojum
KynuvMa He Hyam camo malumHe, Beh komnneTHa peluera. BaxaH enemeHT y ogHOCy ca KyrnLeM je caBeToBame
1 npe v nocne npogdaje, jep kynunuma PYPWC-a je Ha pacnonaraky YutaBa Mpexa napTHepCKuUX NpofaBHuLa 1
CEepBUCHUX MecTa.

[a 6ucTe yxmBanu y KynreeHOM NpousBoay, NaXrbMBO NpoYuTajTe ynyTcTBO 3a ynoTpeby. Mpatehu ynyTcTea,
6uhe Bam 3arapaHToBaHa ayra ynorpeba.

KomnaHnuja PYPUC KoHTMHYMpaHO pagu Ha pa3Bojy CBOjMX Mpou3Boda W CTora 3agpxaBa NpaBO WU3MEHe,
n3menhy octanor, kuxosor obnuka, uarnega n nepdopmaHcu, 6e3 obasese ga To yHanpez CaomnwTu.

XBana Bam joLl jeaHoMm LiTo cTe nsabpanu PYPUC npoussoae!

MHdopmaumje o knnjeHTMa 1 nogpLuka:
TenedoH: 0351.820.105

e-Maun: MHQO{@QMEMC.EO

2. BEBBEAAHOCHA YIMNYTCTBA
2.1. YNIO30PEHA HA MALLUHU

OpxuTe 6e3benHy
yAarbeHocT o MallvHe
TOKOM paja

Ynosopemne! OnacHocT!

L

A 3aycTaBuTe MalUuHy npe
- Hero LUTO je nogurHeTe Maxra! Apxute amcraHuy!

m kana obaerbarte
onepauyje oapXxasata.

Maxrbueo! Bpyhe
noBpLUMHE.
OnacHoCT of TpoBaka 5 %
Byoute naxremBM  kaga

Maxrbmeo! 3anarbmem
maTtepujan.

Yrbe€H-MOHOKCUAOM.
Kopucrtute MalinHy Ha

nagvHama v HepaBHUHaMa.
He 6auajte MawwmHy nnm
HeHEe KOMMOHeHTe Y KyhHu
oTnag.

HocuTte 3awtntHy onpemy
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He KOpUCTUTKN y
3aTBOPEHUM NpocTopMMa

[MpounTajTe NpUpPyYHUK.

He ctasrbajte pyky.

2.2. YNNIO3OPEHA

Bexo6ame:

a) MaxrbnBo npouunTajTe ynyTcTBa. YNo3HajTe ce ca KOHTponiama v npasunHoM ynotpebom mawvHe. Hayuute
Kako 6p30 3ayctaBuTU MOTOp. HenowToBawe ynosopera W ymyTcTaBa MOXe [OBECTM A0 noxapa wu/vnu
030UrbHKX NnoBpeaa

6) Hukapa He possonuTe Aeum nnu ocobama Koje HUCY yrnosHaTe ca OBUM yMyTCTBMMA Aa KOPUCTE MaLUVHY.
1) Hukaga He pagunw Kaga cam y 6nmsnnm reyam, nocebHo aeue nnu kyhHux reybrmaua.

1) KopurcHuk je ogroBopaH 3a Hesrofe unm onacHocTu koje HactaHy no [PYIE ocobe nnum Ha HuxoBy
MMoBKHY. OAroBOPHOCT KOPUCHMKA je Aa NpoLeHe NoTeHumjanHe onacHoCTV y pagHOM NPoCTOpY U Npeay3mMy
CBe HeonxoAHe NPeBEeHTUBHE Mepe kako 6n obe3benunu concteeHy 6e3beaHocT n 6e3beagHOCT Apyrux,
nocebHo Ha naguHama nnm HepaBHOM, KITM3aBOM M HECTAOMITHOM TEpeHy.

e) Obpatute nocebHy naxiy Ha O3HaKe Yno3opera Ha MallMHU U HEHOM MpUOOPY WM CTPUKTHO KX ce
npuapxasajTe.

@) Ako ce kopucHUK oceha yMopHO nnu 6onecHo, unu je nof yTvuajem agpora, ankoxora Unm cynctaHum Koje
Mory aa ocriabe peakuujy v naxmy, He CMe Aa KOPUCTU MaLLUHY

r) AKo npumeTnTEe HeHopMarHe Bubpaumje TOKOM paaa, oagMax yracute MoTop M NPoBEpPUTE CTake MallvHe.
x) CBe nonpaske 1 3amMeHy fenosa Mopa Aa obasrba oenawhenn PYPUC cepBucHu LeHTap.

1) Hvkaga He KOopucTUTE TPaKTop ca UCTPOLLUEHUM unn owTeheHnm Aenosruma. HemcnpasHe Mnu UCTpoLLEHe
Aernose yBek Tpeba 3ameHuTH, a He nonpasrbatn. Mopajy ce kopucTuTn camo opurmHantm PYPUC pesepshu
Aenosu.

OO6yka:

a) YBek HocuTe 3alUTUTHE uMnerne n gyradke naHTanoHe kaga pagute. He kopuctute malumHy kaga cte 6ocu.
HocwTe 3awtuty 3a cnyx v 3alTuTHe pyKaBuLe

0) MaxrenBo nperneaajte npoctop rae he ce onpema KOPUCTUTK U YKIMOHUTE CBE MPeAMETE Koju ce Mory
6aumTy ca malumHe.

1) YNMO3OPEHSE - BeHsuH je Beoma 3anarbue:

- YyBaTW ropuBo y NocebHO An3ajHUpaHUM KoHTejHepumMa.

- cMMajTe ropyBo CamMo Ha OTBOPEHOM U He NyLuMTe [OK cunaTte ropyso.

- fofajTe ropyBo npe nokpeTtaka MoTopa. Hukaga He ckvaajTe noknonaw, pesepsoapa unv He aonujte
6eH3nH JoK MOTOp paaw unu kaaa je motop Bpyh.

- aKko je GeH3VH MpocyT MO MallUMHW, He MOKyLlaBajTe Aa NoKpeHeTe MOTOop, yAarbuTe MaluuHy of MecTa
nanuneawa n n3berasajte cTBapake 6UNO KaKBOr N3BOPa Narbeka cBe AO0K ucnapera 6eH3nHa He ncnape.

- yBEpUTE Ce Aa je nokrnonaw, pe3epBoapa Ao0po 3anTuBeH Kaaa je 3aterHyT. Ako je owTeheH, 3ameHuTe ra.
A) Ako je npuryumsay owTeheH, 3amMmeHuTe ra.

e) MNpe ynotpebe yBek BU3yenHO NpoBepuTe cacTaBHe AenoBe MalunHe. 3ameHuTe uctpolleHe unu owtehexe
efiemeHTe 1 3aBpTh-e.

&) HemojTe nokpeTaTy MOTOp y 3aTBOPEHOM MPOCTOPY (Kao LUTO je y 3aTBOPEHOM UNW Y rapaxw). 3gyBHu
racoBu cagpe yrrbeH MOHOKCUA,

Onepauuja:

a) Hemojte nokpetatn mMOTOp y 3aTBOpPEHWM MPOCTOPMMA FAe Ce MOry akymynupaTtu onacHe nape Yribel-
MOHoOKCKaa.
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6) PagnTte camo Ha fHEBHOM CBETNY UNu y NPocToprMa ca 4oOpUM BELUTAYKMM OCBETIHEHEM.
1) He napkupajte malunHy Ha Harnby.
A) byanTe n3yseTHO onpesHW kaga Mewate CMep Ha nagmHama.
e) Kapa pagute Ha Harnby, pesepsoap 3a ropyBo ApXWTe Mano n3Hag nonosuHe ga bucte cMakunmn pusmk
o[ npocunaxa ropusa.
&) ByanTe nsy3eTHo onpesHu Kaga KopUCTUTE MalUnHY yHasag.
) Hemojte oggajati, oHemoryhaBatu, yknawaTti unm MmoancukoBaTi nHcTanupaHe 6e3beaHocHe
cucTeMe/MUKpO npekmaade.
x) He cTaBmajte pyke unu Hore 6113y unum ucnop NoKpeTHUX A4enoBa MalluvHe.
1) 3ayctaBute MOTOP npe AoMnyHaBaka ropusa UnNn Kaga HanycTuTe MaLluHy.
j) He 6nokupajte nonyre nnu komanae matuvHe. Mpe ynotpebe, npoBepute Aa N UCNpaBHO paje.
K) He kopucTuTe apyre TUnoBe Mnm BenuymHe ryma ocM OHWX Koje npenopyyyje npoussohay.
n) Ce onepauuje Be3aHe 3a ogpxaBakbe, NofeLlaBare U CepBuC Mopajy ce 0baBrbaTh ca UCKIbYYEeHUM
MOTOPOM.
M) HemojTe HarvkbaTit Unu NPEBPHYTY MaLLnHY.
H) OBpaTtute nocebHy Naxwy Ha HarHyT TepeH u ByauTe nocebHO onpesHu Aa cnpeyunte NpeBpTarke Unm
rybuTtak koHTpone. [MaBHW pa3nosmn 3a rybutak KOHTpore cy:
- HepoBorbHo nprakare To4YKoBa.
- bpanHa je npesucoka.
- N3HeHagHa npomeHa npasua.
- HepoBorbHO koyetse.

3. TEXHUYKN NOAALIN

Y30pHo PKC Munot 001X PKC Munot 002X
Tun moTopa JIOHUWH JNoHUKMH
MakcumanHa cHara 9,5 xn 9,5 xn
Makcumanna 2800 prim 2800 prim

Op3nHa moTopa

PagHa BucuHa

30-75 MM (6 3aycTaBrbara)

30-75 mm (6 3aycTaBrbama)

PapHa wmpuHa

650 Mm

650 Mm

CaKynrbarbe, no3agunHCKO oanarawe,

CaKynrbaH:e, No3aAnHCKO

®DyHKUMje 6 opnarame, 604HO oAnarare,
OYHO oAfarawe, Manyvpare, npamwe
Manuupawe, npawe

PagHo cBeTno CBETNOCTU CBETNOCTH
Mouunme EnexTpunyHm EnektpunyHm
MpeHowerwe MexaHuka ayTomarcku
MNamewe ENELTPOHNL, ENELITPOHNL,
Barepumja 12B/7 Ax 12B/7 Ax
Op3uHe 4+1 -
akcianka 7.7 ki 6,12 ki

p3uHa
Kanauuter
pe3epBoapa 3a 25n 2,5n
OeH3uH
Kanauuter yrbHe 05n 05n

Kynke

BuUOpaumja

C 5,04 m/c?,T 5,04 mic?; K=1,5m/c?

C 5,04 m/c?,T 5,04 mlc?; K=1,5
m/c ?
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BonymeH Top6e 3a 150 n 150 n

NPUKyNibakwe

HeTto TexuHa ca 137 kr 137 «r

Aopaumuma

FapaHuuja 24 meceua 24 meceua
4. NPENEQ

PYPUC PKC NMUINOT 001M TpakTop 3a TpaBy

A | BonaH r Ceat

B | Topba 3a cakynibawe TpaBe | X Mepana ko4HuUe

L | Pyuuua merwava " Monyra 3a cnajake HoXa 3a
cevene

n | Monyra BapujaTopa J Mepana ykbyyyje ceumBo y

6p3vHe/amop pukBepL,

E | Pyuuua pydHe kouHuLe K Monyra 3a nogeluaBake
BUCUHE cevera

@ | lNpeknpay krbyya 3a narbewe | UT | KoHekTop 3a camouuwhere
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PYPUC PKC NUNOT 002X TpakTop 3a Tpasy

A | BonaH r Cear
B | Topba 3a KonekumoHape X Mepana koyHuLEe
Ll | BoyHun aycnyx " Monyra 3a cnajake HoXa 3a
cevene
n | Monyra BapujaTtopa J Mepana ykrbyyyje ceunBo y
6p3vHe/amop pukBepL,
E | Pyunua pyyHe kouyHuue K Monyra 3a nogelwaBare
BUCWHE ceyera
@ | KoHTakT kiby4a 3a narbeme WT | Nepana aytomaTckor
MeH-ava - Hanpea/Hasag
KomnoHeHTe noTpebHe 3a: KomnoHeHTe:
MoHTaxa Bpehe 3a npukynrbawe
A 2 =
MEX2S MEX12 M&
C X6 D (X4) E (10
MoHTaxa cepguwita
=]
MBX18 M8
F a2 L X2

RURIS
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Yrpagwa BonaHa
i o (©
MBX160 8 ZBX Z30X2.5
I XD H X1 G XD
Yrpapwa 3aame nnoye
EF =
MeXi2 M6 MB8X25
D (X&) E X2y M X2
MocTaBrbawe nonyre 3a
YKIby4MBaH€e HOXa
M6X35
J XD
Yrpagwa npeawer 6paHuka
(6ynn 6ap)
)
M8
P xX45
OcTtanu pe3epBHU AeNOBU
10A
K XD

4.1. NPEBEHTUBHE MEPE

1.1 Ob6aBelTeHa

Yno3HajTe ce ca KOHTPONOM ¥ NMpaBUNHOM ynoTpe6om Tpaktopa. Hayuute kako 6p3o 3ayctaBUTW MOTOP.
HenolwuToBare ynosopersa 1 ynyTctaBa Moxe A0OBECTU A0 Noxapa wunm 03bureHWX nospeaa.

HemojTe 103BONMTM fa TPAKTOPOM yrpaBrbajy Aela unm ocobe Koje HUCY yno3HaTe ca CUrypHOCHUM
ynyTcTBUMA.

AKO ce KOpUCHMK oceha YyMOPHO unu 6onecHo, unu je noa yTvuajem nekosa, ankoxona unu cyncTaHum Koje
MOry [la OMeTajy peakuujy v nNaxry, HEMOJTE KOPUCTUTU MaLLUHY.

MmajTe Ha ymy fa cy onepaTepu unm KOpMCHULM OAroBOpHY 3a Hecpehe n HeodekuBaHe forahaje koju ce
MOry AOrOAMTU APYTM TbyAUMa M MMOBMHW. OAroBOPHOCT KOPUCHUKA je Aa NpoLeHe noTeHumjanHe
OMacHOCTW y pagHOM NPOCTOPY U Npeay3My CBE HEONXOAHE MPEeBEHTUBHE Mepe kako 6u 06e3beannu
concTeeHy 6e3benHocT n 6e3benHOCT ApyrvX, NOCEGHO Ha NagmMHaMa MM HepaBHOM, KIM3aBOM U
HecTabuNHOM TepeHy.

1.2 NpenumuHapHe onepauuje

YBek HocuTe oaroeapajyhy pagHy ofehy, usgpxxromee 3aWwTUTHE Lunene ca Heknuaajyhum HoHom u
ayradke naHTanoHe. He kopvctute mawwmHy 6ocu unm y caHganama. Hocute 3alwtuTy 3a crnyx v 3alTuTHe
pykaBuLe.

He HocuTe Wwanose, Kowyrbe, orpnvue, Hapyksuue, LWPOKY ofehy, kpasaTe unv Guno kakas Npudop Koju
61 Morao ga BMCK ca MaLUMHe Unu 'y pagHOM MPOCTopY.

Ako BaMm je Koca Beoma Ayra, 3aBexuTe je.
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1.3 PagHo noapyuje

MaxrbmBo nNpernegajte Leo pagHu NPOCTOP U YKIOHMTE CBe NpeaMeTe (KaMeHe, rpaHe, Xuuy, KOCTU UTA.)
Koje 61 mMalumMHa morna 6aunTy UnNn oLITETUTY.

[pxuTe ce gare o M3ayBHOr OTBOpPA.

HemojTe ogBajaTn, oHemoryhaBaTy, yknawaTt unu MoaudmkoBaT nHctanmpaHe 6e3benHocHe
cucTteMe/MUKpPO nNpekngade.

Ob6patnTe NnocebHy NaXKkwy Ha HarHyT TepeH 1 byanTe nocebHO onpe3Hn Aa cnpevuTte npespTake Unm
ryéutak koHTpone. [MaBHW pa3noau 3a rybutak KoHTpone cy:

- HepoBorbHO nprakame To4YKoBa.

- bpanHa je npesucoka.

- N3HenagHa npomeHa npasua.

- HepoBorbHoO koyetse.

Mpunvkom yaarbaBara of TpakTopa v NpUnmnKom nperneaa Tpakropa o6aBe3HO UCKIbYUYnUTe MOTOp U
U3BaguTe KIbyY 3a Narbere Kako bucte 6unm curypHu aa cy ce CBM MOKPETHW AeroBU NOTMYHO
3aycTaBunu:

AKO MalUVHa NoYHe HeHopmarnHo Aa Bubpuvpa: npoBepuTe Aa nu noctoju moryha owTehetsa; MNposepute n
3aTerHute cee nabaese genose. Cee nperneae, nonpaske U 3ameHe obasrba osnawhexsn PYPUC cepsuc.
He poavpyjte genose MoTopa v AenoBe Koju ce 3arpesajy TOkoM paga. [1ocToju onacHOCT of ONekoTUHa.
[a 6ucte n3bernn onacHoCT oA noxapa, He OCTaBIbajTe MaLLNHY Y BUCOKOj TpaBu OK MOTOP paau.
Hukaga He kopucTUTe MaLUMHY ca UCTPOLLEHUM unu owTeheHm genosuma. HevcnpasHe nnm ncTpolueHe
[enoBe yBek MopaTe 3aMEeHUTU U HUKaga ux He nonpasrbaTu. Kopucte ce camo opurnHantm PYPUC
pe3epBHM 4enoBu.

[a 6ucte n3bernun pusmk oa noxapa, peAoBHO NpoBepaBajTe Aa Ny Lypu yrbe Unm ropmeo.

5. PACMMAKOBAHE N MOHTAXA

BAXHO! PagoBu pacnakuama u MOHTaxe Mopajy ce obaBrbaTut Ha paBHOj, CTabUIHOj MOBPLUMHYK ca
[OBOJSBHO NPOCTOPa 3a PyKOBak-€ MalLUMHOM M NakoBakeM, y3 kopuwhewe ogroapajyhux anarta.

1. MaxrbMBO OTBOPUTE NaKoBaH-e U He rybuTe KOMMNOHEHTE.

2. NposepuTe AOKYMeHTaumjy y KyTuju, ykrbydyjyhn n oBa ynyTcTea.

3. YkroHuTe cBe fenose u3 KyTuje.

4. MNpepy3amute cnegehe Mmepe NpefoCTPOXHOCTM Kaga pacnakyjeTe ypehaj:

- MNomepuTe pe3Hu cknon MallMHe Ha HEeroBy MakcuMarHy BUCKHY kako bucte cnpeunnu owrtehewe kaga
ce MalluHa crycTy;

- CnycTuTe MallKHy ca OCHOBHE Mroye.
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5.1. CKnon 3AAE
NNOYE

[MopaBHajTe pyne Ha nnoyn
ca pynama Ha 3aah0j
CTpPaHN MaLuvHe K
npuYBpPCTUTE NIoYy
HaBpTkama (M6) n
3aBpTHuma (M6k12 n
M8k25).

3a mogen Munot 0002X,
notpebHo je ga
NPUYBPCTUTE 3aAtby pyunLy
HaBpTkom (M6) kao Ha
cyceqHoj crnmum.

5.2. YTPAOHA BOJIAHA
MpBo ymeTHUTE Yaypy y
OCOBWHY BOJlaHa Kao LUTO je
npukasaHo Ha cnvum 1,
3aTUM YMETHUTE YKPacHu
noknonat, Kao Lwro je
npvKasaHo Ha cnuum 2,
YMETHUTE BOMaH 1
NPUYBPCTUTE ra BUKOM
(M8k160) n nognoLukom,
nocTaBuTe yKpacHu
noknonad, Kao Lwro je
npvKasaHo Ha cnvum 3.

10
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5.3. BYJIN BAP .

WHCTANALWUJA L =

[NopaBHajTe pyne Ha nnouu e o o
N G

ca pynama Ha npegmoj
CTPaHM MaLnHe K1
3aTerHute HaBpTkom (M8)
n 3aBpTHem (M8k20).

5.4. UHCTANALUJA

CEQMLLTA P com e R ow
[NopaBHajTe pyne Ha ceguLTy ca
pynama Ha nnouu 3a
npuysplhuBame, Npu4BpCTUTE
cegvLwTe noasowkama u
3aBpThMma (M8k20) kao wTo je
npukasaHo Ha cnegehoj cnvuum.
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MpuuBpcTuTe ceguwiTe 3a
MaLuvHy nomohy 3aBpTHa
(M8k18) n matuue (M8).

RURIS

MB8X18
F X2y

5.5. MOHTAXA KONEKTOPCKE TOPBE

MpuuBpcTuTe feo 3 n geo 4 ca gpxadmma 5,
kopuctehu 3aBpTiee (M6k30) n HaBpTKy (M6B)

3a npuuBpLhuBak-E.

WHcTanupajte aeo 7 kopuctehun (M6k12) n

matuuy (M6).

12
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3aTerHvTe 3aBpTak 1 MaTWLYy Kao LITO je
npuKasaHo Ha CyCeaHoj Crvum.

MpuyBpcTuTe Bpehy 3a TpaBy Ha MeTarnHM OKBMP Kao LUTO je MpuKasaHo Ha CrvumM UCMOA,.

13
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MpuuBpcTUTE Cknon Topbe Ha ropksu l 1
noknonau nomohy wpadosa (CT5.0k30  |ssee g "
CT4.8k19)

5.6. MOHTAXA YMPABIbAYKUX NMONYTA
MpuyBpcTute nonyre Bujkom (M6k35)

6. YIYTCTBO 3A YNOTPEBY

CHabpneBawe HahToM

Mpe nokpeTtarwa MoTopa, HanyHuTe moTop yrbeM PYPUC 4T-MAKC vnu yreem AN knacudpmkaumje: LIN-
4/CJ1 vnu Buwwe.

KanauuTteT Kkynke 3a MoTopHo yrbe 0,511

MpoBepnTE HMBO MOTOPHOT yrba ca 3ayCTaBIbEHUM M YCPaBHUM MOTOPOM. [loaurHnTe ceguwiTe, yKnoHuTe
3aLUTUTHU NokIonay,. YKNOHUTE LUMMKY 32 Mepere yrba U 06puLInTe je YNCTOM KPrioM. YMETHUTE U 3aTErHuTe
Lwmnnky. 3aTMM ra yknoHute ga bucrte npoBepunm HUBO yrba. AKO je HMBO yrba UCMOA AOHE rpaHNYHe O3Hake

14
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Ha MEepHOj LLMMKKM, JONyHUTE NPenopyyeHo yrbe [0 03HaKe ropkse rpaHule. Hemojte npeontepetutu. Bpatute
LUMMKY 32 Mepetbe yrba.

Joja ulei

Marcaj superior

CHabpeBate ropuBom.

Kopuctute kBanuteTHO ropvso ca osnatuheHux Meuo ctaHuua.

Cunajte 6esonosHn BEH3WH Hajboreer ksanuteTta, Kopuctehn MeTanHm nesak, Ha OTBOPEHVM MOBpLUMHaMa U
fAarbe of U3Bopa BaTpe UNv BapHULa Koje Mory 13assaTu noxap.

NAXIbUBO!

Hewmojte ce xpaHuTh Ha 3emrbn unu y 6nmsmHu Burbaka, jep pusukyjetTe Aa oWwTeTUTE XUBOTHY CPEAVHY.

MopewaBawe ceauwiTa
. Mopecute
npeko
wpadoBa Ha
OHy ceguwiTa
na éucte
n3abpanu
Hajyao6HMWju nonoxa;.
NMoBe3nBawe kabna 6arepuje
e [loBexuTte baTepujy ca enekTpudHUM
CUCTEMOM Kao LUTO je NpuKasaHo Ha
NPUNOXEHOj CNLM .

15
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6.1. Mpunpema MmawumnHe Npe noyeTka paaa :
MaluvHa ce MoXe KOpPUCTUTU 3a KOLLEHe TpaBH-aka
Ha MHOrO pasnuuUTKX HaunHa; MNpe noyeTka,
npunpemMuTe MalUuHy y ckrnagy ca Ha4MHOM Ha Koju
he ce TpaBHak KOCUTK.

6.2.1. PapgHa dyHKuUMja

MocTaBuWTe Yen 3a Many Kao LTO je NpukasaHo Ha
NPUNOXEHO] CANLN.

6.2.2. Bo4HO NpaxHee
MoaurHnTe NOTNOPHY nonyry, a 3aTMmM Npu4BpcTUTe ypehaj 3a GOUHO NpaxHEeHE Kao LUTO je NpukasaHo Ha
CN1LM MCroa.

16
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6.3. MpebauunBame

Cepgute y no3uuujy oneparepa (ceguire).

YBepwuTe ce aa je Bpeha 3a npukynrbarwe npasunHo
nocTaBrbeHa.

MocTaBuTe Mjerwad y HeyTpanHu nonoxaj (H) kao wTo je
NpuKasaHo Ha CyCeAHoj Crnuu. (3a MexaHu4kn mogen
001M)

Monyra 3a ykrbyunBarbe ceunBa 3a cevetbe y
3ATBOPEHO "A" nonoxajy.

anITVICHI/ITe negany KoyHuue

17
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MocTaBuTe BapujaTop 6p3uHe/yaapa y novetHu nonoxaj. (MOYETAK)

z
&

o
b
=
m

9

YMeTHUTE Kiby4 3a Narbere 1 okpeHuTe ra y nonoxaj OH 3a enekTpuyHO narbete, a 3aTMM ra oKpeHuTe Ao
Kpaja ga NoKpeHeTe MOTop.

OTnycTuUTe KIbyY 3a Narbe€He HaKoH LUTO Ce MOTOP MOKPEHE.
Kaga ce moTop nokpeHe, npebauunTe pyynuy Bapujatopa y nonoxaj MmHnumante 6pavHe.
6.4. BOXHA BE3 KOLLEHA TPABHAKA

. lMogecute BUCKMHY Cevera Ha HajBULLM NOMOXaj.

e [lpebaunTe pyuuuy BapujaTopa Ha nomna nyta usmeny nonoxaja 6p3avHe BOXH-€.

. MpuTncHUTE OO Kpaja nedany KOYHMLIE U NOMEpUTE pyyurLy MeHada y Npeu nonoxaj (aa
KOHTponuieTe 6p3unHy), a 3aTUM Nonako OTNyCTUTE NeAany KovHuue. (3a MexaHU4ku Moaen
001M)

e  3a mopgen ca aytomaTckum MewsadeM (002X). Ako xenute fa nomepute TpakTop 6e3 nokpetawa
MOTOpa (PY4YHO NPUTUCKOM), MOCTaBUTE Py4YuLly Ha neBy cTpaHy. Ako xenute Aa ce kpeheTe Aok
MOTOpP pagu, NOMepuTe pyyunLy yaecHo.

18
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6.5. paamepa
YBepuTe ce Aa je Bpeha 3a npukynrbare
npaBuUIHO NocTaBIbEHA.

Mogecute BUCHMHY cevera Ha ofrosapajyhu
nonoxaj. BucuHa ceversa je nogecusa og 30-75
MM, nosuuuje 1 oo 6.

MomepuTe pyunuy Bapujatopa 6p3vHe y nonoxaj
nyHe 6paviHe.

MocTaBuTe Nonyry 3a ykrbydvBake ceunsa y
nonoxaj OTBOPEHO "B".

6.6. KOLLEHWE OBPATHO

MpuTucHUTE Nepany KoYHMLE [OK Ce MalluHa He

3aycTaBu;

MomepuTe pyumnuy meraya y nonoxaj "H". (3a

mMexaHuykn mogen 001M).

MocTtaBMTe nonyry 3a ykrbyumBake ceuvsa y

nonoxaj OTBOPEHO "B".

MpuTucHUTE Nepany 3a ykibyuBame ceunsa npu

BOXH>M yHa3aga.

° 3a mexaHu4kmn mogen 001M nomepute
pyuuLy Merada y nonoxaj "P",

e 3axugpaynuynu Tun mogena 002X
NpUTUCHWTE 3akby negany.
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6.7. NTAPKUPHA KOYHULIA

MocTaBute Mjerwad y nonoxaj "H".

MpuTucHuTe Nepany KoYHMLE Aa CMarkbuTe 6P3VHY AOK ce
TPaKTOp He 3aycTasu.

lMomepuTe nonyry 3a ykibyumBakme ce4mBa y noroxaj
3ATBOPEHO "A".

MogurHute pyyuuy 3a napkvpare y nonoxaj "", a saatum
OTNycTUTE Nepany KovHuue.

6.8. MPXKHEHWE BPERE 3A CAKYNIbAHE

Bpeha 3a cakynrbare ce npasHu caMo kaga cy ypehaju
3a ceyerbe UCKIbYYEHU; Y CYyNnpOTHOM, MOTOP ce
3aycTaBrba . Hemojte yekatu ga ce Bpeha 3a
cakynreare npeswuLLe HanyHu Aa bucte nsbdernm
3a4yenrbex-e 0ABOAA.

. CmamnunTte 6p3nHy MoTOopa;

e [loByuuTe NapKMpPHY KOYHWLY aKo CTe Ha
nagvHu.

e YxBaTuTe nonyry Ha nonefuHu n nogurHute
Kecy 3a npukynrbawe Aa bucre je
NCnpasHUnu.

6.9. CTOMUHI
e [loctaBute pyuyuuy Bapujatopa 6p3vHe y
noroxaj MmHnumanHe 6psuvHe.
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. MocTaBute Mjerway y HeyTpanHu nonoxaj (H). (3a
MexaHundku mogen 001M).

e [lomepuTe nonyry 3a ykibyunBawe ceumsa y
nonoxaj SATBOPEHO (A).

e  3aycTaBuTe MOTOP OKpeTaweM Kiby4a 3a narbere y
nonoxaj O, a 3aTnm nsBaguTe KIbyu.

6.10. HAKOH YNOTPEBE
e  OcraBuTe MOTOp Aa Ce OXNaaw Npe Hero LUTO ra OASIoXMTE Y 3aTBOPEHOM NPOCTOpY.
. 3a unwhere NpuKIby4MTe LPEBO 3a BOAY HA HEroB KOHEKTOP.

6.11. Cknaguwiterwe 6aTtepuje
BaTtepuja yBek Mmopa Aa byae cysa, Ha cobHOj TemnepaTypw (3umn). Hukaaa ra He nsnaxuTte HUCKUM
TemnepaTtypama. [oTnyHo HanyHuTe 6aTepujy npe cknaguluTera, a 3aTuM NOCTaBUTe TPaKTOP Ha MecTo rae
HWje usnoxeH mpasy. HanyHute 6atepujy 1-2 nyta Tokom 3ume. [NyHute 6aTepujy jeAHOM MECEYHO TOKOM
HopMarnHor paaa kako 6yucTe ocurypanu fa 3agpxu CBoj NyHW KanauuTeT.
MNpe npBe ynoTpebe, NOTNyHO HanyHute 6atepujy.

|

charging port

CHARGER
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7. PELUABAHKSE MNMPOBJIEMA

nOGHeMVI npu NoKpeTakwy

To je npobnem

Y3POK

Pewemna

Mpo6nemun npu nokpeTamwy

MorpewwHa npoueaypa
noKpeTaka.

Mpatehu Ta4yHo ynyTcTBa 3a NnoyeTak
y YNyTCTBY .

MawwuHa ce He nokpehe
(vnmn cTapTep He okpehe
MOTOP oHpa kapa ce
nokyLua nokpeTame
€NeKTPUYHOM EHeprujom)

o CurypHOCHM npekuaayn
HUCY aKTUBMPaHU

e JKuue Hucy nosesaHe ca
batepujom.

o Kaben ko4yHuue je
norpeLUHo noaeLleH

e MawwHa je y BUCOKO]
Tpasu

o Kaben ko4HuLe MoTOpa
je npeBuwwe nabas

o Lok HUje y ncnpaBHOM
nonoxajy

e HepoBorbHO 6eH3vHa y
pesepBoapy 3a ropveo

o bBeHsuH je cTap Buwe of
3 meceua

o [logaTtak ucnyweH
TpaBoM

e Ocurypau je nperopeo

e YKIby4uTe CUrypHOCHE npekugaye
vcnoa ceauvwTa v Bpehy 3a
npuKkynrbare

¢ [poBepute aa nu cam BUPEC
crojeH ca akymynatopa Ha MoTop
1 gyrme 3a nokpetare.

¢ [lomepuTe TpakTop 3a TpaBy
BWCOKO - ga 6ucte ra
nokpeHynu. MNogecute
lMopelaBare BUCMHE Y NOMOXaj
Maw Tann oBako ga ceymBo
MOXKE cnobogHo aa paaw.

e [lomepuTe pyunuy LUOKa y Apyry
nosunuujy

¢ [lpoBepuTe 1 HanyHWUTe pe3epBoap
3a ropuBo 6eH3NHOM.

¢ OuncTnTe pesepsoap 3a ropuso u
KapbypaTop v gonyHuTe ra
6eH3vnHoM feBeT.

e YkrnoHuTte TpaBy Ha u 13 OKO
HEHE

® MPUKIBYYHN yTHKaY

e [lpoBepute 6e36enHocT "
3aMeHUTE ra jeJHOM [1eBETKOM

Be3s BapHuue npu
narbewy (He Moxe ga ce
nokpeHe)

o [Mloknonay csjehuue je
nab6as

e Caehuua je mokpa unm
nproasa

e HewucnpaBaH pa3mak 3a
BapHuLe

e dunTep 3a Basgyx je
npsrbaB UnNn HeucnpaeaH

¢ [lpoBepuTe Aa nu je noknonay,
no6po npuyspwheH 3a ceehuuy.

¢ [lpoBepuTe Aa Hema nprbaBLUTUHE
Ha ceBehuuu.

o [lpoBepuTe 1 nogecute pasmak
csehuue. AnTepHaTuBHO,
3ameHuTe ceehuLly.

e [IpoBepuTte Aa N je BasayLUHU
dunTep npreas 1 o4UCTUTE ra.
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TpakTop cTapTyje, anvu paau HeypeaHo
* HeJoBOSbHA e [lonyra je y nonoxajy ¢ [locTaBuTte pyuuuy Bapujatopa
6p3nHa moTopa "CTAPT/LLOK". Op3uHe y nonoxaj MakcumarHe
Op3uHe.
e 3aaHu TOYKOBU HE o Kauw je nonomrbeH e 3ameHuTe nojac
BYKY, UNu Bprio Marno unu je otnao e 3ameHuTe MeHau
o [peluka meHava
e MoTtop paau o [loknonay cejehuue je ¢ [lpoBepute Aa nu je noknonat|
HepefoBHO u/mnn nabas nobpo npuyspLuheH 3a ceehuuy.
Herose nepdopmaHce e Caehuua je nprbasa e [lposepute aa nu je CMAPK uuct
nocTajy rowue [oK e HewucnpaBaH pa3mak 3a 1 Hyje owTeheH.
paau. BapHuLe ¢ [lpoBepuTe TO 1 NogecuTe
o dunTtep 3a Basayx je pacTojane ceehuua.
npsbas unm o [lpoBepute unTep 3a Basgyx o4
HeuncnpasaH nprbaBLUTUHE U OYUCTUTE Ta.
e licnapaBame ropuea y ¢ CayekajTe HEKONMKO MUHYTa
Kapbypartopy KacHuje NokyLuajTe ga ceano
e JlabaB kabn 3a rac OKPEHW N3 Hosor.
e [lprbaBwTnHa y e CtuncHute ybp3are LIABIE .
kapbypartopy ® OuuncTute kapbypaTop

8. U3JABE O YCKIIAHREHOCTHU

M3JABA O YCKINABEHOCTU LIE

Mpowuseohau: CL| PYPUC UMIMEKC CPN C €

Bbneg. Jeueban, 6p. 111, YnpaeHa 3rpaga, Kpajosa, forb, PymyHuja

'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHPO@pYpUc.po

OsnawheHun npeactaBHuk: HX. CTpoe Mapuyc LlatanvH — reHepanHu gupektop

OsnalwheHo nuue 3a TeXHWYKK Jocuje: nHX. upekTop An3ajHa npousBoawe Pagon Anekcanapy

Onuc npomusBopa: TpakTop 3a TpaBHak 0baBrba MOCMOBE KOLEHa W KOLeHa Tpase, Npu Yemy je cama MaluuHa
OCHOBHA eHepreTcka KOMMOHEHTa, a NOKPETHM HOX 3a pesatkbe je CTBapHa pagHa onpema .

NpousBoa: TpakTop 3a TpaBHake

Cepuijcku 6poj npounssoga: AATKC00100001KCKCIUNOTO01M, (rae AA npeactasrba nocneare Ase umdpe roguHe
npou3Boare, 3HakoBu 5 n 7 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 6poj nponssoaa)

Tun: MANOT 001M Mogen : PYPUC PKC

MoTop : TepMuyku, Ha 6e30MoBHY GEH3NH, 4 TakTa MakcumanHa cHara: 9,5 KC
PagHa wupwuHa : 650 MM Mouetak : EnekTpuyHn
Bp3uHe: 4+1 3anpemuHa Bpehe 3a cakynrbawe : 150 n

Mu, CL PYPUC UMIIEKC CPJ1 Kpajosa, npoussohay, y cknady ca X~ 1029/2008 - y ee3u ca ycriosuma 3a ysohere
aymomobuna Ha mpxuwme, Jupekmuea 2006/42/EL| - aymomo6unu; 6e36e0HOCHU U 6e36e0HOCHU 3axmeeu ,
CmaHlapd EH UCO 12100:2010 — MawuHe. 6e36edHocm, [Aupekmuea 2014/30/EY o enekmpomMacHemHoj
komnamu6bunHocmu (XIT 487/2016 o enekmpomazHemHoj KommamubunHocmu, axypupaHa 2019), Yped6a EY
2016/1628 (usmen-eHa u donyrw-eHa Yped6om EY 2018/989) - ycnocmaerbar-e Mepa 3a o2paHu4yasaH-e emMucuja
2acoea u Yecmuuya u3 momopa XI~ 467/2018 y eesu ca npuHyOHUM mepama romeHyme Ypedbe, usepwunu cmo
cepmucbukayujy ycaznaweHocmu ripoussoda ca HagedeHUM cmaHOapduma U usjassbyjemo 0a je y cknady ca 2nagHUM
6e36e0HOCHUM U 6e36eD0HOCHUM 3axmesuMa.

[one notnucanm Ctpoe LlatanuH, npeacraBHWK npov3sofaya, usjasrbyje Ha CONCTBEHY OATOBOPHOCT Aa je Npou3BOA,
y cknagy ca cnenehum eBpornckuM cTaHaapaMMa u anpeKkTvBamMa:

CP EH UCO 12100:2011 / EH UCO 12100:2010 - Be3begHocT MawumHa. OCHOBHWU KOHLENTW, OMWWTW MPUHLMMIN
npojektoBaka. OCHOBHa TepMuHororuja, Metogonoruja. TeXHUYKN NPUHLMNWK;
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CP EH MNCO 5395-1:2014/A1:2018/ EH NCO 5395-1:2013/A1:2018 — MawuHe 3a bawTy. be3begHocHU 3axTeBu 3a

Kocunvue ornpemrbeHe MOTOPOM Ca YHyTpallkuMm caropeBakseM. [leo 1: TepmuHomnoruja n yobudajeHn TecToBW.

AmaHngmaH 1;

CP EH UCO 5395-3:2014/A2:2018/ EH UCO 5395-3:2014/A2:2018- MawuHe 3a 6awTy. be3begHocHU 3axTeBu 3a

KOcHnvLe onpemMrbeHe MOTOPOM ca yHyTpallHhuM caropeBakseM. [leo 3: BosHe kocunuue. AMaHamaH 2: LUTUTHWUUKM 3a

KyhuiTe pesHux Tena;

CP EH UCO 5353:2002/ EH UCO 5353:1998- MaLunHe 3a 3emrbaHe pagoBe, TPaKTopu, NOSbONpUBPEAHE U LLyMapcke

MawwuHe. CeaT naHamapk;

CP EH UCO 14982:2009/ EH 14982:2009 — MawwuHe 3a nosbonpuepedy W wymapcTBo. EnektpomarHeTtHa

KkomnaTtubunHocT. MeToae ncnutueara v KpUTEpUjyMu NpuxXBaTibNBOCTY;

e [NupektuBa 2000/14/EL (nonyrweHa Oupektusom 2005/88/EL) — Emucmje Gyke y cnorballib0j CPeanHU;

e [HupekTtuBa 2006/42/EL] - y Be31 ca MmalunmHama - CTaBrbakbe MallMHa Ha TPXULLTE;

e [paBay 2014/30/EY - o enektpomMarHeTHoj KomnatubunHoctn (X[ 487/2016 0 enekTpoMarHeTHoj
KoMnatnbunHocTtn, axypupan 2019);

e Ypepnb6a EY 2016/1628 (n3amewseHa u ponyweHa Ypepoom EY 2018/989) — ycnoctaBrbake Mepa 3a
orpaHuyaBa€e racoBUTUX eMucuja u 3arafyjyhux yectuua us motopa.

Opyru kopuwheHn cTaHgapav unu cneundukauuje:
° CP EH NCO 9001 - CucTtem ynpaBrbakba KBanmTeToMm;
° CP EH UCO 14001 - CncTem ynpaBrbama 3alUuTUTOM XUBOTHE CPeaVHeE;
° CP UCO 45001:2018 — Cuctem ynpaBrbara 3apaBrbem 1 6e3benHowhy Ha pagy.
O3HAYABAIE N O3HAYABAHE MOTOPA
BeH3nHckn MoTOpK ca narbeweM cBehuuoM NpuMIbenHn u kopuwhenn Ha PYPUC onpemn n mawuvHama, y cknagy ca
Ypen6om EY 2016/1628 (n3mer-eHa Ypenoom EY 2018/989) n XI" 467/2018 cy o3HayeHu ca:
- BpeHa 1 Hasme npoussohava: HTM Lo JItx
- Tun: NUAN75®
- Bpoj onobpetsa TMnNa fobujeH o cneumjannsoBaHor npomssohava:
e13*2016/1628*2017/656CPA2/[1*0033*01;
- VipeHTudbmkaumoHn 6poj motopa — jeauHcTeeHn 6poj.
- NNoHumH
HanomeHa: TexHMuYKa fOKYMeHTauuja je y BnacHMWTBY npousBohaya.
Mojawmere: OBa nsjasa je y cknagy ca opurmHanom.
Pok Baxera: 10 roguHa of aatyma ogobpetsa.
MecTo 1 gatym usnasama: 09.01.2024. Kpajosa,
loauHa npumeHe LIE o3Hake: 2024
Bpoj per.: 21/09.01.2024
OBnawheHo nuue u notnuc: uHx. Ctpoe Mapuyc LatanuH
k| eHepanHu gnpekTop od
.F.' CL PYPUC UMIMEKC CPN
iy

MU3JABA O YCKNABEHOCTU EL}

MpowusBohau: CL| PYPUC MMIMEKC CP/

bnea. Jeueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaga, Kpajosa, ors, PymyHuja

['on. 0351 464 632, BBB.pYpUC.pO, MHPO@PYPUC.PO

OsnawheHu npeactaBHuk: MHX. CTpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHu aupektop

OsnawheHo nuue 3a TeEXHUYKM gocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPeKTop An3ajHa npoadykuuje

Onuc npousBopa: TpakTop 3a TpaBhak 0baBrba NOCMOBE KOLUeHa W Kollewa Tpase, Mpy Yemy je cama maluuHa
OCHOBHa eHepreTcka KOMMOHEHTa, a MOKPETHM HOX 3a pe3atse je CTBapHa pafgHa ornpema .

MpounsBoa: TpakTop 3a TpaBHake

Cepuijcku 6poj npounssoga: AATKC00100001KCKCIMNOTO01M, (rae AA npeactasrba nocnefre Ase umdpe roguHe
npou3Boare, 3HakoBu 5 n 7 6poj cepuje, 3HakoBm 7-12 6poj nponssoaa)

Twn: MAJTIOT 001M Mogen : PYPUC PKC

MoTop : TepMuyku, Ha 6e30n0BHN GEH3MH, 4 TakTa MakcumanHa cHara: 9,5 KC
PapHa wupwmHa : 650 mm MoueTak : EnekTpuyHm
Bp3uHe: 4+1 3anpemuHa Bpehe 3a cakynrbatwse : 150N
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HuBo akyctuuHe cHare: 96,5 ob(A) FapaHTOBaHM HMBO aKycTU4He cHare: 98 1b(A)
HuBO akycTuuHe cHare je cepTudukoBaH of ctpaHe TYB Cya LleptucmuatvoH ang TectuHr kpo3 CepTudpukat 6p.
OP/027431/010 og 16.06.2023, y cknagy ca ogpenbama [dupektnee 2000/14/LIE namerseHe OQupexktnsom 2005/88/LIE
n CP EH NCO 3744:2011.
Mu, CL PYPUC UMIIEKC CPJ1 Lipauosa kao npouseohay, y cknady ca [Hupexkmusom 2000/14/EL| (usmerbeHa
Hupexkmusom 2005/88/EL|), XI" 1756/2006 — y ee3u ca oepaHu4asar-emM Hugoa emucuje byke y XusomHy cpeduHy Kojy
npou3godu oripema HamereHa 3a yrnompeby eaH 32pada, sepughukosanu CMO U cepmugbukosanu ycaznaweHocm
npousgoda ca HagedeHUM cmaHAapOuma u u3jasrbyjemo 0a je y cknady ca enasHUM 3axmesuma.
Hone notnucaHn CTpoe LiaTanuH, npeactaBHWK nponssohaya, u3jasrbyje Ha CONCTBEHY OAFOBOPHOCT Aa je NPOoun3BOA,
y cknagy ca cnegehum eBponckum ctaHgapavma u gupektmeama:
e  [upektnBa 2000/14/EL| (nonyweHa OupektuBom 2005/88/ELl) — Emucuje byke y cnorballh0j cpeavHm;
° CP EH UCO 3744:2011 — AkycTtuka. OppehvBarme HUBOA aKyCTUYHE cHare Kojy emuTtyjy ussopu Byke
KopuwhereM akyCTUYHOT NPUTUCKA;
° OunpektnBa 2006/42/ELl - y Be3u ca MalumMHaMa - CTaBibarbe MallnHa Ha TPXULLITE;
e  [upektnBa 2014/30/EY — o enexktpomarHeTHoj komnatubunHoctn (X[ 487/2016 o enekTpoMarHeTHOj
KomMnaTubunHoctu, axypupana 2019);
° Ypenb6a EY 2016/1628 (n3meweHa u pgonyweHa Ypenbom EY 2018/989) — ycnocTtaBrbawe Mepa 3a
orpaHuyaBare racoBuTUX emucuja n 3arafyjyhux yectuua us motopa.
[Opyru kopuwheHu ctaHpapan Unu cneundukaumje:
° CP EH NCO 9001 — Cuctem ynpasrbara KBanuteTom
° CP EH UCO 14001 — CucTem ynpaBrbaka 3alTUTOM XUBOTHE CpeanHe
° CP UCO 45001:2018 — Cuctem ynpaBrbara 3apaBrbem 1 6e3benHowhy Ha pagy.
HanomeHa: TexHMuYKa [OKYMeHTauuja je y BnacHUMWTBY npoussohaya.
Mojawmere: OBa nsjasa je y cknagy ca opurmHanom.
Pok Baxera: 10 rognHa of gatyma ogobpetsa.
MecTo 1 gatym uspasama: 09.01.2024. Kpajosa,
NognHa npumMeHe LIE o3Hake: 2024
Bpoj per.: 22/(09.01.2024
OsnauwheHo v noranc: —urx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH
eHepanHu anpektop CL, PYPUC UMIEKC CPN

N3JABA O YCKNAHEHOCTU LIE

MpowuseBohau: CL| PYPUC MMIMEKC CPJ C €
Bbneg. Jeueban, 6p. 111, YnpaBHa 3rpaga, Kpajosa, forb, PymyHuja

'on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, MHDO@pPYpUC.po

OsnawheHu npeactaBHuk: HX. CTpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHu aupektop

OsnawheHo nuue 3a TexHWYKM gocuje: nHx. AvpekTop ansajHa npoussoaxe Pagon AnekcaHapy

Onuc npousBopa: TpakTop 3a TpaBhak 0baBrba NOCMOBE KOLUeHa W KOleHa TpaBe, Mpy 4emy je cama maluumHa
OCHOBHa eHepreTcka KOMMOHEHTa, a NMOKPETHM HOX 3a pe3atbe je CTBapHa pafgHa onpema .

MpounsBoa: TpakTop 3a TpaBHake

Cepuijcku 6poj npoussoaa: AATKC00100001KCKCIMITOT002X, (rae AA npeacTtaerba nocnewe Ase umdpe rognHe
npou3Boare, 3HakoBu 5 n 7 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 6poj npoussoaa)

Tun: MANOT 002X Mogen : PYPUC PKC

MoTop : Tepmuykn, Ha 6e30MoBHN GeH3WH, 4 TakTa MakcumanHa cHara: 9,5 KC
PapHa wupwmHa : 650 mm MoueTak : EnexTpuyHn
MpeHoc: AyTomaTtuy 3anpemMuHa Top6e 3a npukynrsawe : 150 n

Mu, CL PYPUC UMIEKC CPJ1 Lipauosa, npou3sofay, y cknady ca XI" 1029/2008 - y ee3u ca ycrnosuma 3a ygohere
MawuHa Ha mpxuwme, fQupekmuea 2006/42/LJE — mawuHe; 6e36e0HOCHU U 6e36edHOCHU 3axmesu , CmaHOapd
EH NCO 12100:2010 — MawuHe. 6e36edHocm, fJupekmuea 2014/30/EY o enekmpomagHemHoj KomnamubunHocmu
(XI" 487/2016 o enekmpomaeHemHoj komrnamubunHocmu, axypuparHa 2019), Yped6ba EY 2016/1628 (usmer-eHa u
donyweHa Ypedbom EY 2018/989) - ycnocmaerbame Mepa 3a o2paHu4yaeat-e eMuclja 2acoea u Yecmuuya us
momopa XIT 467/2018 y ee3u ca npuHyOHUM Mepama rfomeHyme Ypedbe, u3spwunu cMo cepmugbukayujy
ycaenaweHocmu rpoussoda ca HagedeHUM cmaHOapduMa U u3jasrbyjeMo 0a je y cknady ca enasHum 6e36e0HOCHUM
u 6e36e0HOCHUM 3axmesuma.

Hone notnucanm CTtpoe LlatanuH, npeactaBHUK nponssohaya, usjaerbyje Ha COncTBEHY OArOBOPHOCT Aa je Npou3Bog,
y cknagy ca cnenehum eBpornckuM cTaHaapaMMa u anpeKkTvBamMa:

25



SRB RURIS

CP EH UCO 12100:2011 / EH UCO 12100:2010 - Be3begHocT MawumHa. OCHOBHW KOHLENTW, OMWWTW MPUHLMMIW
npojektoBaka. OCHOBHa TepMuHororuja, Metogonoruja. TeXHUYKN NPUHLMNWK;

CP EH UCO 5395-1:2014/A1:2018/ EH UCO 5395-1:2013/A1:2018 — MawwnHe 3a 6awwty. besbegHocHu 3axTesu 3a
Kocunuue ornpemrbeHe MOTOPOM ca YHyTpallkuMm caropeBaweM. [leo 1: TepmuHomnoruja u yobudajeHn TecToBw.
AmMaHamaH 1;

CP EH UCO 5395-3:2014/A2:2018/ EH UCO 5395-3:2014/A2:2018- MawvHe 3a Gawty. besbegHocHu 3axTeBn 3a
KOcHnvLe onpemMrbeHe MOTOPOM ca yHyTpallHhuM caropeBakseM. [leo 3: BosHe kocunuue. AMaHamaH 2: LUTUTHWMUKM 3a
KyhuiTe pesHux Tena;

CP EH UCO 5353:2002/ EH UCO 5353:1998- MaLunHe 3a 3emrbaHe pagoBe, TPaKTopW, NOrbONpPUBPEAHE U LyMapcke
MawwuHe. CeaT naHamapk;

CP EH MUCO 14982:2009/ EH 14982:2009 — MawwuHe 3a nosbonpuepedy W wymapcTBo. EnektpomarHeTtHa
komnatubunHocT. MeToae ncnutuBara v KpUTEPUjyMu NpUXBaTibLUBOCTY.

e [NupektuBa 2000/14/EL (nonyrweHa Oupektneom 2005/88/EL]) — Emucmje Byke y cnorballi0j CPeanHU;
e [HupekTtuBa 2006/42/EL] - y Be31 ca MmalumHama - CTaBrbakbe MalluHa Ha TPXULLTE;
e [MpaBay 2014/30/EY - o enektpomarHeTHOj komnatnbunHoctn (XIT 487/2016 o enekTpoMarHeTHoj
KoMnatnbunHocTtn, axypupan 2019);
e Ypepnb6a EY 2016/1628 (n3mewseHa u ponyweHa Ypepo6om EY 2018/989) — ycnoctaBrbake Mepa 3a
orpaHuyaBarse racoBuTUX emucuja u 3arafyjyhux yectmua ns moropa.
Opyru kopuwheHn cTaHgapav unu cneundukauuje:
° CP EH NUCO 9001 - CucTteM ynpaBrbara KBanuteTom;
° CP EH UCO 14001 - CncTem ynpaBrbama 3aLUuTUTOM XUBOTHE CPeavHe;
° CP UCO 45001:2018 — Cuctem ynpaBrbara 3apaBrbem 1 6e3benHowhy Ha pagy.
O3HAYABAIE N O3HAYABAHE MOTOPA
BeH3nHckn MoTOpYK ca narbeweM cBehuuoM NpumMrbenHn u kopuwhenn Ha PYPUC onpemn n mawuvHama, y cknagy ca
Ypen6om EY 2016/1628 (m3mer-eHa Ypeaoom EY 2018/989) n XI" 467/2018 cy o3HayeHu ca:
- BpeHa 1 Hasme npoussohava: HTM Lo JItx
- Tun: NUAN75®
- Bpoj opobpera TvNa gobujeH og cneunjanuaoBaHor npovssohava:
e€13*2016/1628*2017/656CPA2/T1*0033*01;
- VipeHTndbmkaumoHn 6poj motopa — jeauHcTeeHn 6poj.
- NNoHunH
HanomeHa: TexHMuYKa fOKYMeHTauuja je y BnacHMWTBY npousBohaya.
Mojawmere: OBa usjasa je y cknagy ca opurmHanom.
Pok Baxera: 10 roguHa of aatyma ogobpetsa.
MecTto 1 gatym usnasamwa: 09.01.2024. Kpajosa,
lNoauHa npumene LIE o3Hake: 2024
6poj per.: 23/09.01.2024

OBnawheHo nuue u notnuc: uHx. Ctpoe Mapuyc LlatanuH

k| 'eHepanHu anpekTop od
.F.' CL PYPUC MMIMEKC CPN
o,

MU3JABA O YCKNABEHOCTU EL}

MpowusBohau: CL| PYPUC MMIMEKC CP/

Bnea. Jeueban, 6p. 111, YnpaeHa 3rpaga, Kpajosa, Jors, PymyHuja

[on. 0351 464 632, BBB.pYpUC.pO, MHPO@PYPUC.PO

OsnawheHu npeactaBHuk: MHX. CTpoe Mapuyc LlatanuH — reHepanHu aupektop

OsnalwheHo nuue 3a TEXHUYKM ocuje: nHx. Pagon AnekcaHapy — AMPEKTop An3ajHa NpousBoaH-e

Onuc npousBopaa : TpakTop 3a TpaBhak obaBrba NOCMOBE KOLUeHa W Kolewa Tpase, Npu Yemy je cama malumHa
OCHOBHa eHepreTcka KOMMOHEHTa, a MOKPETHM HOX 3a pe3atse je CTBapHa pafgHa ornpema .

MpounsBoa: TpakTop Kocunuua

Cepuijcku 6poj npoussoaa: AATKC00100001KCKCIMITOT002X, (rae AA npeacTtaerba nocnefwe Ase umdpe rognHe
npou3BoAare, 3HakoBu 5 n 7 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 6poj nponssoaa)

Twn: NMANOT 002X Mogen : PYPUC PKC
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MoTop : TepMnykK, Ha 6e30MoBHN BEH3WH, 4 TakTa MakcumanHa cHara: 9,5 KC

PapgHa wupwmHa : 650 mm Mouetak : EnekTpuyHn

MpeHoc: AyTomaTtuy 3anpeMuHa Top6e 3a npukynrbawe : 150 n
HuBo akycTtuyHe cHare: 96,5 ob(A) FapaHTOBaHM HUBO aKycTu4He cHare: 98 ob(A)

HuvBo akycTuyHe cHare je cepTudukoBaH of ctpaHe TYB Cya LieptucdmuatvoH ang TectuHr kpo3 CepTudukat 6p.
OP/027431/010 on 24.11.2023, y cknagy ca ogpenbama Oupektunee 2000/14/LIE nsamerseHe OQupektnsom 2005/88/LIE
1n CP EH NCO 3744: 2011.
Mu, CUY PYPUC UMIIEKC CPJ1 Lpauosa kao npou3gofjay, y cknady ca Hupekmusom 2000/14/EL| (usmer-eHa
Hupekmusom 2005/88/EL|), XI" 1756/2006 — y se3u ca oepaHu4agaH-eM Hugoa emucuje byke y ugomHy cpeduHy Kojy
npou3sodu onpema HamereHa 3a yrompeby eaH 3epada, sepughukosanu cMo U cepmughuKkosanu ycaznaueHocm
npou3ssoda ca HagedeHUM cmaHOapduma U usjasrbyjeMo 0a je y cknady ca ennagHUM 3axmesuma.
[one notnucann Ctpoe LlatanuH, npeactaBHUK nponssohaya, usjaerbyje Ha CONCTBEHY OATOBOPHOCT Aa je Npon3Bos
y cknagy ca criefehuM eBpornckuM CTaHgapaMMa U AupekTvBamMa:
° OupekTuBa 2000/14/EL} (m3amereHa OupekTusom 2005/88/ELl) — Emucuje Gyke y cnosballb0j CpeanHm
. CP EH UCO 3744:2011 — AkycTuka. OgpefrBatrse HUBOA 3ByYHE CHare Kojy eMuTyjy nssopu byke kopuwherem
3BYYHOTI NpUTHUCKa
e  [NupektuBa 2006/42/EL| — y Be3v ca MalumHama — CTaBrbake MalluHa Ha TPXULLTE
° OupektnBa 2014/30/EY — o enekTpomarHeTHoj komnaTtubunHoctn (XI 487/2016 o enekTpomarHeTHoj
KoMnaTnbunHocTu, axypupaHa 2019);
e Ypenb6a EY 2016/1628 (u3mereHa u ponyweHa Ypegbom EY 2018/989) — ycnocTtaBrbawe mepa 3a
orpaHuyaBame racoBuTUx emucuja n 3arafyjyhunx yectuua us motopa
Opyru kopuwheHn cTaHgapav unu cneundukauuje:
e CP EH MNCO 9001 — Cuctem ynpasrbata KBanmTeTom
° CP EH NCO 14001 — CucTeM ynpaBrbaka 3aluTUTOM XMBOTHE cpeauHe
e CP UNCO 45001:2018 — Cuctem ynpasrbatba 3apaBrbem n 6e3begHolhy Ha pagy.
HanomeHa: TexHMuYKa fOKYMeHTauuja je y BnacHUMWTBY npoussohaya.
Mojawrere: OBa n3jaBa je y ckrnagy ca opurmHanom.
Pok Baxxersa: 10 roamHa og gatyma ogobpetba.
MecTto 1 gaTtym usgaBama: 09.01.2024. Kpajosa,
loauHa npumeHe LIE o3Hake: 2024
Bpoj per.: 24/09.01.2024
OBnawheHo nuue u notnuc: unHx. Ctpoe Mapuyc LiatanuH
.f"" eHepanHu anpektop CLL PYPUC UMIMEKC CPN
!
(']
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1. UVOD
Postovani kupce!

Zahvaljujemo Vam na Vasoj odluci da kupite RURIS proizvod i na povjerenju koje ste nam ukazali nasoj tvrtki!
RURIS je na trzistu od 1993. godine i za sve to vrijeme postao je snazan brend koji je svoju reputaciju izgradio
ispunjavanjem obecanja, ali i kontinuiranim ulaganjima s ciliem pomo¢i kupcima pouzdanim, ucinkovitim i
kvalitetnim rjeSenjima.

Uvjereni smo da cete cijeniti na$ proizvod i uzivati u njegovim performansama dugo vremena. RURIS svojim
kupcima ne nudi samo strojeve, ve¢ cjelovita rieSenja. Vazan element u odnosu s kupcem je savjetovanje prije
i nakon prodaje, budué¢i da kupci RURIS-a imaju na raspolaganju cijelu mrezu partnerskih trgovina i servisa.
Kako biste uzivali u kupljenom proizvodu, pazljivo procitajte korisnicki priruénik. Slijede¢i upute, bit ¢e vam
zajamcena duga upotreba.

Tvrtka RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda te stoga zadrzava pravo izmjene, izmedu ostalog,
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obveze prethodne obavijesti.

Jo§ jednom zahvaljujemo $to ste odabrali RURIS proizvode!

Informacije o kupcima i podrska:
Telefon: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA NA STROJU

Drzite se na sigurnoj
udaljenosti od stroja tijekom
rada

Upozorenje! Opasnost!

>

Zaustavite stroj prije nego

: $to ga podignete tijekom
odrzavanja.

oprezno! Vruce povrsine. & oprezno! Zapaljivi materijal.

Paznjal Drzite se na
udaljenosti!

(0] tod t j . . L
pasnost od trovanja Budite oprezni kada koristite

stroj na padinama i
neravhinama.

ugljiénim monoksidom.

Nosite zastitnu opremu
kucni otpad.

Nemoijte odlagati stroj ili
njegove komponente u



mailto:info@ruris.ro

HRV RURIS

Ne Koristiti u zatvorenim
prostorima

Procitajte prirucnik.

Nemojte umetati ruku.

2.2. UPOZORENJA

Praksa:

a) Pazljivo procitajte upute. Upoznajte se s kontrolama i pravilnom upotrebom stroja. Naucite kako brzo
zaustaviti motor. Nepostivanje upozorenja i uputa moze rezultirati pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama

b) Nikada ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s ovim uputama da koriste stroj.

c) Nikada ne radis Kada su ljudi, posebno djeca ili kuéni ljubimci, u mojoj blizini.

d) Korisnik je odgovoran za nezgode ili opasnosti koje nastanu na DRUGIM osobama ili njihovoj imovini.
Odgovornost je korisnika da procijene potencijalne opasnosti u radnom podruéju i poduzmu sve potrebne
preventivne mjere kako bi osigurali vlastitu sigurnost i sigurnost drugih, osobito na padinama ili neravnom,
skliskom i nestabilnom terenu.

e) Obratite posebnu pozornost na oznake upozorenja na stroju i njegovom priboru i striktno ih se pridrzavajte.
f) Ako se korisnik osje¢a umorno ili bolesno, ili je pod utjecajem droga, alkohola ili tvari koje mogu oslabiti
reakciju i paznju, ne smije koristiti stroj

g) Ako primijetite nenormalne vibracije tijekom rada, odmah zaustavite motor i provjerite stanje stroja.

h) Sve popravke i zamjenu dijelova mora izvrsiti ovlasteni RURIS servis.

i) Nikada nemoijte upravljati traktorom s istroSenim ili o$te¢enim dijelovima. Neispravne ili istrosene dijelove
uvijek treba zamijeniti, a ne popravljati. Moraju se koristiti samo originalni RURIS rezervni dijelovi.

Trening:

a) Tijekom rada uvijek nosite zastitne cipele i duge hlace. Nemojte koristiti stroj dok ste bosi. Nosite zastitu za
sluh i zadtitne rukavice

b) Pazljivo pregledajte prostor u kojem ¢e se oprema koristiti i uklonite sve predmete koji se mogu izbaciti iz
stroja.

c) UPOZORENJE - Benzin je vrlo zapaljiv:

- Cuvajte gorivo u posebno dizajniranim spremnicima.

- gorivo dolijevajte samo na otvorenom i nemojte pusiti dok dolijevate gorivo.

- dodajte gorivo prije pokretanja motora. Nikada nemojte skidati ¢ep spremnika ili dodavati benzin dok motor
radi ili dok je motor vrug¢.

- ako je benzin proliven po stroju, ne pokuSavajte pokrenuti motor, udaljite stroj od podrucja prolijevanja i
izbjegavajte stvaranje bilo kakvog izvora paljenja dok pare benzina ne ispare.

- uvjerite se da poklopac spremnika dobro brtvi kada se zategne. Ako je oSteé¢en, zamijenite ga.

d) Ako je priguSiva¢ osteéen, zamijenite ga.

e) Prije uporabe uvijek vizualno provjerite sastavne dijelove stroja. Zamijenite istroSene ili oSte¢ene elemente i
vijke.

f) Ne palite motor u zatvorenom prostoru (kao $to je u zatvorenom prostoru ili u garazi). Ispusni plinovi sadrze
ugljikov monoksid.

Operacija:

a) Ne palite motor u zatvorenim prostorima gdje se mogu nakupiti opasne pare ugljicnog monoksida.

b) Radite samo na dnevnom svjetlu ili u prostorima s dobrim umjetnim osvjetljenjem.

c) Ne parkirajte stroj na nagibu.

d) Budite izuzetno oprezni kada mijenjate smjer na padinama.
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e) Kada radite na nagibu, drzite spremnik goriva malo iznad polovice kako biste smanijili rizik od izlijevanja

goriva.
f) Budite iznimno oprezni kada strojem upravljate unatrag.

d) Nemojte odvajati, onesposobljavati, uklanjati ili modificirati instalirane sigurnosne sustave/mikroprekidace.

h) Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod pokretnih dijelova stroja.
i) Zaustavite motor prije punjenja goriva ili kada napustate stroj.

j) Nemoijte blokirati poluge ili kontrole stroja. Prije uporabe provjerite rade li ispravno.
k) Nemojte koristiti druge vrste ili veli€ine guma osim onih koje preporucuje proizvodac.
1) Sve operacije koje se odnose na odrzavanje, podeSavanje i servis moraju se izvoditi s isklju¢enim

MOTOROM.
m) Nemojte naginjati ili prevrtati stroj.

n) Obratite posebnu pozornost na nagnuti teren i budite posebno oprezni kako biste sprije€ili prevrtanje ili

gubitak kontrole. Glavni razlozi gubitka kontrole su:
- Nedovoljno prianjanje kotaca.
- Brzina je prevelika.
- Nagla promjena smijera.
- Nedovoljno kocenije.

3. TEHNICKI PODACI

Uzorno RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Vrsta motora Loncin Loncin
Maksimalna snaga 9,5KS 9,5KS

Najvecéa brzina
motora

2800 okretaja u minuti

2800 okretaja u minuti

Radna visina

30-75 mm (6 koraka)

30-75 mm (6 koraka)

Radna Sirina 650 mm 650 mm
I . Sakupljanje, odlaganje natrag,

Funkcije Sak_upljanje, odlaganJQ ngtrag, . odlaganje sa strane, mal¢iranje,

odlaganje sa strane, malCiranje, pranje .

pranje
Radno svjetlo svjetlo svjetlo
Pocinje Elektri¢ni Elektricni
Prijenos Mehanika automatski
Paljenje ELEKTRONICKI ELEKTRONICKI
Baterija 12V/7 Ah 12V/7 Ah
brzine 4+1 -
Maksimalna brzina 7,7 km/h 6,12 km/h
Kapacitet spremnika
za benzin 251 251
Kapacitet uljne 051 051
kupke
, 2. K=

vibracija S504m/s2 D504m/ 2 K=1,5mis? | © >04m/s2 D50 m/ %, K=1,5
Volumen
kolektorske vrece 1501 1501
Neto tezina s
priborom 137 kg 137 kg
Jamgéiti 24 mjeseca 24 mjeseca
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RURIS RX PILOT 001M traktor kosilica

A | Volan G Sjedalo

B | Vreéa za sakupljanje trave H Papucica koc¢nice

C | Rucica mjenjaca i Poluga za spajanje noza za
rezanje

d | Poluga/amortizer varijatora J Pedala zahvaca ostricu

brzine unatrag

E | Poluga ruéne ko¢nice K Poluga za podeSavanje
visine rezanja

F | Prekidac¢ klju¢a za paljenje TO | Samocisteci konektor
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RURIS RX PILOT 002H traktor kosilica

A | Volan G Sjedalo

B | Kolekcionarska torba H Papucica kocnice

C | Boc¢niispuh i Poluga za spajanje noza za
rezanje

d | Poluga/amortizer varijatora J Pedala zahvaca oStricu

brzine unatrag

E | Poluga ruéne ko¢nice K Poluga za podeSavanje
visine rezanja

F | Kontakt klju¢a za paljenje TO | Pedala automatskog
mjenjaca - naprijed/natrag

Komponente potrebne za: Komponente:
Ugradnja vrece za prikupljanje
A 2 =
MEX2S MEX12 M&
C X6 D (X4) E (10
Ugradnja sjedala
i =
MBX18 M8
F a2 L X2

RURIS
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Ugradnja volana
o (©

MBX160 8 2BX 230X2.5
I X H XD G XD

Ugradnja straznje ploce

2 =

MeXi2 M6 MB8X25
D X6 E X2) M X2

Ugradnja poluge za ukljucivanje

ostrice i

M6X35
J XD

Ugradnja prednjeg branika (bull
bar)

M8
P X4

(in

104
K XD

Ostali rezervni dijelovi

4.1. MJERE PREDOSTROZNOSTI

1.1 Obavijesti

Upoznajte se s upravljanjem i pravilnom uporabom traktora. Naucite kako brzo zaustaviti motor.
Nepostivanje upozorenja i uputa moze rezultirati pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate sa sigurnosnim uputama da upravljaju traktorom.

Ako se korisnik osjeca umorno ili bolesno, ili je pod utjecajem droga, alkohola ili tvari koje mogu oslabiti
reakciju i paznju, nemojte Koristiti stroj.

Imajte na umu da su operateri ili korisnici odgovorni za nesreée i neocekivane dogadaje koji se mogu
dogoditi drugim ljudima ili imovini. Odgovornost je korisnika da procijene potencijalne opasnosti u radnom
podrudju i poduzmu sve potrebne preventivne mjere kako bi osigurali vlastitu sigurnost i sigurnost drugih,
osobito na padinama ili neravnom, skliskom i nestabilnom terenu.

1.2 Preliminarne operacije

Uvijek nosite prikladnu radnu odjecu, izdrzljive sigurnosne cipele s neklizaju¢im potplatima i duge hlace.
Nemoijte rukovati strojem bosi ili u sandalama. Nosite zastitu za sluh i zastitne rukavice.

Ne nosite Salove, koSulje, ogrlice, narukvice, Siroku odjec¢u, kravate ili bilo kakve dodatke koji bi mogli visjeti
sa stroja ili u radnom podrugju.

Ako vam je kosa jako duga, svezite je.

1.3 Radno podrucje



HRV RURIS

Pazljivo pregledaijte cijelo radno podrucje i uklonite sve predmete (kamenje, grane, Zice, kosti itd.) koje bi
stroj mogao baciti ili oStetiti.

Drzite se podalje od ispusnog otvora.

Nemoijte odvajati, onesposobljavati, uklanjati ili modificirati instalirane sigurnosne sustave/mikro prekidace.
Obratite posebnu pozornost na nagnuti teren i budite posebno oprezni kako biste sprijecili prevrtanje ili
gubitak kontrole. Glavni razlozi gubitka kontrole su:

- Nedovoljno prianjanje kotaca.

- Brzina je prevelika.

- Nagla promjena smjera.

- Nedovoljno kocenije.

Kada se udaljavate od traktora i kada pregledavate traktor, ugasite motor i izvadite klju¢ za paljenje kako
biste bili sigurni da su se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili:

Ako stroj po€ne neuobi€ajeno vibrirati: provjerite ima li mogucih oSteéenja; Provjerite i zategnite sve labave
dijelove. Sve preglede, popravke i zamjene vrsi ovlasteni RURIS servis.

Ne dirajte dijelove motora i podrucja koja se zagrijavaju tijekom rada. Postoji opasnost od opeklina.

Kako biste izbjegli opasnost od pozara, ne ostavljajte stroj u visokoj travi dok motor radi.

Nikada nemoijte koristiti stroj s istroSenim ili o8te¢enim dijelovima. Neispravni ili istroSeni dijelovi moraju se
uvijek zamijeniti i nikada popravljati. Koriste se samo originalni RURIS rezervni dijelovi.

Kako biste izbjegli opasnost od pozara, redovito provjeravajte curenje ulja ili goriva.

5. RASPAKIRANJE | MONTAZA

VAZNO! Operacije raspakiranja i sastavljanja moraju se izvoditi na ravnoj, stabilnoj povrsini s dovoljno
prostora za rukovanje strojem i pakiranjem, uz koristenje odgovarajucih alata.

1. PaZljivo otvorite paket i nemojte izgubiti komponente.

2. Provijerite dokumentaciju u kutiji, uklju€ujuc¢i ove upute.

3. Uklonite sve dijelove iz kutije.

4. Poduzmite sljedeCe mjere opreza kada raspakirate uredaj:

- Pomaknite sklop za rezanje stroja na maksimalnu visinu kako biste sprijecili o$te¢enje kada je stroj
spusten;

- Spustite stroj s temeljne ploce.
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5.1. SKLOP STRAZNJE
PLOCE

Poravnaijte rupe na ploci s
rupama na straznjoj strani
stroja i pricvrstite plocu
maticama (M6) i vijcima
(M6x12 i M8x25).

2

Méex12
D (X6

=

M6
E &2

1

MBX2S 4l fi8 ki
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Za model Pilot 0002H,
morate pri€vrstiti straznju
polugu s maticom (M6) kao
na susjednoj slici.

5.2. UGRADNJA VOLANA
Prvo umetnite rukavac u
osovinu kola upravljaca kao wexico 8 xS
$to je prikazano na slici 1,

zatim umetnite ukrasni
poklopac kao $to je
prikazano na slici 2,
umetnite kolo upravljaca i
pricvrstite ga vijkom
(M8x160) i podloskom,
postavite ukrasni poklopac
kao $to je prikazano na slici
3.

5.3. MONTAZA BULL
BAR-a

Poravnaijte rupe ploce s
rupama na prednjoj strani
stroja i zategnite maticom
(M8) i vijkom (M8x20).

2

mexz0
Q@

10
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5.4. UGRADNJA SJEDILA

Poravnajte rupe na sjedalu s Fow Gowe R ow
rupama na ploci za
pri¢vrséivanje, pricvrstite sjedalo
podloSkama i vijcima (M8x20)
kao $to je prikazano na susjednoj
slici.

Pri¢vrstite sjedalo na stroj cQ'B =
pomocu vijka (M8x18) i matice Max1S va
(M8). F ) Lo

5.5. SKLOP VRECE ZA SAKUPLJAC -
I ! LI

STS.0X35 ST4.8X19 M&X30 MEX12 M6
A (X6 B X2> C X&> D X4 E X100

11
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Pri¢vrstite dio 3 i dio 4 s drzacima 5, koristeci
vijak (M6x30) i maticu (M6) za priévrscivanje.

Ugradite dio 7 pomoc¢u (M6x12) i matice
(M6).

Zategnite vijak i maticu kao Sto je prikazano
na susjednoj slici.

12
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Pri¢vrstite vre€u za travu na metalni okvir kao $to je prikazano na slici ispod.

Pri¢vrstite sklop vreéice na gornji ! |
poklopac pomocu vijaka (ST5.0x30 i bl
ST4.8x19)

5.6. MONTAZA UPRAVLJACKIH POLUGA
Pri€vrstite poluge vijkom (M6x35)

13
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6. UPUTE ZA UPORABU

Opskrba uljem

Prije pokretanja motora, napunite motor uljem RURIS 4T-MAX ili uliem API klasifikacije: CI-4/SL ili viSe.
Kapacitet kupelji motornog ulja 0,5L

Provjerite razinu motornog ulja dok je motor zaustavljen i uspravan. Podignite sjedalo, uklonite zastitni
poklopac. Izvadite mjernu Sipku za ulje i obriSite je istom krpom. Umetnite i zategnite mjernu Sipku. Zatim ga
uklonite kako biste provjerili razinu ulja. Ako je razina ulja ispod donje grani€ne oznake na mjernoj Sipki, dolijte
preporuceno ulje do gornje grani¢ne oznake. Nemojte preopteretiti. Ponovno postavite Sipku za mjerenje ulja.

Joja ulei

Marcaj superior

Opskrba gorivom.

Koristite kvalitetno gorivo ovlastenih Peco benzinskih postaja.

Punite najkvalitetniji BEZOLOVNI BENZIN, koriste¢i metalni lijevak, na otvorenim prostorima i dalje od izvora
vatre ili iskri koje bi mogle izazvati pozar.

OPREZNO!

Nemojte se hraniti na tlu ili u blizini biljaka, jer riskirate oSte¢enje okolisa.

14
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Podesavanje sjedala
. Podesite pomocu vijaka na dnu sjedala kako
biste odabrali najudobniji polozaj.
Spajanje kabela baterije
. Spojite bateriju na elektri¢ni sustav kao sto je
prikazano na prilozenoj slici .

6.1. Priprema stroja prije pocetka rada :

Stroj se moze koristiti za koSenje travnjaka na mnogo
razli¢itih nacina; Prije pocetka, pripremite stroj u
skladu s na¢inom na koji Cete travnjak kositi.

6.2.1. Radna funkcija

Postavite ¢ep za mal€ kao Sto je prikazano na
priloZenoj slici.

6.2.2. Bo¢no praznjenje
Podignite potpornu polugu, zatim pri¢vrstite uredaj za bo€no praznjenje kao $to je prikazano na donjoj slici.

15
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6.3. Prebacivanje

Sjednite u polozaj operatera (sjedalo).

Provjerite je li vrecica za sakupljanje pravilno postavljena.
Postavite mjenja¢ u neutralni polozaj (N) kao Sto je
prikazano na susjednoj slici. (za mehani¢ki model 001M)

Poluga za uklju€ivanje noza za rezanje u polozaju
ZATVORENO "A".

Pritisnite papucicu ko€nice

16
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Postavite varijator brzine/amortizera u pocetni polozaj. (START)

z
%

-]
2
H
m

]

9

Umetnite klju¢ za paljenje i okrenite ga na ON za elektri¢no paljenje, a zatim ga okrenite do kraja za
pokretanje motora.

Otpustite klju¢ za paljenje nakon $to se motor pokrene.
Nakon 3to se motor pokrene, prebacite ru€icu varijatora u poloZaj minimalne brzine.
6.4. VOZNJA BEZ KOSNJE TRAVNJAKA

e  Podesite visinu rezanja na najvisi polozaj.

. Prebacite ru€icu varijatora na pola puta izmedu poloZaja brzine voznje.

. Do kraja pritisnite papucicu ko¢nice i pomaknite ru€icu mjenjaca u prvi polozaj (za kontrolu brzine),
zatim polako otpustite papucicu ko€nice. (za mehani¢ki model 001M)

e  Za model s automatskim mjenjacem (002H). Ako Zelite pomicati traktor bez pokretanja motora
(ruéno guranjem), postavite rugicu na lijevu stranu. Ako se Zelite kretati dok motor radi, pomaknite
rucicu udesno.

17



HRV

6.5. mjerilo
Provijerite je li vreéica za sakupljanje pravilno
postavljena.

Podesite visinu rezanja na odgovarajuci polozaj.
Visina rezanja je podesiva od 30-75 mm, polozaji
1 do 6.

Pomaknite rucicu varijatora brzine u polozaj pune
brzine.

Postavite polugu za ukljucivanje ostrice u polozaj
OTVORENO "B".

6.6. OBRNUTA KOSNJA

Pritisnite papucicu kocnice dok se stroj ne

zaustavi;

Pomaknite ru€icu mjenjaca u polozaj "N". (Za

mehanicki model 001M).

Postavite polugu za ukljucivanje ostrice u polozaj

OTVORENO "B".

Pritisnite papucicu za uklju€ivanje noza prilikom

voznje unatrag.

e  za mehanic¢ki model 001M pomaknite rucicu
mjenjaca u polozaj "R",

e za model hidrauli¢kog tipa 002H pritisnite
straznju papucicu.

18
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6.7. PARKIRNA KOCNICA

Postavite mjenja¢ u polozaj "N".

Pritisnite papucicu ko¢nice kako biste smanijili brzinu dok se
traktor ne zaustavi.

Pomaknite polugu za ukljucivanje ostrice u polozaj
ZATVORENO "A".

Podignite rucicu za parkiranje u polozaj "P", zatim otpustite
papucicu kocnice.

6.8. PRAZNJENJE SAKUPLJACKE VRECE

Vreca za sakupljanje se prazni samo s iskljuéenim
uredajima za rezanje; u suprotnom, motor se gasi .
Nemojte Cekati da se vrec¢a za skupljanje previSe napuni
kako biste izbjegli zaCepljenje odvoda.

e  Smanijite brzinu motora;

e  Zategnite parkirnu ko¢nicu ako ste na nagibu.

. Uhvatite polugu na straznjoj strani i podignite
vre¢u za skupljanje kako biste je ispraznili.

6.9. ZAUSTAVLJANJE
. Dovedite rucicu varijatora brzine u polozaj
minimalne brzine.

e  Postavite mjenja¢ u neutralni polozaj (N). (za
mehanicki model 001M).

e  Pomaknite polugu za ukljucivanje ostrice u polozaj
ZATVORENO (A).

e  Zaustavite motor okretanjem kljuca za paljenje u
polozaj Off i zatim izvadite kljuc.

19
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6.10. NAKON UPOTREBE

. Ostavite motor da se ohladi prije nego $to ga spremite u zatvorenom prostoru.
e  Za cCiS¢enje spojite crijevo za vodu na njegov prikljucak.

6.11. Skladistenje baterije
Akumulator uvijek mora biti suh, na sobnoj temperaturi (zimi). Nikada ga ne izlazite niskim temperaturama.
Prije skladiStenja potpuno napunite bateriju, a zatim postavite traktor na mjesto gdje nije izloZzen mrazu.

Napunite bateriju 1-2 puta tijekom zime. Punite bateriju jednom mjese¢no tijekom normalnog rada kako biste
osigurali da zadrzi svoj puni kapacitet.

20

Prije prve uporabe potpuno napunite bateriju.
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To je problem

7. RIESAVANJE PROBLEMA

Problemi s pokretanjem

UZROK

Rjesenja

Problemi s pokretanjem

Pogresan postupak

Tocno slijedec¢i upute za pokretanje u

pokretanja. priruéniku .
Stroj se ne pokrece (ili e Sigurnosni prekidaci nisu ¢ ukljucite sigurnosne prekidace
starter ne okrece MOTOR aktivirani ispod sjedala i vrece za
onda kada se poku$a ¢ Zice nisu spojene na sakupljanje.
pokrenuti elektri¢ni) bateriju. e Provjerite jesu li ZICE spojene od

e Sajla kocnice nije
ispravno pode$ena

e Stroj je u visokoj travi

o Sajla ko¢nice motora je
previSe labava

e Amortizer nije u
ispravnom polozaju

e Nema dovoljno benzina
u spremniku za gorivo

e Benzin je star viSe od 3
mjeseca

e Dodatak ispunjen travom

e Osigurac je pregorio

akumulatora do motora i gumba za
pokretanje.

e Pomaknite Traktor kosilica
VISOK- da biste ga pokrenuli.
Postavite Visinu za podeSavanje u
polozaj May Tall ovako da oStrica
MOZE slobodno tréati.

e Pomaknite polugu amortizera u
drugi polozZaj

¢ Provijerite i napunite spremnik
benzinom.

e Ocistite spremnik goriva i
rasplinja¢ i napunite benzinom
devet.

o Uklonite travu s i OKO NJEGA

o prikljuéni utikac

® Provjerite sigurnost i zamijenite je
jednom devetkom

Bez iskre pri paljenju (ne
moze upaliti)

To je problem

e Poklopac svjecice je
labav

e Svjecica je mokra ili
prijava

e Neispravan iskriste

o Filtar zraka je prljav ili
neispravan

e Provjerite je li kapica dobro
pri€vrSéena na svjecicu.

¢ Provjerite da na svjeéici nema
prljavstine.

e Provjerite i podesite razmak
svjecice. Alternativno, zamijenite
svjecicu.

® Provjerite ima li u filteru zraka
prijavstine i oCistite ga.

traktor starta, ali radi nepravilno
UZROK

Rjesenja

e nedovoljne brzine
motora

e Rucica je u polozaju
"START/SHOCK".

o Postavite ru€icu varijatora brzine u
polozaj maksimalne brzine.

e Strazniji kotaci ne vuku,
ili vrlo malo

o Remen je slomljen ili je
otpao
o Kvar mjenjaca

e Zamijenite remen
e Zamijenite mjenjac

21
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Motor radi nepravilno
i/ili njegove
performanse postaju
loSe tijekom rada.

Poklopac svjecice je
labav

Svjecica je prljava
Neispravan iskriste
Filtar zraka je prljav ili

Provijerite je li kapica dobro
priévr§éena na svjedicu.
Provijerite je li SPARK Eist i nije li
ostecen.

Provijerite i prilagodite udaljenost

neispravan svjedica.
Isparavanje goriva u Provjerite filtar za zrak od
karburatoru prljavstine i oCistite ga.

Labava sajla gasa
Prljavstina u
karburatoru

Pri¢ekajte nekoliko minuta kasnije
isprobajte sedlo TURN FROM
novo.

e Stisnite KABEL ubrzanje .
o Cisti karburator

8. IZJAVE O SUKLADNOSTI

IZJAVA O SUKLADNOSTI CE

e

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru Direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Traktor kosilica trave obavlja poslove kosnje i koSnje frave, pri €emu je sam stroj osnovna energetska

komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOT001M, (gdje AA predstavlja zadnje dvije znamenke godine

proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 001M Model : RURIS RX

Motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta

Radna Sirina : 650 mm Pokretanje : Elektricno

Brzine: 4+1 Volumen kolektorske vreée : 150 |

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu s HG 1029/2008 - glede uvjeta za uvodenje automobila na

trziste, Direktiva 2006/42/EC - automobili; sigurnosni i zastitni zahtjevi , Norma EN ISO 12100:2010 — Strojevi.

sigurnost, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj

kompatibilnosti, azurirano 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera

za ograni¢avanje emisija plinova i zagadujucéih cestica iz motora i HG 467/2018 u vezi s provedbenih mjera

navedene Uredbe proveli smo potvrdivanje sukladnosti proizvoda s navedenim normama te izjavljujemo da je u skladu

s glavnim sigurnosnim i zaStitnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa

sljedec¢im europskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011 / EN I1SO 12100:2010 - Sigurnost strojeva. Osnovni pojmovi, op¢i principi projektiranja.

Osnovna terminologija, metodologija. Tehnicki principi;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN I1SO 5395-1:2013/A1:2018 - Vrtlarski strojevi. Sigurnosni zahtjevi za kosilice

opremljene motorom s unutarnjim izgaranjem. 1. dio: Terminologija i uobi¢ajeni testovi. Amandman 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Vrtlarski strojevi. Sigurnosni zahtjevi za kosilice

opremljene motorom s unutarnjim izgaranjem. Dio 3: Kosilice za travu koje se voze. Amandman 2: Stitnici za kudciste

reznih tijela;

SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- Strojevi za zemljane radove, traktori, poljoprivredni i Sumarski strojevi.

Orijentir sjedala;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Strojevi za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetska kompatibilnost.

Metode ispitivanja i kriteriji prihvatljivosti;

e Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okoliSu;

e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste;

e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);

Maksimalna snaga: 9,5 KS
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e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavlja mjere za ograni¢avanje emisija plinova
i zagadujucih €estica iz motora.

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom;
. SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliSem;
. SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.
OZNACAVANJE | OZNACAVANJE MOTORA
Benzinski motori s paljenjem svjecicom primljeni i koriSteni na RURIS opremi i strojevima, prema Uredbi EU 2016/1628
(izmijenjenoj Uredbom EU 2018/989) i HG 467/2018 oznaceni su s:
- Marka i naziv proizvoda¢a: NTM Co Ltd
- Vrsta: LC1P75F
- Broj homologacije tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Identifikacijski broj motora — jedinstveni broj.
- Longin
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024 Craiova,
Godina primjene CE oznake: 2024
Urbroj: 21/09.01.2024
Ovlastena osoba i potpis: inZ. Stroe Marius Catalin
f generalni direktor
SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O SUKLADNOSTI EC

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inZ. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Traktor kosilica trave obavlja poslove ko$nje i koSnje trave, pri ¢emu je sam stroj osnovna energetska
komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOTO01M, (gdje AA predstavlja zadnje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 001M Model : RURIS RX

Motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Maksimalna snaga: 9,5 KS
Radna Sirina : 650 mm Pokretanje : Elektricno

Brzine: 4+1 Volumen kolektorske vrece : 150!
Razina akusti¢ne snage: 96,5 dB(A) Zajamcena razina akusticne snage: 98 dB(A)

Razina akusti¢ne snage je certificiran od strane TUV Sud Certification and Testing putem Certifikata br. OR/027431/010
od 16.06.2023., sukladno odredbama Direktive 2000/14/CE dopunjene Direktivom 2005/88/CE i SR EN ISO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodac, u skladu s Direktivom 2000/14/EC (izmijenjenom Direktivom
2005/88/EC), HG 1756/2006 - u vezi s ograni¢enjem razine emisije buke u okoli§ koju proizvodi oprema namijenjena
za uporabu izvan zgrada, provjerili smo i certificirali sukladnost proizvoda s navedenim standardima i izjavljujemo da je
u skladu s glavnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa
sljedec¢im europskim standardima i direktivama:
° Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okolisu;
° SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje razine akustiCcke snage koju emitiraju izvori buke pomocu
akustickog tlaka;
° Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste;
° Direktiva 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);
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° Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavlja mjere za ograni¢avanje emisija
plinova i zagadujucih Cestica iz motora.
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
. SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliS§em
° SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024 Craiova,
Godina primjene CE oznake: 2024
Urbroj: 22/09.01,2024
Ovlastena os@ha;potpis:- inZ. Stroe Marius Catalin
Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O SUKLADNOSTI CE

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL c €
Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru Direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Traktor kosilica trave obavlja poslove kosnje i koSnje trave, pri ¢emu je sam stroj osnovna energetska
komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOTOO2H, (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 002H Model : RURIS RX

Motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Maksimalna snaga: 9,5 KS
Radna Sirina : 650 mm Pokretanje : Elektricno
Prijenos: Automatski Volumen kolektorske vreée : 150 |

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu s HG 1029/2008 - glede uvjeta za uvodenje strojeva na trziste,

Direktiva 2006/42/CE - strojevi; sigurnosni i zastitni zahtjevi , Norma EN 1SO 12100:2010 — Strojevi. sigurnost,

Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,

azurirano 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za

ograni¢avanje emisija plinova i zagadujucih ¢estica iz motora i HG 467/2018 u vezi s provedbenih mjera navedene

Uredbe proveli smo potvrdivanje sukladnosti proizvoda s navedenim normama te izjavljujemo da je u skladu s glavnim

sigurnosnim i zastitnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa

sljede¢im europskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011 / EN I1SO 12100:2010 - Sigurnost strojeva. Osnovni pojmovi, op¢i principi projektiranja.

Osnovna terminologija, metodologija. Tehni€ki principi;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Vrtlarski strojevi. Sigurnosni zahtjevi za kosilice

opremljene motorom s unutarnjim izgaranjem. 1. dio: Terminologija i uobicajeni testovi. Amandman 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Vrtlarski strojevi. Sigurnosni zahtjevi za kosilice

opremljene motorom s unutarnjim izgaranjem. Dio 3: Kosilice za travu koje se voze. Amandman 2: Stitnici za kudciste

reznih tijela;

SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- Strojevi za zemljane radove, traktori, poljoprivredni i Sumarski strojevi.

Orijentir sjedala;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Strojevi za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetska kompatibilnost.

Metode ispitivanja i kriteriji prihvatljivosti.

e Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okolisu;

e Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziste;

e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);

e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavlja mjere za ograni¢avanje emisija plinova
i zagadujucih ¢estica iz motora.
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Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom;
. SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliSem;
. SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.
OZNACAVANJE | OZNACAVANJE MOTORA
Benzinski motori s paljenjem svjecicom primljeni i koriSteni na RURIS opremi i strojevima, prema Uredbi EU 2016/1628
(izmijenjenoj Uredbom EU 2018/989) i HG 467/2018 oznaceni su s:
- Marka i naziv proizvoda¢a: NTM Co Ltd
- Vrsta: LC1P75F
- Broj homologacije tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Identifikacijski broj motora — jedinstveni broj.
- Lonéin
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024 Craiova,
Godina primjene CE oznake: 2024
Urbroj: 23/09.01.2024

Ovlastena osoba i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
generalni direktor
SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O SUKLADNOSTI EC

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska

Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inZ. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlastena osoba za tehnicki spis: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda : Traktor kosilica obavlja poslove rezanja i ko$nje trave, pri €emu je sam stroj osnovna energetska
komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOTOO02H, (gdje AA predstavlja posljednje dvije znamenke godine
proizvodnje, znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 002H Model : RURIS RX

Motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Maksimalna snaga: 9,5 KS

Radna Sirina : 650 mm Pokretanje : Elektricno

Prijenos: Automatski Volumen kolektorske vrece : 150 |
Razina akusti€ne snage: 96,5 dB(A) Zajamcena razina akusti¢ne snage: 98 dB(A)

Razina akusti€ne snage je certificirana od strane TUV Sud Certification and Testing putem Certifikata br.
OR/027431/010 od 24.11.2023., sukladno odredbama Direktive 2000/14/CE dopunjene Direktivom 2005/88/CE i SR
EN ISO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodac, u skladu s Direktivom 2000/14/EC (izmijenjenom Direktivom
2005/88/EC), HG 1756/2006 - u vezi s ograni¢enjem razine buke u okoli§ koju proizvodi oprema namijenjena za
uporabu izvan zgrada, provjerili smo i certificirali sukladnost proizvoda s navedenim standardima i izjavljujemo da je u
skladu s glavnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa
sljedec¢im europskim standardima i direktivama:
° Direktiva 2000/14/EZ (izmijenjena Direktivom 2005/88/EZ) — Emisije buke u vanjskom okolisu
. SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje razine zvu¢ne snage koju emitiraju izvori buke pomocu zvuénog
tlaka
° Direktiva 2006/42/EZ - o strojevima - stavljanje strojeva na trziSte
° Direktiva 2014/30/EU - o elektromagnetskoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetskoj kompatibilnosti,
azurirano 2019.);
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° Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - utvrdivanje mjera za ograni¢avanje emisija

plinova i zagadujucih Cestica iz motora
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom
. SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okolisem

° SR ISO 45001:2018 - Sustav upravljanja zastitom zdravlja i sigurno$¢u na radu.

Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu s izvornikom.

Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.

Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024 Craiova,

Godina primjene CE oznake: 2024

Urbroj: 24/09.01.2024

Ovlastena osoba i potpis: inZ. Stroe Marius Catalin
4 Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL
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BIH RURIS

1. UVOD
Postovani kupce!

Hvala vam na odluci da kupite RURIS proizvod i na ukazanom poverenju u nasu kompaniju! RURIS je na trzistu
od 1993. godine i za sve to vreme postao je snazan brend, koji je svoju reputaciju gradio drzeéi obeéanja, ali i
kontinuiranim ulaganjima u cilju pruzanja pomoci kupcima pouzdanim, efikasnim i kvalitetnim reSenjima.
Uvjereni smo da cete cijeniti na$ proizvod i uzivati u njegovim performansama dugo vremena. RURIS svojim
kupcima ne nudi samo masine, ve¢ kompletna reSenja. Vazan element u odnosu sa kupcem je savetovanje i
pre i nakon prodaje, jer kupcima RURIS-a je na raspolaganju Citava mreza partnerskih prodavnica i servisnih
mesta.

Da biste uzivali u kupljenom proizvodu, pazljivo procitajte korisnicki prirucnik. Slijede¢i upute, bit ¢e vam
zagarantovana dugotrajna upotreba.

Kompanija RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda i stoga zadrzava pravo izmene, izmedu ostalog,
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obaveze da to unapred saopsti.

Hvala vam jo$ jednom Sto ste odabrali RURIS proizvode!

Informacije o korisnicima i podrska:
Telefon: 0351.820.105

e-mail: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA NA MASINI

Drzite bezbednu udaljenost

Upozorenje! Opasnost! <
od masine tokom rada

-

A Zaustavite masinu pre
- nego $to je podignete

m kada obavljate operacije
odrzavanja.

Oprezno! Vruce povrsine. & Oprezno! Zapaljivi materijal.

Paznjal Drzite distancu!

(0] tod t j . . L
pasnost od trovanja Budite oprezni kada koristite

masinu na padinama i
neravhinama.

ugljiénim monoksidom.

Ne bacajte masinu ili njene
komponente u kuc¢ni

Nosite zastitnu opremu
otpad.
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Ne Koristiti u zatvorenim
prostorima

Procitajte prirucnik.

Ne stavljajte ruku.

2.2. UPOZORENJA

vjezbajte:

a) Pazljivo procitajte uputstva. Upoznajte se sa kontrolama i pravilnom upotrebom masine. Naucite kako brzo
zaustaviti motor. Nepostivanje upozorenja i uputa moze dovesti do pozara i/ili ozbiljnih ozljeda

b) Nikada nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate sa ovim uputstvima da koriste masinu.

c) Nikada ne radite Kada sam u blizini ljudi, posebno djece ili kuénih ljubimaca.

d) Korisnik je odgovoran za nezgode ili opasnosti koje nastanu po DRUGE osobe ili ha njihovu imovinu.
Odgovornost korisnika je da procijene potencijalne opasnosti u radnom podruéju i poduzmu sve potrebne
preventivne mjere kako bi osigurali svoju sigurnost i sigurnost drugih, posebno na padinama ili neravnom,
klizavom i nestabilnom terenu.

e) Obratite posebnu paznju na oznake upozorenja na masini i njenom priboru i striktno ih se pridrzavajte.

f) Ako se korisnik osje¢a umorno ili bolesno, ili je pod utjecajem droga, alkohola ili supstanci koje mogu
umanijiti reakciju i paznju, ne smije koristiti masinu

g) Ako primijetite nenormalne vibracije tokom rada, odmah zaustavite motor i provjerite stanje masine.

h) Sve popravke i zamenu delova mora da obavlja ovlaSéeni RURIS servisni centar.

i) Nikada nemoijte upravljati traktorom sa istroSenim ili oSte¢enim dijelovima. Neispravne ili istroSene dijelove
uvijek treba zamijeniti, a ne popravljati. Moraju se koristiti samo originalni RURIS rezervni dijelovi.

Obuka:

a) Uvek nosite zastitne cipele i dugacke pantalone kada radite. Nemojte koristiti masinu kada ste bosi. Nosite
zastitu za sluh i zastitne rukavice

b) Pazljivo pregledajte prostor u kojem ¢e se oprema koristiti i uklonite sve predmete koji se mogu baciti sa
stroja.

c) UPOZORENJE - Benzin je lako zapaljiv:

- Guvati gorivo u posebno dizajniranim posudama.

- sipajte gorivo samo na otvorenom i ne pusite dok sipate gorivo.

- dodajte gorivo prije pokretanja motora. Nikada nemojte skidati poklopac rezervoara niti dolijevati benzin dok
motor radi ili kada je motor vrué.

- ako se benzin prosuo po masini, ne pokusavajte da pokrenete motor, udaljite masinu od mesta izlivanja i
izbegavajte stvaranje bilo kakvog izvora paljenja dok isparenja benzina ne ispare.

- pobrinite se da poklopac rezervoara dobro zaptivi kada je zategnut. Ako je oStecen, zamijenite ga.

d) Ako je priguSiva¢ osteéen, zamijenite ga.

e) Pre upotrebe uvek vizuelno proverite sastavne delove masine. Zamijenite istro$ene ili ote¢ene elemente i
zavrtnje.

f) Nemoijte pokretati motor u zatvorenom prostoru (kao $to je u zatvorenom prostoru ili u garazi). Izduvni
gasovi sadrze ugljen monoksid.

Operacija:

a) Nemojte pokretati motor u zatvorenim prostorima gdje se mogu nakupiti opasne pare ugljicnog monoksida.
b) Radite samo na dnevnom svetlu ili u prostorima sa dobrim vestackim osvetljenjem.

c) Ne parkirajte masinu na nagibu.

d) Budite izuzetno oprezni kada mijenjate smjer na padinama.
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e) Kada radite na nagibu, drzite rezervoar za gorivo malo iznad polovine kako biste smanjili rizik od prosipanja

goriva.

f) Budite izuzetno oprezni kada koristite masinu unatrag.
d) Nemojte odvajati, onemogucavati, uklanjati ili modificirati instalirane sigurnosne sisteme/mikro prekidace.
h) Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod pokretnih dijelova masine.
i) Zaustavite motor prije dopunjavanja goriva ili kada napustite stroj.
j) Nemojte blokirati poluge ili komande masine. Prije upotrebe provjerite da li ispravno rade.

k) Ne koristite druge tipove ili veli€ine guma osim onih koje preporucuje proizvodac.

1) Sve radnje koje se odnose na odrzavanje, podeSavanje i servis moraju se izvoditi sa isklju¢enim

MOTOROM.

m) Nemoijte naginjati ili prevrnuti masinu.

n) Obratite posebnu paznju na nagnut teren i budite posebno oprezni da sprijecite prevrtanje ili gubitak

kontrole. Glavni razlozi za gubitak kontrole su:
- Nedovoljno prianjanje kotaca.

- Brzina je previsoka.

- Iznenadna promena pravca.

- Nedovoljno kocenje.

3. TEHNICKI PODACI

RURIS

motora

Uzorno RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Tip motora Loncin Loncin
Maksimalna snaga 9,5 hp 9,5 hp
Maksimalna brzina 2800 ofmin 2800 ofmin

Radna visina

30-75 mm (6 zaustavljanja)

30-75 mm (6 zaustavljanja)

Radna Sirina 650 mm 650 mm
Funkciie Sakupljanje, pozadinsko odlaganje, Sakupljanje, pozadinsko odlaganje,
! bo€no odlaganje, mal€iranje, pranje bo€no odlaganje, mal€iranje, pranje
Radno svjetlo svjetlo svjetlo
Pocinje Elektri¢ni Elektricni
Prijenos Mehanika automatski
Paljenje ELECTRONIC ELECTRONIC
Baterija 12V/7 Ah 12V/7 Ah
brzine 4+1 -
Maksimalna brzina 7,7 km/h 6,12 km/h
Kapacitgt rezervoara 251 251
za benzin
Kapacitet uljne 051 051
kupke
. - S 5,04m/s 2, D5,04m/s?; K=1,5m/s S5,04m/s 2, D5,04m/s 2; K=1,5
vibracija > mis 2
Volumen torbe za
prikupljanje 1501 1501
Ngto tezina sa 137 kg 137 kg
priborom
Garancija 24 mjeseca 24 mjeseca
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4. PREGLED

RURIS

RURIS RX PILOT 001M traktor kosilica

A | Volan G | Seat

B | Torba za sakupljanje trave H | Pedala ko¢nice

C | Rucica mjenjaca i Poluga za spajanje noza za
rezanje

d | Poluga varijatora brzine/amor | J | Pedala ukljuuje o$tricu u
rikverc

E | Rucica ru¢ne koc€nice K | Poluga za podeSavanje
visine koSenja

F | Prekidac¢ kljuc¢a za paljenje IT | Samocisteci konektor
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RURIS RX PILOT 002H traktor kosilica

A | Volan G | Seat
B | Kolekcionarska torba H | Pedala ko€nice
C | Bo¢ni auspuh i Poluga za spajanje noza za
rezanje
d | Poluga varijatora brzine/amor | J Pedala ukljucuje ostricu u
rikverc
E | Rucica ru¢ne koc€nice K | Poluga za podeSavanje
visine koSenja
F | Kontakt klju¢a za paljenje IT | Pedala automatskog
mjenjaca - naprijed/nazad
Komponente potrebne za: Komponente:
Ugradnja vrece za prikupljanje
A 2 =
MEX2S MEX12 M&
C X6 D (X4) E CX10)
Montaza sjedala
4 =
MB8X18 M8
F a2 L X2

RURIS
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Ugradnja volana
o (©

MBX160 8 2BX 230X2.5
I X H XD G XD

Ugradnja zadnje ploce

2 =

MeXi2 M6 MB8X25
D X6 E X2) M X2

Ugradnja poluge za ukljucivanje

ostrice i

M6X35
J XD

Ugradnja prednjeg branika (bull
bar)

M8
P X4

(in

104
K XD

Ostali rezervni dijelovi

4.1. MJERE PREDOSTROZNOSTI

1.1 Obavjestenja

Upoznaijte se sa kontrolom i pravilnom upotrebom traktora. Naucite kako brzo zaustaviti motor.
Nepostivanje upozorenja i uputa moze dovesti do pozara i/ili ozbiljnih ozljeda.

Nemoijte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate sa sigurnosnim uputama da upravljaju traktorom.
Ako se korisnik osjec¢a umorno ili bolesno, ili je pod utjecajem droga, alkohola ili supstanci koje mogu
umanijiti reakciju i paznju, nemoijte koristiti masinu.

Imajte na umu da su operateri ili korisnici odgovorni za nesreée i neocekivane dogadaje koji se mogu
dogoditi drugim ljudima ili imovini. Odgovornost korisnika je da procijene potencijalne opasnosti u radnom
podrudju i poduzmu sve potrebne preventivne mjere kako bi osigurali svoju sigurnost i sigurnost drugih,
posebno na padinama ili neravnom, klizavom i nestabilnom terenu.

1.2 Preliminarne operacije

Uvijek nosite odgovaraju¢u radnu odjecu, izdrzljivu zastitnu obucu s neklizaju¢im donom i duge pantalone.
Nemoijte koristiti masinu bosi ili u sandalama. Nosite zastitu za sluh i zastitne rukavice.

Ne nosite Salove, koSulje, ogrlice, narukvice, Siroku odjec¢u, kravate ili bilo kakav pribor koji bi mogao da visi
sa masine ili u radnom prostoru.

Ako vam je kosa jako duga, zavezite je.

1.3 Radno podrucje
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Pazljivo pregledaijte cijeli radni prostor i uklonite sve predmete (kamenje, grane, zicu, kosti itd.) koje bi
masina mogla baciti ili oStetiti.

Drzite se dalje od izduvnog otvora.

Nemoijte odvajati, onemogucavati, uklanjati ili modificirati instalirane sigurnosne sisteme/mikro prekidace.
Obratite posebnu paznju na nagnut teren i budite posebno oprezni da sprijecite prevrtanje ili gubitak
kontrole. Glavni razlozi za gubitak kontrole su:

- Nedovoljno prianjanje kotaca.

- Brzina je previsoka.

- Iznenadna promena pravca.

- Nedovoljno kocenije.

Prilikom udaljavanja od traktora i prilikom pregleda traktora obavezno ugasite motor i izvadite klju¢ za
paljenje kako biste bili sigurni da su se svi pokretni dijelovi potpuno zaustavili:

Ako masina po¢ne nenormalno da vibrira: provjerite moguc¢a osteéenja; Provjerite i zategnite sve labave
dijelove. Sve preglede, popravke i zamjene vrsi ovlasteni RURIS servisni centar.

Ne dirajte dijelove motora i podrucja koja se zagrijavaju tokom rada. Postoji opasnost od opekotina.

Da biste izbjegli opasnost od pozara, ne ostavljajte stroj u visokoj travi dok motor radi.

Nikada nemoijte koristiti masinu sa istroSenim ili oStecenim delovima. Neispravne ili istroSene dijelove uvijek
morate zamijeniti i nikada ih ne popravljati. Koriste se samo originalni RURIS rezervni dijelovi.

Da biste izbjegli rizik od pozara, redovito provjeravajte da li curi ulje ili gorivo.

5. RASPAKOVANJE | MONTAZA

VAZNO! Radnje raspakivanja i montaze moraju se izvoditi na ravnoj, stabilnoj povrsini sa dovoljno prostora
za rukovanje masinom i pakovanjem, uz kori§¢enje odgovarajucih alata.

1. PaZljivo otvorite pakovanje i nemojte izgubiti komponente.

2. Provijerite dokumentaciju u kutiji, ukljucujuéi i ova uputstva.

3. Uklonite sve dijelove iz kutije.

4. Preduzmite sljedeée mjere predostroznosti kada raspakujete uredaj:

- Pomerite rezni sklop masine na njegovu maksimalnu visinu kako biste sprecili oStecenje kada se masina
spusti;

- Spustite masinu sa osnovne ploce.

EIETEE —
e
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*7!? ?"l

2

v
TH o




BIH RURIS

5.1. SKLOP ZADNJE 2 = é
PLOCE Yoo  Foao pEesnomt —
Poravnaijte rupe na plo€i sa -
rupama na zadnjoj strani
masine i pricvrstite plocu
maticama (M6) i vijcima
(M6x12 i M8x25).
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Za model Pilot 0002H,
trebate pricvrstiti zadnju
polugu maticom (M6) kao
na susjednoj slici.

5.2. UGRADNJA VOLANA
Prvo umetnite ¢ahuru u
osovinu volana kao $to je
prikazano na slici 1, zatim
umetnite ukrasni poklopac
kao $to je prikazano na slici
2, umetnite volan i
pricvrstite ga vijkom
(M8x160) i podloskom,
postavite ukrasni poklopac
kao $to je prikazano na slici
3.

5.3. BULL BAR
INSTALACIJA

Poravnaijte rupe ploce sa
rupama na prednjoj strani
masine i zategnite maticom
(M8) i vijkom (M8x20).

10
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L © o

5.4. INSTALACIJA SEAT

Poravnajte rupe na sjedistu s Pob o R aw
rupama na ploci za
pri¢vrséivanje, pricvrstite sjediSte
podloSkama i vijcima (M8x20)
kao $to je prikazano na susjednoj
slici.

PriCvrstite sjediSte za masinu cQ'B
vijkom (M8x18) i maticom (M8). MEX1S v
F X2) L X2

5.5. KOLEKTORSKA TORBA SKLOP

I

Li;m

STS.0%X35 ST4.8X19 MEX30 MEX12 M6
A (X6 B X2> C (X&) D (x4

11
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Pricvrstite dio 3 i dio 4 sa drzacima 5,
koristeéi zavrtnje (M6x30) i maticu (M6) za
pri¢vrscéivanje.

Ugradite dio 7 pomoc¢u (M6x12) i matice
(M6).

Zategnite vijak i maticu kao Sto je prikazano
na susjednoj slici.

12
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Pri€vrstite vre¢u za travu na metalni okvir kao $to je prikazano na slici ispod.

Pri¢vrstite sklop torbe na gornji
poklopac pomocu vijaka (ST5.0x30 i

ST4.8x19)

I

STS.0X30
A X6

5.6. MONTAZA UPRAVLJACKIH POLUGA

Pri€vrstite poluge vijkom (M6x35)

13

M6X35
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6. UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Opskrba uljem

Prije pokretanja motora, napunite motor uljem RURIS 4T-MAX ili uliem API klasifikacije: CI-4/SL ili viSe.
Kapacitet uljne kupke motora 0,5L

Provjerite nivo motornog ulja sa zaustavljenim motorom u uspravnom polozaju. Podignite sjedalo, skinite
zastitni poklopac. Uklonite Sipku za mjerenje ulja i obriSite je ¢istom krpom. Umetnite i zategnite mjernu Sipku.
Zatim ga uklonite kako biste provjerili nivo ulja. Ako je nivo ulja ispod donje graniéne oznake na Sipki, dolijte
preporuceno ulje do oznake gornje granice. Nemojte preopteretiti. Vratite Sipku za mjerenje ulja.

Joja ulei

Marcaj superior

Opskrba gorivom.

Koristite kvalitetno gorivo sa ovla$éenih Peco stanica.

Sipajte najkvalitetniji BEZOLOVNI BENZIN, koriste¢i metalni lijevak, na otvorenim povr§inama i dalje od izvora
vatre ili varnica koje mogu izazvati pozar.

PAZLJIVO!

Nemojte se hraniti na tlu ili u blizini biljaka, jer rizikujete da oStetite okolinu.

14
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Podesavanje sedista
. Podesite pomocu vijaka na dnu sjedista kako
biste odabrali najudobniji polozaj.
Povezivanje kabla baterije
. Spojite bateriju na elektri¢ni sistem kao Sto je
prikazano na prilozenoj slici .

6.1. Priprema masine prije pocetka rada :

Masina se moze koristiti za koSenje travnjaka na
mnogo razli¢itih nacina; Prije pokretanja, pripremite
masinu prema nacinu na koji ée se travnjak kositi.
6.2.1. Radna funkcija

Postavite ¢ep za mal¢ kako je prikazano na prilozenoj
slici.

6.2.2. Bo¢no praznjenje
Podignite potpornu polugu, a zatim pric¢vrstite uredaj za bo¢no praznjenje kao $to je prikazano na donjoj slici.

15
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6.3. Prebacivanje

Sjednite na mjesto operatera (sjediste).

Provjerite je li vre¢a za prikupljanje pravilno postavljena.
Postavite mjenja¢ u neutralni polozaj (N) kao Sto je
prikazano na susjednoj slici. (za mehani¢ki model 001M)

Poluga za uklju€ivanje noza za rezanje u ZATVORENO
"A" polozaju.

Pritisnite papucicu ko€nice

16
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Postavite varijator brzine/udara u po&etni polozaj. (POCETAK)

z
%

-]
2
H
m

]

9

Umetnite klju¢ za paljenje i okrenite ga u polozaj ON za elektricno paljenje, a zatim ga okrenite do kraja da
pokrenete motor.

Otpustite klju¢ za paljenje nakon $to se motor pokrene.
Kada se motor pokrene, prebacite rucicu varijatora u poloZaj minimalne brzine.
6.4. VOZNJA BEZ KOSENJA TRAVNJAKA

e  Podesite visinu rezanja na najvisi polozaj.

. Prebacite ru€icu varijatora na pola puta izmedu poloZaja brzine voznje.

e  Pritisnite do kraja pedalu ko€nice i pomerite ru€icu menjaca u prvi polozaj (da kontroliSete brzinu),
a zatim polako otpustite papucicu koénice. (za mehanic¢ki model 001M)

e Za model sa automatskim menjacem (002H). Ako Zelite da pomerite traktor bez pokretanja motora
(ruéno pritiskom), postavite ru€icu na levu stranu. Ako Zelite da se kre¢ete dok motor radi, pomerite

rucicu udesno.

17
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6.5. skala
Provijerite je li vreéa za prikupljanje pravilno
postavljena.

Podesite visinu rezanja na odgovarajuci polozaj.
Visina secenja je podesiva od 30-75 mm, pozicije
1 do 6.

Prebacite rucicu varijatora brzine u polozaj pune
brzine.

Postavite polugu za uklju¢ivanje noza u polozaj
OTVORENO "B".

6.6. REVERSE MOWING

Pritisnite papucicu ko€nice dok se masina ne

zaustavi;

Pomerite ru€icu menjaca u polozaj "N". (Za

mehanicki model 001M).

Postavite polugu za uklju€ivanje noza u polozaj

OTVORENO "B".

Pritisnite pedalu za uklju€ivanje noza prilikom

voznje unazad.

e  za mehanic¢ki model 001M pomaknite rucicu
mjenjaca u "R" polozaj,

e za hidrauli¢ni tip modela 002H pritisnite
zadnju pedalu.

18
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6.7. PARKING BRAKE

Postavite mjenja¢ u polozaj "N".
Pritisnite papucicu ko¢nice da smanijite brzinu dok se traktor ne
zaustavi.
Pomaknite rucicu za uklju€ivanje noza u polozaj ZATVORENO
"A".
Podignite rucicu za parkiranje u polozaj "P", zatim otpustite
pedalu kocnice.

6.8. PRZNJENJE VRECE ZA SAKUPLJANJE

Vrecéa za sakupljanje se prazni samo kada su uredaji za
rezanje iskljueni; u suprotnom, motor se zaustavlja .
Nemojte Cekati da se vreca za prikupljanje previSe
napuni kako biste izbjegli zacepljenje odvoda.

e  Smanijite brzinu motora;

. Povucite parkirnu ko¢nicu ako se nalazite na
padini.

e  Uhvatite polugu na poledini i podignite vre¢u
za prikupljanje da je ispraznite.

6.9. STOPING
. Postavite rucicu varijatora brzine u polozaj
minimalne brzine.

e  Postavite mjenja¢ u neutralni polozaj (N). (za
mehanicki model 001M).

e  Pomaknite polugu za uklju€ivanje noza u polozaj
ZATVORENO (A).

e  Zaustavite motor okretanjem kljuca za paljenje u
polozaj Off, a zatim izvadite kljuc.

19
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6.10. NAKON UPOTREBE
. Ostavite motor da se ohladi prije nego ga odlozite u zatvorenom prostoru.
e  Za cCiSéenje prikljucite crijevo za vodu na njegov konektor.

6.11. Skladistenje baterija
Baterija se uvek mora drzati suvom, na sobnoj temperaturi (zimi). Nikada ga nemojte izlagati niskim
temperaturama. Prije skladiStenja potpuno napunite bateriju, a zatim postavite traktor na mjesto gdje nije
izlozen mrazu. Napunite bateriju 1-2 puta tokom zime. Punite bateriju jednom mjese¢no tokom normalnog
rada kako biste osigurali da zadrZi svoj puni kapacitet.
Prije prve upotrebe, potpuno napunite bateriju.

|

charging port

CHARGER

20
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To je problem

7. ROESAVANJE PROBLEMA
Problemi pri pokretanju

UZROK

Rjesenja

Problemi pri pokretanju

Pogresna procedura

Precizno slijede¢i upute za pocetak

pokretanja. rada u priru€niku .
Masina se ne pokrece (ili e Sigurnosni prekidaci nisu ¢ ukljucite sigurnosne prekidace
starter ne okrece MOTOR aktivirani ispod sjedista i vre¢u za
tada kada se pokrene e Zice nisu spojene na prikupljanje.
elektri¢ni pokusaj) bateriju. e Provijerite da li sam WIRES |

o Kabel koénice nije
pravilno podesen

e Masina je u visokoj travi

o Kabel kocnice motora je
previSe labav

o Sok nije u ispravnom
polozaju

e Nedovoljno benzina u
rezervoaru za gorivo

e Benzin je star viSe od 3
mjeseca

e Dodatak ispunjen travom

e Osigurac je pregoreo

spojen od akumulatora do motora i
dugmeta za pokretanje.

e Pomaknite traktor za travu
VISOKO- da ga pokrenete.
Postavite Pode$avanje visine u
polozaj May tall ovako da secivo
MOZE slobodno da radi.

e Pomerite rucicu Soka u drugu
poziciju

e Proverite i napunite rezervoar za
gorivo benzinom.

e Ocistite rezervoar za gorivo i
karburator i dopunite ga benzinom
devet.

¢ Uklonite travu na i 1Z OKO NJEGA

o prikljuéni utikac

® Provjerite  njegovu sigurnost i
zamijenite ga jednom devetkom

Bez varnice na paljenju
(ne moze da se upali)

To je problem

e Poklopac svjecice je
labav

e Svjecica je mokra ili
prijava

e Neispravan razmak

o Filter za zrak je prijav ili
neispravan

e Provjerite je li poklopac dobro
pri€vrSéen za svjecicu.

¢ Provjerite da nema prljavstine na
svjecici.

e Provjerite i podesite razmak
svjecice. Alternativno, zamijenite
svjecicu.

® Provjerite ima li u filteru zraka
prijavstinu i odistite ga.

traktor startuje, ali radi neuredno
UZROK

Rjesenja

e nedovoljna brzina
motora

e Poluga je u polozaju
"START/SOK".

o Postavite ru€icu varijatora brzine u
polozaj maksimalne brzine.

e Zadnji to€kovi ne vuku,
ili vrlo malo

e Pojas je polomljeniili je
otpao
o GresSka mjenjaca

e Zamijenite pojas
e Zamijenite mjenjac
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e Motor radi neredovno

Poklopac svjecice je

Provijerite je li poklopac dobro

i/ili njegove labav priévrSéen za svjedicu.
performanse postaju Svjecica je prljava Provjerite je li SPARK ¢ist i nije
loSe dok radi. Neispravan razmak ostecen.

Filter za zrak je prljav ili

Provijerite to i podesite razmak

neispravan svjedica.
Isparavanje goriva u Provijerite filter zraka prijavstine i
karburatoru ocistite ga.

Labav sajla gasa
Prljavstina u
karburatoru

Pri¢ekajte nekoliko minuta kasnije
probajte sedlo OKRENI SE 1Z
novog.

e Stisnite CABLE ubrzanje.
® Ocistite karburator

8. IZJAVE O USKLADENOSTI

IZJAVA O USKLADENOSTI CE

e

Proizvodaé: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru direktor dizajna proizvodnje

Opis proizvoda: Traktor kosilica obavlja poslove kosenja i koSenja trave, pri ¢emu je sama masina osnovna

energetska komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOT001M, (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine proizvodnje,

znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 001M Model : RURIS RX

motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta

Radna Sirina : 650 mm Pocetak : Elektricni

Brzine: 4+1 Volumen vrecée za sakupljanje : 150 |

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvoda¢, u skladu sa HG 1029/2008 - u vezi sa uslovima za uvodenje automobila

na trZiste, Direktiva 2006/42/EC - automobili; sigurnosni i sigurnosni zahtjevi , Standard EN 1SO 12100:2010 —

Masine. sigurnost, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj

kompatibilnosti, azurirana 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena i dopunjena Uredbom EU 2018/989) -

uspostavijanje mjera za ograni¢avanje emisija gasova i ¢estica iz motora HG 467/2018 u pogledu mjera izvrsenja

navedene Uredbe, izvr$ili smo potvrdivanje uskladenosti proizvoda sa navedenim standardima i izjavljujemo da je

uskladen sa glavnim sigurnosnim i sigurnosnim zahtjevima.

Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa

sliedec¢im evropskim standardima i direktivama:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Sigurnost masina. Osnovni koncepti, op¢i principi dizajna. Osnovna

terminologija, metodologija. Tehnicki principi;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - MaSine za bastu. Sigurnosni zahtjevi za kosilice

opremljene motorom s unutradnjim sagorijevanjem. Dio 1: Terminologija i uobi¢ajeni testovi. amandman 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Masine za bastu. Sigurnosni zahtjevi za kosilice

opremljene motorom s unutra$njim sagorijevanjem. Dio 3: Vozne kosilice. Amandman 2: Stitnici za kugiste reznih tijela;

SR EN ISO 5353:2002/ EN I1SO 5353:1998- Masine za zemljane radove, traktori, poljoprivredne i Sumarske masine.

Seat landmark;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Masine za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetna kompatibilnost.

Metode ispitivanja i kriterijumi prihvatljivosti;

e Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzeniju;

e Direktiva 2006/42/EC - u vezi sa maSinama - stavljanje masina na trziste;

e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti, azuriran
2019.);

e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjenai dopunjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za ograni¢avanje
emisije gasova i zagadujucih Eestica iz motora.
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Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom;
. SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom zivotne sredine;
. SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbedno$¢éu na radu.
OZNACAVANJE | OZNACAVANJE MOTORA
Benzinski motori sa paljenjem sveéicom primljeni i koriS¢eni na RURIS opremi i masinama, u skladu sa Uredbom EU
2016/1628 (izmenjen EU Uredbom 2018/989) i HG 467/2018 su oznaceni sa:
- Marka i naziv proizvoda¢a: NTM Co Ltd
- Vrsta: LC1P75F
- Broj odobrenja tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
€13*2016/1628+*2017/656 SRA2/P*0033*01;
- Identifikacioni broj motora — jedinstveni broj.
- Loncin
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024. Craiova,
Godina primjene CE oznake: 2024
Broj reg.: 21/09.01.2024
Ovlasteno lice i potpis: inZ. Stroe Marius Catalin
F Generalni direktor of
SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O USKLADENOSTI EC

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Traktor kosilica obavlja poslove kosenja i koSenja trave, pri ¢emu je sama masina osnovna
energetska komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOTO01M, (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine proizvodnje,
znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 001M Model : RURIS RX

motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Maksimalna snaga: 9,5 KS

Radna Sirina : 650 mm Pocetak : ElektriCni

Brzine: 4+1 Volumen vrece za sakupljanje : 150l
Nivo akusti¢ne snage: 96,5 dB(A) Garantovani nivo akusti¢ne snage: 98 dB(A)

Nivo akusti¢ne snage je certificiran od strane TUV Sud Certification and Testing kroz Sertifikat br. OR/027431/010 od
16.06.2023, u skladu sa odredbama Direktive 2000/14/CE izmijenjene Direktivom 2005/88/CE i SR EN ISO 3744:2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodaé, u skladu sa Direktivom 2000/14/EC (dopunjenom Direktivom
2005/88/EC), HG 1756/2006 - u vezi sa ograni¢avanjem nivoa emisije buke u okolinu koju proizvodi oprema namenjena
za upotrebu izvan zgrada, potvrdili smo i certificirali uskladenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavijujemo da
je u skladu sa glavnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa
sljedec¢im evropskim standardima i direktivama:
° Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzenju;
° SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje nivoa akusticne snage koju emituju izvori buke pomoéu
akusti¢nog pritiska;
° Direktiva 2006/42/EC - u vezi sa masinama - stavljanje masina na trziste;
° Direktiva 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azurirana 2019.);
° Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena i dopunjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za
ograni¢avanje emisije gasova i zagadujucih €estica iz motora.
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Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom
. SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom zZivotne sredine
. SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbedno$¢éu na radu.
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024. Craiova,
Godlna prlmjene CE oznake: 2024
B : 22/

inz. Stroe Marius Catalin
Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O USKLADENOSTI CE

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL C €
Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inz. Radoi Alexandru direktor dizajna proizvodnje

Opis proizvoda: Traktor kosilica obavlja poslove koSenja i koSenja trave, pri ¢emu je sama masina osnovna
energetska komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOTO02H, (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine proizvodnje,
znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 002H Model : RURIS RX

motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Maksimalna snaga: 9,5 KS
Radna Sirina : 650 mm Pocetak : Elektricni
Mjenjac: Automatski Zapremina vrec¢e sakuplja¢a : 150 |

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu sa HG 1029/2008 - u vezi sa uslovima za uvodenje masina
na trziste, Direktiva 2006/42/CE — masine; sigurnosni i sigurnosni zahtjevi , Standard EN ISO 12100:2010 — MaSine.
sigurnost, Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azurirana 2019.), Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena i dopunjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera
za ograni¢avanje emisija gasova i ¢estica iz motora HG 467/2018 u pogledu mjera izvrSenja navedene Uredbe,
izvrsili smo potvrdivanje uskladenosti proizvoda sa navedenim standardima i izjavijujemo da je uskladen sa glavnim
sigurnosnim i sigurnosnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa
sljedec¢im evropskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Sigurnost masina. Osnovni koncepti, op¢i principi dizajna. Osnovna
terminologija, metodologija. Tehnicki principi;
SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - MaSine za bastu. Sigurnosni zahtjevi za kosilice
opremljene motorom s unutrasnjim sagorijevanjem. Dio 1: Terminologija i uobi€ajeni testovi. amandman 1;
SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN ISO 5395-3:2014/A2:2018- Masine za bastu. Sigurnosni zahtjevi za kosilice
opremljene motorom s unutra$njim sagorijevanjem. Dio 3: Vozne kosilice. Amandman 2: Stitnici za kuciste reznih tijela;
SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- MasSine za zemljane radove, traktori, poljoprivredne i Sumarske masine.
Seat landmark;
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Masine za poljoprivredu i Sumarstvo. Elektromagnetna kompatibilnost.
Metode ispitivanja i kriterijumi prihvatljivosti.
e Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzeniju;
e Direktiva 2006/42/EC - u vezi sa maSinama - stavljanje masina na trziste;
e Smjer 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti, azuriran
2019.);
e Uredba EU 2016/1628 (izmijenjenai dopunjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za ograni¢avanje
emisije gasova i zagadujucih Eestica iz motora.

Drugi koristeni standardi ili specifikacije:

° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom;

° SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine;
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° SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbednoscu na radu.
OZNACAVANJE | OZNACAVANJE MOTORA
Benzinski motori sa paljenjem sveéicom primljeni i kori§éeni na RURIS opremi i masinama, u skladu sa Uredbom EU
2016/1628 (izmenjen EU Uredbom 2018/989) i HG 467/2018 su oznaceni sa:
- Marka i naziv proizvodaca: NTM Co Ltd
- Vrsta: LC1P75F
- Broj odobrenja tipa dobiven od specijaliziranog proizvodaca:
e13*2016/1628*2017/656 SRA2/P*0033*01;
- Identifikacioni broj motora — jedinstveni broj.
- Loncin
Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024. Craiova,
Godina primjene CE oznake: 2024
Broj reg.: 23/09.01.2024

Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
Generalni direktor of
SC RURIS IMPEX SRL

IZJAVA O USKLADENOSTI EC

Proizvodac: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inZz. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna proizvodnje

Opis proizvoda : Traktor kosilica obavlja poslove koSenja i koSenja trave, pri c¢emu je sama masina osnovna
energetska komponenta, a pokretni noz za rezanje je stvarna radna oprema .

Proizvod: Traktor kosilica

Serijski broj proizvoda: AATX00100001XXPILOTO02H, (gdje AA predstavlja posljednje dvije cifre godine proizvodnje,
znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: PILOT 002H Model : RURIS RX

motor : termicki, na bezolovni benzin, 4 takta Maksimalna snaga: 9,5 KS

Radna Sirina : 650 mm Pocetak : Elektricni

Mjenjac: Automatski Zapremina vrec¢e sakuplja¢a : 150 |
Nivo akustiéne snage: 96,5 dB(A) Garantovani nivo akusti€ne snage: 98 dB(A)

Nivo akusti€ne snage je certificiran od strane TUV Sud Certification and Testing kroz Sertifikat br. OR/027431/010 od
24.11.2023, u skladu sa odredbama Direktive 2000/14/CE izmijenjene Direktivom 2005/88/CE i SR EN ISO 3744: 2011.
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova kao proizvodac, u skladu sa Direktivom 2000/14/EC (dopunjenom Direktivom
2005/88/EC), HG 1756/2006 - u vezi sa ograni¢avanjem nivoa emisije buke u okolinu koju proizvodi oprema namenjena
za upotrebu izvan zgrada, potvrdili smo i certificirali uskladenost proizvoda sa navedenim standardima i izjavijujemo da
je u skladu sa glavnim zahtjevima.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, na vlastitu odgovornost izjavljuje da je proizvod u skladu sa
sljedec¢im evropskim standardima i direktivama:
° Direktiva 2000/14/EC (izmijenjena Direktivom 2005/88/EC) — Emisije buke u vanjskom okruzenju
° SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Odredivanje nivoa zvu¢ne snage koju emituju izvori buke koristec¢i zvucni
pritisak
° Direktiva 2006/42/EC - u vezi sa masinama - stavljanje masina na trziste
° Direktiva 2014/30/EU - o elektromagnetnoj kompatibilnosti (HG 487/2016 o elektromagnetnoj kompatibilnosti,
azurirana 2019.);
° Uredba EU 2016/1628 (izmijenjena Uredbom EU 2018/989) - uspostavljanje mjera za ograniCavanje emisije
gasova i zagadujucih Cestica iz motora
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:
° SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom
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° SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine

° SR ISO 45001:2018 - Sistem upravljanja zastitom zdravlja i bezbedno$¢u na radu.

Napomena: tehni¢ka dokumentacija je vlasniStvo proizvodaca.
Pojasnjenje: Ova izjava je u skladu sa originalom.

Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.

Mjesto i datum izdavanja: 09.01.2024. Craiova,

Godina primjene CE oznake: 2024

Broj req.: 24/09.01.2024

Ovlasteno lice i potpis: inz. Stroe Marius Catalin
/ Generalni direktor SC RURIS IMPEX SRL
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1. UvoD
Vazeny zakaznik!

Dakujeme Vam za Va$e rozhodnutie kupit si produkt RURIS a za prejavenu déveru nasej spoloénosti! RURIS
je na trhu od roku 1993 a za cely ten ¢as sa z neho stala silna znacka, ktora si vybudovala reputaciu
dodrziavanim slubov, ale aj neustalymi investiciami zameranymi na pomoc zakaznikom so spofahlivymi,
efektivnymi a kvalitnymi rieSeniami.

Sme presvedcéeni, ze na$ produkt ocenite a budete sa dlho tesit z jeho vykonu. RURIS svojim zakaznikom
neponuka len stroje, ale kompletné rieSenia. Délezitym prvkom vo vztahu so zakaznikom je poradenstvo pred
predajom aj po iom, kedZe zakaznici RURIS maju k dispozicii celu siet partnerskych predajni a servisnych
miest.

Aby ste si uzili zakupeny produkt, precitajte si pozorne navod na pouzitie. Dodrziavanim pokynov budete mat
zaru€ené dlhodobé pouzivanie.

Spoloénost RURIS neustale pracuje na vyvoji svojich produktov, a preto si vyhradzuje pravo menit okrem iného
aj ich podobu, vzhlad a vykon bez toho, aby bola povinna o tom vopred informovat.

ESte raz dakujeme, Ze ste si vybrali produkty RURIS!

Zéakaznicke informéacie a podpora:
Telefén: 0351.820.105

e-mailom: info@ruris.ro

2. BEZPECNOSTNE POKYNY
2.1. VYSTRAHY NA STROJI

Pocas prevadzky udrzujte
bezpecnu vzdialenost od
stroja

POZOR! Nebezpecenstvo!

»

Pred zdvihanim stroja pri

s i . |
vykonavani udrzby Pozor! Udrzujte si odstup!
zastavte.

Pozor! Horuce povrchy. Pozor! Horlavy material.

Neb: censtvo ot f %
ehezpetenstvo otravy Budte opatrni pri pouzivani

oxidom uhofnatym. )
y stroja  na svahoch a

nerovnostiach.
Nevyhadzujte stroj ani
jeho sucasti do domového

Noste ochranné prostriedky
odpadu.
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Nepouzivajte v uzavretych Precitajte si navod.

priestoroch

Nevkladajte ruku.

2.2. VAROVANIA

Cvicenie:

a) Pozorne si precitajte pokyny. Oboznamte sa s ovladacimi prvkami a spravnym pouzivanim stroja. Naucte sa,
ako rychlo zastavit motor. Nedodrzanie upozorneni a pokynov méze mat za nasledok poziar a/alebo vazne
zranenie

b) Nikdy nedovolte, aby stroj pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie si oboznamené s tymito pokynmi.

c) Nikdy nepracuje$ Ked ludia, zvlast deti alebo domace zvierata som v blizkosti.

d) Pouzivatel je zodpovedny za nehody alebo nebezpedenstva, ktoré vzniknd INYM osobam alebo ich
majetku. Povinnostou pouzivatelov je posudit mozné nebezpeéenstva v pracovnom priestore a prijat vSetky
potrebné preventivne opatrenia na zaistenie vlastnej bezpecnosti a bezpecnosti ostatnych, najma na svahoch
alebo nerovnom, kizkom a nestabilnom teréne.

e) Venujte zvlastnu pozornost vystraznym Stitkom na stroji a jeho prisluSenstve a désledne ich dodrziavajte.

f) Ak sa pouzivatel citi unaveny alebo chory, alebo je pod vplyvom drog, alkoholu alebo latok, ktoré mézu
zhorsit reakciu a pozornost, nesmie stroj pouzivat.

g) Ak pocas prevadzky spozorujete abnormalne vibracie, okamzite zastavte motor a skontrolujte stav stroja.

h) VSetky opravy a vymeny dielov musi vykonavat autorizované servisné stredisko RURIS.

i) Nikdy neprevadzkuijte traktor s opotrebovanymi alebo poskodenymi ¢astami. Chybné alebo opotrebované
diely by sa mali vzdy vymenit, nie opravovat. Smu sa pouzivat iba originalne nahradné diely RURIS.
Skolenie:

a) Pri praci vzdy noste bezpec¢nostnu obuv a dlhé nohavice. Nepouzivajte stroj, ked' ste bosi. Noste ochranu
sluchu a ochranné rukavice

b) Starostlivo skontrolujte oblast, kde sa bude zariadenie pouzivat, a odstrarite zo stroja vSetky predmety,
ktoré mézu byt odhodené.

¢) VAROVANIE - Benzin je vysoko horlavy:

- palivo skladujte v $pecialne navrhnutych nadobach.

- tankujte len vonku a po€as tankovania nefajcite.

- pred nastartovanim motora dopliite palivo. Nikdy neodstrafiujte uzaver nadrze ani nedoplifiajte benzin, ked je
motor v chode alebo ked je motor horuci.

- ak doslo k rozliatiu benzinu na stroj, nepokusajte sa nastartovat’ motor, presurite stroj pre€ z oblasti rozliatia a
zabrarnite vzniku akéhokolvek zdroja vznietenia, kym sa benzinové vypary neodparia.

- uistite sa, Ze uzaver nadrze pri dotiahnuti pevne tesni. Ak je poSkodeny, vymerite ho.

d) Ak je timi¢ vyfuku poskodeny, vymerite ho.

e) Pred pouzitim vzdy vizualne skontrolujte komponenty stroja. Vymerite opotrebované alebo poskodené prvky
a skrutky.

f) Nestartujte motor v uzavretom priestore (napriklad vo vnutri alebo v garazi). Vyfukové plyny obsahuju oxid
uholnaty.

Prevadzka:

a) Nestartujte motor v uzavretych priestoroch, kde sa moézu hromadit nebezpecné vypary oxidu uholnatého.
b) Pracujte len za denného svetla alebo v priestoroch s dobrym umelym osvetlenim.

c) Neparkuijte stroj na svahu.

d) Pri zmene smeru na svahoch budte mimoriadne opatrni.
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e) Pri praci na svahu udrzujte palivovd nadrz mierne nad polovicou, aby ste minimalizovali riziko rozliatia

paliva.

f) Pri civani stroja budte mimoriadne opatrni.

d) Neodpdjajte, nedeaktivujte, neodstrariujte ani neupravuijte nainstalované bezpe€nostné

systémy/mikrospinace.

h) Nedavaijte ruky ani nohy do blizkosti alebo pod pohyblivé €asti stroja.
i) Pred doplnenim paliva alebo pri opusteni stroja zastavte motor.

j) Neblokujte paky alebo ovladacie prvky stroja. Pred pouzitim sa uistite, Ze funguju spravne.
k) Nepouzivajte iné typy alebo velkosti pneumatik, ako odporuca vyrobca.
1) VSetky operacie suvisiace s udrzbou, nastavovanim a servisom sa musia vykonavat s vypnutym

MOTOROVYM STROJOM.

m) Stroj nenaklanajte ani neprevracajte.

n) Venujte zvlastnu pozornost’ svahovitému terénu a budte mimoriadne opatrni, aby ste predisli prevrateniu

alebo strate kontroly. Hlavné dovody straty kontroly su:

- Nedostato¢na prilnavost kolesa.
- Rychlost je prili§ vysoka.

- Nahla zmena smeru.

- Nedostatocné brzdenie.

3. TECHNICKE UDAJE

motora

Prikladné RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Typ motora Loncin Loncin
Maximalny vykon 9,5 hp 9,5 hp
Maximalne otacky 2800 ot./min 2800 ot./min

Pracovna vyska

30-75 mm (6 zarazok)

30-75 mm (6 zarazok)

Pracovna Sirka

650 mm

650 mm

Zber, spatny vysyp, bo¢ny vysyp,

Zber, spatny vysyp, bo¢ny vysyp,

Funkcie . . S . : c
mulcovanie, umyvanie mulCovanie, umyvanie
Pracovné svetlo svetlo svetlo
Spustenie Elektrické Elektrické
Prenos Mechanika automaticky

Zapal'ovanie

ELEKTRONICKE

ELEKTRONICKE

Batéria 12VI7Ah 12V/7Ah
rychlosti 4+1 -
Maximalna rychlost’ 7,7 km/h 6,12 km/h
Kapa'cita nadrze na 251 251
benzin
Kgpac’:lta olejového 051 051
kupela

L S5,04m/s2:D5,04m/%%; K=1,5m/s S5,04m/s2'D5,04m/52;K=1,5
vibracie A m/s 2
Objem
zberatel'ského 1501 1501
\irecka
Cista hmotnost's 137 kg 137 kg

prisluSenstvom
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Zaruka

24 mesiacov

24 mesiacov ‘

4. PREHLAD

RURIS RX PILOT 001M z&hradny traktor

A | Volant G | Sedadlo

B | Vrecko na zber travy H | Brzdovy pedal

C | Radiaca paka a | Spojovacia paka rezacieho
noza

d | Paka/timi¢ rychlostného J | Pedal zabera s ¢epelou v

variatora opacnom smere

E | Péaka parkovacej brzdy K | Péaka nastavenia vysky
kosenia

F | Spina¢ klu¢a zapalovania IT | Samodistiaci konektor
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RURIS RX PILOT 002H zéahradny traktor

RURIS

A | Volant G | Sedadlo
B | Zberatelska taska H | Brzdovy pedal
C | Boc¢ny vyfuk a | Spojovacia paka rezacieho
noza
d | Paka/timi¢ rychlostného J | Pedal zabera s ¢epelou v
variatora opacnom smere
E | Péka parkovacej brzdy K | Paka nastavenia vySky
kosenia
F | Kontakt kli¢a zapalovania IT | Pedal automatickej
prevodovky -
dopredu/dozadu
Komponenty potrebné pre: Komponenty:
Instalacia zberného vrecka
‘!, 2 =
MEX2S MEX12 M&
C X6 D (X4) E CX10)
InStalacia sedadla
4 =
MB8X18 M8
F a2 L X2
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Instalacia volantu
o (9

MBX160 8 2BX 230X2.5
I X H XD G XD

InStalacia zadnej dosky

2 =

MeXi2 M6 MB8X25
D X6 E X2) M X2

InStalacia paky na zapinanie

noza i

M6X35
J XD

InStalacia predného naraznika
(predny néaraznik)

M8
P X4

(in

104
K XD

Ostatné nahradné diely

4.1. PREVENCIA

1.1 Oznédmenia

Oboznamte sa s ovladanim a spravnym pouzivanim traktora. Naucte sa, ako rychlo zastavit motor.
Nedodrzanie upozorneni a pokynov méze mat za nasledok poziar a/alebo vazne zranenie.

Nedovolte detom alebo osobam, ktoré nie si oboznamené s bezpecnostnymi pokynmi, obsluhovat traktor.
Ak sa pouzivatel citi unaveny alebo chory, alebo je pod vplyvom drog, alkoholu alebo latok, ktoré mézu
zhorsit reakciu a pozornost, stroj nepouzivajte.

Upozorfiujeme, Ze prevadzkovatelia alebo pouzivatelia su zodpovedni za nehody a neo¢akavané udalosti,
ktoré sa mézu stat inym osobam alebo majetku. Povinnostou pouzivatelov je posudit mozné
nebezpecenstva v pracovnom priestore a prijat’ vSetky potrebné preventivne opatrenia na zaistenie viastnej
bezpecnosti a bezpecnosti ostatnych, najma na svahoch alebo nerovnom, kizkom a nestabilnom teréne.

1.2 Predbezné operacie

Vzdy noste vhodny pracovny odev, odolnd bezpecnostnu obuv s protiSmykovou podrazkou a dlhé nohavice.
Nepracuijte so strojom naboso alebo v sandaloch. Noste ochranu sluchu a ochranné rukavice.

Nenoste Satky, koSele, nahrdelniky, naramky, volné oblecenie, kravaty ani iné doplinky, ktoré by mohli visiet
zo stroja alebo na pracovisku.

Ak su vaSe vlasy velmi dlhé, zopnite si ich.

1.3 Pracovna oblast’
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Starostlivo skontrolujte cely pracovny priestor a odstrarite vSetky predmety (kamene, konare, droty, kosti
atd"), ktoré by mohol stroj odhodit’ alebo poskodit.

Drz sa dalej od vyfukového otvoru.

Neodpajajte, nedeaktivujte, neodstrarujte ani neupravujte nainstalované bezpecnostné
systémy/mikrospinace.

Venujte zvySenu pozornost svahovitému terénu a budte mimoriadne opatrni, aby ste predisli prevrateniu
alebo strate kontroly. Hlavné dovody straty kontroly su:

- Nedostato¢na prilnavost kolesa.

- Rychlost je prili§ vysoka.

- Nahla zmena smeru.

- Nedostatocné brzdenie.

Pri vzdalovani od traktora a pri kontrole traktora nezabudnite vypnut motor a vytiahnut kfu¢ zapalovania,
aby ste sa uistili, ze sa vSetky pohyblivé Casti uplne zastavili:

Ak stroj zacne abnormalne vibrovat: skontrolujte mozné poskodenie; Skontrolujte a dotiahnite vSetky
uvolnené Casti. VSetky kontroly, opravy a vymeny vykonava autorizované servisné stredisko RURIS.
Nedotykajte sa Casti motora a oblasti, ktoré sa po€as prevadzky zahrievaju. Hrozi nebezpecenstvo
popélenia.

Aby ste predisli nebezpec€enstvu poziaru, nenechavaijte stroj vo vysokej trave, ked je motor v chode.
Nikdy nepouzivaijte stroj s opotrebovanymi alebo poskodenymi €astami. Chybné alebo opotrebované diely
je potrebné vzdy vymenit a nikdy ich neopravovat. Pouzivaju sa iba originalne nahradné diely RURIS.
Aby ste predisli riziku poziaru, pravidelne kontrolujte, ¢i nedochadza k uniku oleja alebo paliva.

5. ROZBALENIE A MONTAZ

DOLEZITE! Vybalovacie a montazne operacie je potrebné vykonavat na rovnom, stabilnom povrchu s
dostato€énym priestorom na manipulaciu so strojom a balenim pomocou vhodnych nastrojov.

1. Opatrne otvorte obal a nestracajte komponenty.

2. Skontrolujte dokumentaciu v krabici vratane tychto pokynov.

3. Vyberte vSetky diely z krabice.

4. Pri vybalovani zariadenia vykonajte nasledujuce opatrenia:

- Posurite rezaciu zostavu stroja do maximalnej vySky, aby ste predi$li poSkodeniu pri spustani stroja;
- Spustite stroj zo zakladnej dosky.
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5.1. MONTAZ ZADNEJ
DOSKY

Zarovnajte otvory na doske s
otvormi na zadnej strane
stroja a dosku zaistite
maticami (M6) a skrutkami
(M6x12 a M8x25).

2

Méex12
D (X6

=

M6
E &2

1

MBX2S 4l fi8 ki
M X2
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Pri modeli Pilot 0002H je
potrebné upevnit zadnu
paku maticou (M6) ako na
vedlajSom obrazku.

5.2. MONTAZ VOLANTU
Najprv vlozte objimku do
hriadela volantu, ako je
znézornené na obrazku 1,
potom vloZte ozdobny kryt,
ako je znazornené na
obrazku 2, vlozte volant a
upevnite ho skrutkou
(M8x160) a podlozkou,
nainstalujte ozdobny kryt,
ako je znazornené na
obréazku 3.

5.3. INSTALACIA BULL
BAR

Zarovnajte otvory v
dosticke s otvormi na
prednej strane stroja a
utiahnite maticou (M8) a
skrutkou (M8x20).

10

[}
H XD

BX 1B0X2.S
G Xp

2

maxa0
Q x4y
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5.4. INSTALACIA SEDADLA
Zarovnajte otvory na sedadle s
otvormi na upevnovacej doske,
upevnite sedadlo pomocou
podloziek a skrutiek (M8x20), ako
je znazornené na vedlajSom
obrazku.

Pripevnite sedadlo k stroju
pomocou skrutky (M8x18) a
matice (M8).

5.5. MONTAZ ZBERATELSKEHO TASKA

11

RURIS

L © o

MB8X20  @BXe30X25 8
F X4 G X H X4

MB8X18 M8
F xX2)
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Upevnite ¢ast 3 a ¢ast 4 pomocou konzol 5
pomocou skrutky (M6x30) a matice (M6).

Nainstalujte ¢ast 7 pomocou (M6x12) a
matice (M6).

Utiahnite skrutku a maticu, ako je znazornené
na vedlajSom obrazku.

12

Egl(m ol
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Pripevnite vak na travu ku kovovému rdmu, ako je zndzornené na obrazku nizSie.

Pripevnite zostavu vrecka k hornému ! 1
pomocou skrutiek (ST5.0x30 a Taer e
ST4.8x19)

5.6. MONTAZ OVLADACICH PAK
Upevnite paky skrutkou (M6x35)

13

krytu
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6. NAVOD NA POUZITIE

Dodavka ropy

Pred nastartovanim motora naplfite motor olejom RURIS 4T-MAX alebo olejom klasifikacie API: CI-4/SL alebo
vysSim.

Objem kupela motorového oleja 0,5 |

Hladinu motorového oleja kontrolujte pri zastavenom a vzpriamenom motore. Nadvihnite sedadlo, odstrarite
ochranny kryt. Vyberte mierku oleja a utrite ju Cistou handri€kou. Vlozte a utiahnite mierku. Potom ho vyberte a
skontrolujte hladinu oleja. Ak je hladina oleja pod znackou spodnej hranice na mierke, dopliite odporucany olej
po znacku hornej hranice. Nepretazujte. Znovu nainstalujte mierku oleja.

Joja ulei

Marcaj superior

Privod paliva.

Pouzivajte kvalitné palivo z autorizovanych stanic Peco.

Naplnte bezolovnaty BENZIN najvysSej kvality pomocou kovového lievika na otvorenych priestranstvach a mimo
zdrojov ohnia alebo iskier, ktoré by mohli spdsobit’ poZiar.

POZOR!

Nekfmte na zemi alebo v blizkosti rastlin, pretoze riskujete poSkodenie Zivotného prostredia.

14
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Nastavenie sedadla
¢ Nastavte pomocou skrutiek v spodnej Casti
sedadla, aby ste vybrali najpohodine;jSiu
polohu.
Pripojenie kébla batérie
e  Pripojte batériu k elektrickému systému, ako
je znazornené na prilozenom obrazku .

6.1. Priprava stroja pred za¢atim prace :

Stroj mozno pouzit na kosenie travnika mnohymi
ro6znymi spdsobmi; Pred spustenim pripravte stroj
podla toho, ako sa bude kosit’ travnik.

6.2.1. Pracovna funkcia

Nain$talujte mul€ovaciu zatku, ako je znazornené na
prilozenom obrazku.

6.2.2. Bocny vytok
Zdvihnite podpornu paku a potom pripojte boéné vyhadzovacie zariadenie, ako je znazornené na obrazku
niz3ie.

15
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6.3. Prepinanie

Posadte sa na poziciu operatora (sedadlo).

Uistite sa, Zze zberny vak je spravne nainstalovany.
Umiestnite radiacu paku do neutrélu (N), ako je
znazornené na nasledujucom obrazku. (pre mechanicky
model 001M)

Zapinacia paka rezacieho noza v polohe ZATVORENE
e

Stlacte brzdovy pedal

16
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Nastavte variator rychlosti/razu do vychodiskovej polohy. (START)

z
&

o
2
=
m

]

9

Vlozte klu¢ zapalovania a oto¢te ho do polohy ON pre elektrické zapalovanie, potom ho otoéte az na doraz,
aby ste nastartovali motor.

Po nastartovani motora uvolnite klu¢ zapalovania.
Po nastartovani motora prepnite paku variatora do polohy minimalinej rychlosti.
6.4. JAZDA BEZ KOSENIA TRAVNIKA

. Nastavte vySku kosenia do najvyssej polohy.

. Prepnite paku variatora do polovice medzi polohami rychlosti pojazdu.

. Uplne zosliapnite brzdovy pedal a presurite radiacu paku do prvej polohy (na ovladanie rychlosti),
potom brzdovy pedal pomaly uvolnite. (pre mechanicky model 001M)

. Pre model s automatickou prevodovkou (002H). Ak chcete pohnut traktorom bez nastartovania
motora (ruéne zatlacenim), umiestnite paku na lavu stranu. Ak sa chcete pohybovat s
nastartovanym motorom, posurite paku doprava.

17
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6.5. stupnica
Uistite sa, Ze zberny vak je spravne
nainstalovany.

Nastavte vySku kosenia do vhodnej polohy.
Vyska kosenia je nastavitelna od 30 do 75 mm,
polohy 1 az 6.

Presurite paku variatora rychlosti do polohy
plného prevodového stupria.

Umiestnite paku na zapinanie noza do polohy
OPEN "B".

6.6. REVERZNE KOSENIE

Stlacte brzdovy pedal, kym sa stroj nezastavi;

Presurite radiacu paku do polohy "N". (Pre

mechanicky model 001M).

Umiestnite paku na zapinanie noza do polohy

OPEN "B".

Pri civani stlacte pedal zapojenia nozov.

. pri mechanickom modeli 001M presurite
radiacu paku do polohy ,R®,

e  pre hydraulicky typ modelu 002H stlacte
zadny pedal.

18
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6.7. PARKOVACIA BRZDA

Umiestnite radiacu paku do polohy "N".

Stlacenim brzdového pedalu znizite rychlost, kym sa traktor
nezastavi.

Presufite paku na zapinanie noza do polohy ZATVORENE "A".
Zdvihnite parkovaciu paku do polohy ,P“, potom uvolnite
brzdovy pedal.

6.8. VYPRAZDNOVANIE ZBERATEL'SKEHO TASKA
Zberny vak sa vyprazdnuje len pri odpojenom rezacom
zariadeni; v opacnom pripade sa motor zastavi .
Necakajte, kym sa zberny vak prili§ naplni, aby nedo$lo
k upchatiu odtoku.

. Znizte otaCky motora;

e Ak ste na svahu, zatiahnite parkovaciu brzdu.

. Uchopte paku na zadnej strane a zdvihnite
zberny vak, aby ste ho vyprazdnili.

6.9. ZASTAVENIE
. Presurite paku variatora rychlosti do polohy
minimalnej rychlosti.

e  Preradte radenie do neutralu (N). (pre mechanicky
model 001M).

. Presunite paku na zapinanie noza do polohy
ZATVORENE (A).

e  Zastavte motor otoCenim klti¢a zapalovania do
polohy Off a potom klu¢ vytiahnite.

19
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6.10. PO POUZITi

. Pred uskladnenim vo vnutri nechajte motor vychladnut.
. Na Cistenie pripojte hadicu na vodu k jej konektoru.

6.11. Batériové ulozisko

Batéria musi byt vzdy v suchu, pri izbovej teplote (v zime). Nikdy ho nevystavujte nizkym teplotam. Pred
uskladnenim Gplne nabite akumulator a potom umiestnite traktor na miesto, kde nebude vystaveny mrazu.

Batériu po¢as zimy nabite 1-2 krat. Batériu nabijajte raz za mesiac pocas beznej prevadzky, aby ste zaistili
jej pInu kapacitu.

Pred prvym pouzitim Uplne nabite batériu.
|

charging port

CHARGER
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7. RIESENIE PROBLEMOV

Problémy so spustenim

Je to problém PRICINA RieSenia
Problémy so spustenim Nespravny postup Presne postupujte podla pokynov na
spustenia. spustenie v prirucke .
Stroj sa nespusti (alebo sa | e Bezpetnostné spinace ¢ aktivujte bezpe¢nostné spinace
Startér neotaca MOTOR, nie su aktivované pod sedadlom a zbernym vakom
ked sa pokusate o e Droty nie su pripojené k o Skontrolujte, & su kable WIRES i
elektrické nastartovanie) batérii. pripojené od batérie k motoru a
e Brzdové lanko je tlacidlu Startovania.
nespravne nastavené e Posurite travny traktor VYSOKO,
e Stroj je vo vysokej trave aby ste ho nastartovali. Nastavte
o Lanko motorovej brzdy je nastavovacie vySky do polohy May
prili§ volné high takto, aby sa ¢epel MOHLA
o TImi¢ nie je v spravnej vofne pohybovat.
polohe ¢ Posurite timiacu paku do inej
o Nedostatok benzinu v polohy
palivovej nadrzi e Skontrolujte to a naplrite palivovu
¢ Benzin ma viac ako 3 nadrz benzinom.
mesiace o Vycistite palivovu nadrz a
¢ Plugin naplneny travou karburator a doplrite benzinom
« Poistka je spalena devat.
e Odstranite travu na a Z OKOLO
JEJ
e pripojovacia zastréka
e Skontrolujte bezpecnost a
nahradte ju jednou deviatkou
Bez iskry pri zapalovani e Uzaver zapalovacej ¢ Skontrolujte, Ci je uzaver bezpecne
(neda sa nastartovat) sviec€ky je uvolneny pripevneny k zapalovacej sviecke.
e Zapalovacia svieCka je e Skontrolujte, ¢i na zapalovace;j
mokra alebo Spinava svie€ke nie su necistoty.
o Nespravne iskrisko e Skontrolujte a upravte vzdialenost’
e Vzduchovy filter je zapalovacich svie€ok. Pripadne
znedisteny alebo vymeiite zapalovaciu sviecku.
poskodeny e Skontrolujte, i vzduchovy filter nie
je znecisteny a vydcistite ho.
m tor Startuje, ale jazdi nepravidelne
Je to problém PRICINA Riesenia
e nedostatocna e Packa je v polohe ¢ Umiestnite paku varitora rychlosti
rychlost motora "START/NABOJ". do polohy maximalnej rychlosti.
e Zadné kolesa e Pas je zlomeny alebo o Vymerite pas
netahaju, alebo len spadol ¢ Vymerite prevodovku
velmi malo e Porucha prevodovky

21
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o Motor bezi
nepravidelne a/alebo
jeho vykon pocas
chodu klesa.

Uzaver zapalovacej
sviecky je uvolneny
Zapalovacia sviecka je
$pinava

Nespravne iskrisko
Vzduchovy filter je
znecisteny alebo

Skontrolujte, &i je uzaver dobre
pripevneny k zapalovacej sviecke.
Skontrolujte, ¢i je SPARK
vycisteny a ¢i nie je poSkodeny.
Skontrolujte to a upravte
vzdialenost zapalovacich svieCok.
Skontrolujte znecisteny vzduchovy

poskodeny filter a vycistite ho.
Odparovanie paliva v Pockajte o par minut neskér skuste
karburéatore to sedlo TURN FROM new .

Uvolnené plynové lanko
Necistoty v karburatore

Squeeze CABLE zrychlenie .
Vydcistite karburator

8. VYHLASENIA O ZHODE

VYHLASENIE O ZHODE CE

€

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opravnena osoba pre technicky spis: Ing. Riaditel vyrobného dizajnu Radoi Alexandru

Popis produktu: Travny traktor vykonava kosenie travy a kosenie, pricom zakladnou zloZkou energie je samotny stroj

a vlastnym pracovnym zariadenim je mobilny rezaci n6z .

Produkt: Travny traktor

Sériové Cislo produktu: AATX00100001XXPILOT001M, (kde AA predstavuje posledné dve Eislice roku vyroby, znaky

5 a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 &islo produktu)

Typ: PILOT 001M Model : RURIS RX

motor : tepelny, na bezolovnaty benzin, 4 takty

Pracovna $irka : 650 mm Start : Elektricky

Otacky: 4+1 Objem zberného vrecka: 150 |

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v sulade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania automobilov na

trh, Smernica 2006/42/ES - automobily; poZiadavky na bezpecnost' a zabezpecenie , Norma EN 1SO 12100:2010

— Stroje. bezpeénost, Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej

kompatibilite, aktualizovana 2019), Nariadenie EU 2016/1628 (zmenené nariadenim EU 2018/989) - ktorym sa

ustanovuju opatrenia na obmedzenie plynnych emisii a znecistujucich ¢astic z motorov a HG 467/2018 tykajluce

sa vykonavacich opatreni uvedeného nariadenia sme vykonali osved¢ujeme zhodu vyrobku s uréenymi normami a

vyhlasujeme, Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkdm na bezpecnost a ochranu.

NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s

nasledujicimi eurépskymi normami a smernicami:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Bezpec&nost strojov. Zakladné pojmy, vSeobecné principy dizajnu.

Zakladna terminolégia, metodolégia. Technické principy;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Zahradnicke stroje. Bezpecnostné poziadavky na

kosacky na travu vybavené spalovacim motorom. Cast 1: Terminolégia a bezné skugky. Zmena a doplnenie 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Zahradnicke stroje. Bezpe¢nostné poZiadavky na

kosacky na travu vybavené spalovacim motorom. Cast 3: Pojazdné kosacky na travu. Zmena a doplnenie 2: Chranice

plasta reznych telies;

SR EN ISO 5353:2002/ EN I1SO 5353:1998- Zemné stroje, traktory, polnohospodarske a lesné stroje. Orientacny bod

sedadla;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Polnohospodarske a lesnicke stroje. Elektromagneticka kompatibilita.

Skusobné metddy a kritéria prijatelnosti;

e Smernica 2000/14/ES (zmenen& a doplnena smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkajSom prostredi;

e Smernica 2006/42/ES — tykajica sa strojov — uvadzanie strojov na trh;

e Smer 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);

e Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuiju opatrenia na obmedzenie
plynnych emisii a znecistujucich astic z motorov.

22

Maximalny vykon: 9,5 HP




SK RURIS

Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:
° SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality;
. SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva;
) SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpeénosti a ochrany zdravia pri praci.
OZNACOVANIE A OZNACOVANIE MOTOROV
Zazihové benzinové motory prijaté a pouZivané na zariadeniach a strojoch RURIS su podla nariadenia EU 2016/1628
(zmenené a doplneného nariadenim EU 2018/989) a HG 467/2018 oznacené:
- Znacka a nazov vyrobcu: NTM Co Ltd
- Typ: LC1P75F
- Cislo typového schvalenia ziskané od $pecializovaného vyrobcu:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Identifikacné Eislo motora — jedine¢né Eislo.
- Loncin
Poznamka: technickti dokumentéciu vlastni vyrobca.
Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vydania: 09.01.2024 Craiova,
Rok pouzivania oznacenia CE: 2024
€. reg: 21.09.01.2024
Opravnena osoba a podpis: Tng. Stroe Marius Catalin
f generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL

VYHLASENIE O ZHODE ES

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opravnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis produktu: Travny traktor vykonava kosenie travy a kosenie, pricom zakladnou zlozkou energie je samotny stroj
a vlastnym pracovnym zariadenim je mobilny rezaci n6z .

Produkt: Travnikovy traktor

Sériové Cislo produktu: AATX00100001XXPILOT001M, (kde AA predstavuje posledné dve Eislice roku vyroby, znaky
5 a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 ¢islo produktu)

Typ: PILOT 001M Model : RURIS RX

motor : tepelny, na bezolovnaty benzin, 4 takty Maximalny vykon: 9,5 HP
Pracovna $irka : 650 mm Start : Elektricky
Otacky: 4+1 Objem zberného vrecka : 150l

Hladina akustického vykonu: 96,5 dB(A) Garantovana hladina akustického vykonu: 98 dB(A)
Uroveri akustického vykonu je certifikovany TUV Sud Certification and Testing prostrednictvom Certifikatu &.
OR/027431/010 zo dria 16.06.2023, v sulade s ustanoveniami smernice 2000/14/ES doplnenej smernicou 2005/88/CE
a SR EN SO 3744:2011.
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova ako vyrobca, v sulade so smernicou 2000/14/ES (zmenen& smernicou
2005/88/ES), HG 1756/2006 - o obmedzeni trovne emisii hluku do prostredia produkovaného zariadeniami uréenymi
pre pouZzitie mimo budov sme overili a certifikovali zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasujeme, Ze vyhovuje
hlavnym poZiadavkam.
NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, ze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eur6pskymi normami a smernicami:
° Smernica 2000/14/ES (zmenen& a doplnena smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkajSom prostredi;
° SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Stanovenie hladin akustického vykonu emitovaného zdrojmi hluku pomocou
akustického tlaku;
° Smernica 2006/42/ES - tykajlca sa strojov — uvadzanie strojov na trh;
° Smernica 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);
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° Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuji opatrenia na
obmedzenie plynnych emisii a znec€istujucich ¢astic z motorov.
Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:
. SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality
. SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva
° SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpe€nosti a ochrany zdravia pri praci.
Poznamka: technickti dokumentéciu vlastni vyrobca.
Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vydania: 09.01.2024 Craiova,
Rok pouzivania oznaéenia CE: 2024
& reg: 22.09. o,i 2024

Ing. Stroe Marius Catalin
Generalny riaditel SC RURIS IMPEX SRL

VYHLASENIE O ZHODE CE

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL c €
Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zéastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opravnena osoba pre technicky spis: Ing. Riaditel vyrobného dizajnu Radoi Alexandru

Popis produktu: Travny traktor vykonava kosenie travy a kosenie, pricom zakladnou zloZkou energie je samotny stroj
a vlastnym pracovnym zariadenim je mobilny rezaci n6z .

Produkt: Travny traktor

Sériové Cislo produktu: AATX00100001XXPILOT002H, (kde AA predstavuje posledné dve Eislice roku vyroby, znaky 5
a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 &islo produktu)

Typ: PILOT 002H Model : RURIS RX

motor : tepelny, na bezolovnaty benzin, 4 takty Maximalny vykon: 9,5 HP
Pracovna Sirka : 650 mm Start : Elektricky
Prevodovka: Automaticka Objem zberného vreca : 150 |

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v stlade s HG 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojov na trh,

Smernica 2006/42/CE - stroje; poZiadavky na bezpecnost’ a zabezpecenie , Norma EN ISO 12100:2010 — Stroje.

bezpecnost, Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej

kompatibilite, aktualizovana 2019), Nariadenie EU 2016/1628 (zmenené nariadenim EU 2018/989) - ktorym sa

ustanovuji opatrenia na obmedzenie plynnych emisii a znecistujicich ¢astic z motorov a HG 467/2018 tykajlce

sa vykonavacich opatreni uvedeného nariadenia sme vykonali osvedcujeme zhodu vyrobku s uréenymi normami a

vyhlasujeme, Ze vyhovuje hlavnym poZiadavkdm na bezpecnost a ochranu.

NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade s

nasledujicimi eurépskymi normami a smernicami:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1SO 12100:2010 - Bezpeé&nost strojov. Zakladné pojmy, vSeobecné principy dizajnu.

Zakladna terminoldgia, metodolégia. Technické principy;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 - Zahradnicke stroje. Bezpe€nostné poziadavky na

kosag&ky na travu vybavené spalovacim motorom. Cast 1: Terminolégia a bezné skugky. Zmena a doplnenie 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Zahradnicke stroje. Bezpe¢nostné poziadavky na

kosacky na travu vybavené spalovacim motorom. Cast 3: Pojazdné kosacky na travu. Zmena a doplnenie 2: Chranice

plasta reznych telies;

SR EN ISO 5353:2002/ EN I1SO 5353:1998- Zemné stroje, traktory, polnohospodarske a lesné stroje. Orientacny bod

sedadla;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Polnohospodarske a lesnicke stroje. Elektromagneticka kompatibilita.

Skusobné metddy a kritéria prijatelnosti.

e Smernica 2000/14/ES (zmenen& a doplnena smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkajSom prostredi;

e Smernica 2006/42/ES — tykajica sa strojov — uvadzanie strojov na trh;

e Smer 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);

e Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuiju opatrenia na obmedzenie
plynnych emisii a znecistujucich ¢astic z motorov.
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Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:
° SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality;
. SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva;
) SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpeénosti a ochrany zdravia pri praci.
OZNACOVANIE A OZNACOVANIE MOTOROV
Zazihové benzinové motory prijaté a pouZivané na zariadeniach a strojoch RURIS su podla nariadenia EU 2016/1628
(zmenené a doplneného nariadenim EU 2018/989) a HG 467/2018 oznadené:
- Znacka a nazov vyrobcu: NTM Co Ltd
- Typ: LC1P75F
- Cislo typového schvalenia ziskané od $pecializovaného vyrobcu:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Identifikacné Eislo motora — jedine¢né Eislo.
- Loncin
Poznamka: technickd dokumentéciu vlastni vyrobca.
Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.
Miesto a datum vydania: 09.01.2024 Craiova,
Rok pouzivania oznacenia CE: 2024
€. reg: 23.09.01.2024

Opravnené osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
f generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL

VYHLASENIE O ZHODE ES

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opravneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opravnené osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis produktu : Travny traktor vykonava kosenie travy a kosenie, pricom zakladnou zlozkou energie je samotny stroj
a vlastnym pracovnym zariadenim je mobilny rezaci n6z .

Produkt: Traktor natravu

Sériové Gislo produktu: AATX00100001XXPILOT002H, (kde AA predstavuje posledné dve &islice roku vyroby, znaky 5
a 7 Cislo Sarze, znaky 7-12 ¢islo produktu)

Typ: PILOT 002H Model : RURIS RX

motor : tepelny, na bezolovnaty benzin, 4 takty lylaximélny vykon: 9,5 HP
Pracovna $irka : 650 mm Start : Elektricky
Prevodovka: Automaticka Objem zberného vreca : 150 |

Hladina akustického vykonu: 96,5 dB(A) Garantovana hladina akustického vykonu: 98 dB(A)
Uroveri akustického vykonu je certifikovana Certifikaciou a testovanim TUV Sud prostrednictvom Certifikatu &.
OR/027431/010 zo dfia 24.11.2023, v sulade s ustanoveniami Smernice 2000/14/CE zmenenej smernicou 2005/88/CE
a SR EN ISO 3744: 2011.
My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova ako vyrobca, v sulade so smernicou 2000/14/ES (zmenen& smernicou
2005/88/ES), HG 1756/2006 - o obmedzeni turovne emisii hluku do prostredia produkovaného zariadeniami uréenymi
pre pouZitie mimo budov sme overili a certifikovali zhodu vyrobku s uréenymi normami a vyhlasujeme, Ze vyhovuje
hlavnym pozZiadavkam.
NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Zze vyrobok je v sulade s
nasledujicimi eur6pskymi normami a smernicami:
° Smernica 2000/14/ES (zmenena a doplnena smernicou 2005/88/ES) — Emisie hluku vo vonkajSom prostredi
. SR EN ISO 3744:2011 - Akustika. Stanovenie hladin akustického vykonu emitovaného zdrojmi hluku pomocou
akustického tlaku
° Smernica 2006/42/ES - tykajlca sa strojov — uvadzanie strojov na trh
° Smernica 2014/30/EU - o elektromagnetickej kompatibilite (HG 487/2016 o elektromagnetickej kompatibilite,
aktualizované 2019);
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° Nariadenie EU 2016/1628 (doplnené nariadenim EU 2018/989) — ktorym sa ustanovuji opatrenia na

obmedzenie plynnych emisii a znecistujucich ¢astic z motorov
Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:
. SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality
. SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

° SR ISO 45001:2018 - Systém manazérstva bezpe€nosti a ochrany zdravia pri praci.

Poznamka: technickti dokumentéciu vlastni vyrobca.
Vysvetlenie: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvélenia.

Miesto a datum vydania: 09.01.2024 Craiova,

Rok pouzivania oznacenia CE: 2024

€. req: 24.09.01.2024

Opravnené osoba a podpis: Ing. Stroe Marius Catalin
4 Generalny riaditel SC RURIS IMPEX SRL
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1. INTRODUZIONE
Gentile Cliente!

Grazie per aver deciso di acquistare un prodotto RURIS e per la fiducia riposta nella nostra azienda! RURIS &
presente sul mercato dal 1993 e in tutto questo tempo € diventato un marchio forte, che ha costruito la sua
reputazione mantenendo le promesse, ma anche con continui investimenti volti ad aiutare i clienti con soluzioni
affidabili, efficienti e di qualita.

Siamo certi che apprezzerete il nostro prodotto e ne godrete le prestazioni per molto tempo. RURIS non offre ai
propri clienti solo macchine, ma soluzioni complete. Un elemento importante nel rapporto con il cliente & la
consulenza sia prima che dopo la vendita, poiché i clienti RURIS hanno a disposizione un'intera rete di negozi
partner e punti di assistenza.

Per godere appieno del prodotto acquistato, ti preghiamo di leggere attentamente il manuale utente. Seguendo
le istruzioni, ti sara garantito un uso prolungato.

La societa RURIS lavora costantemente allo sviluppo dei propri prodotti e pertanto si riserva il diritto di
modificarne, tra l'altro, la forma, l'aspetto e le prestazioni, senza avere I'obbligo di comunicarlo in anticipo.

Grazie ancora una volta per aver scelto i prodotti RURIS!

Informazioni e supporto clienti:
Telefono: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
2.1. AVWERTENZE SULLA MACCHINA

Mantenere una distanza di
sicurezza dalla macchina
durante il funzionamento

Attenzione! Pericolo!

A Arrestare la macchina
- prima di sollevarla durante

m le operazioni di

manutenzione.

L

Attenzione! Mantenete le
distanze!

Attenzione!
calde.

Superfici . .
Attenzione! Materiale

inflammabile.

Pericolo di avvelenamento

da monossido di carbonio. Prestare attenzione quando

si utilizza la macchina su
pendii e dossi.

Non smaltire la macchina

@

0 i suoi componenti tra i
rifiuti domestici.

Indossare dispositivi di
protezione
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Non utilizzare in spazi
chiusi

Leggi il manuale.

Non inserire la mano.

2.2. AVVERTENZE

Pratica:

a) Leggere attentamente le istruzioni. Familiarizzare con i comandi e I'uso corretto della macchina. Imparare
come fermare rapidamente il motore. La mancata osservanza delle avvertenze e delle istruzioni puo causare
incendi e/o gravi lesioni.

b) Non permettere mai che la macchina venga utilizzata da bambini o persone che non abbiano letto le presenti
istruzioni.

c) Non lavorare mai quando ci sono persone, in particolare bambini o animali domestici, nelle vicinanze.

d) L'utente‘é responsabile degli incidenti o dei pericoli che possono verificarsi su ALTRE persone o sulla loro
proprieta. E responsabilita degli utenti valutare i potenziali pericoli nell'area di lavoro e adottare tutte le misure
preventive necessarie per garantire la propria sicurezza e quella degli altri, in particolare su pendii o terreni
accidentati, scivolosi e instabili.

e) Prestare particolare attenzione alle etichette di avvertenza presenti sulla macchina e sui suoi accessori e
rispettarle scrupolosamente.

f) Se l'utilizzatore si sente stanco o malato, oppure € sotto I'effetto di droghe, alcol o sostanze che possono
compromettere la reazione e I'attenzione, non deve utilizzare la macchina.

g) Se si notano vibrazioni anomale durante il funzionamento, arrestare immediatamente il motore e controllare
le condizioni della macchina.

h) Tutte le riparazioni e le sostituzioni di parti devono essere eseguite da un centro di assistenza RURIS
autorizzato.

i) Non utilizzare mai il trattore con parti usurate o danneggiate. Le parti difettose o usurate devono sempre
essere sostituite, non riparate. Devono essere utilizzati solo pezzi di ricambio originali RURIS.

Formazione:

a) Indossare sempre scarpe antinfortunistiche e pantaloni lunghi quando si lavora. Non utilizzare la macchina
a piedi nudi. Indossare protezioni acustiche e guanti protettivi.

b) Ispezionare attentamente I'area in cui verra utilizzata I'attrezzatura e rimuovere tutti gli oggetti che
potrebbero essere scagliati fuori dalla macchina.

c) ATTENZIONE - La benzina é altamente infiammabile:

- conservare il carburante in contenitori appositamente progettati.

- fare rifornimento solo all'aperto e non fumare durante il rifornimento.

- aggiungere carburante prima di avviare il motore. Non rimuovere mai il tappo del serbatoio né aggiungere
benzina mentre il motore & in funzione o quando il motore & caldo.

- se e stata versata benzina sulla macchina, non tentare di avviare il motore, allontanare la macchina dalla zona
della fuoriuscita ed evitare di creare qualsiasi fonte di accensione finché i vapori di benzina non saranno
evaporati.

- assicurarsi che il tappo del serbatoio sia ben sigillato quando viene serrato. Se & danneggiato, sostituirlo.

d) Se la marmitta € danneggiata, sostituirla.

e) Prima dell'uso, controllare sempre visivamente le parti componenti la macchina. Sostituire gli elementi e le
viti usurati o danneggiati.

f) Non avviare il motore in uno spazio chiuso (ad esempio al chiuso o in un garage). | gas di scarico
contengono monossido di carbonio.
3
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Operazione:

a) Non avviare il motore in spazi chiusi dove potrebbero accumularsi pericolosi vapori di monossido di carbonio.
b) Lavorare solo alla luce del giorno o in spazi con buona luce artificiale.

c) Non parcheggiare la macchina in pendenza.

d) Prestare la massima attenzione quando si cambia direzione sui pendii.

e) Quando si lavora in pendenza, tenere il serbatoio del carburante leggermente al di sopra della meta per
ridurre al minimo il rischio di fuoriuscita di carburante.

F) Usare la massima cautela quando si aziona la macchina in retromarcia.

D) Non staccare, disattivare, rimuovere o modificare i sistemi di sicurezza/microinterruttori installati.

h) Non mettere le mani o i piedi vicino o sotto le parti mobili della macchina.

i) Arrestare il motore prima di fare rifornimento o quando si abbandona la macchina.

j) Non bloccare le leve o i comandi della macchina. Prima dell'uso, assicurarsi che funzionino correttamente.
k) Non utilizzare tipi o dimensioni di pneumatici diversi da quelli consigliati dal produttore.

I) Tutte le operazioni di manutenzione, regolazione e assistenza devono essere eseguite a MOTORE
MACCHINA spento.

m) Non inclinare o rovesciare la macchina.
n) Prestare particolare attenzione ai terreni in pendenza e fare molta attenzione a evitare ribaltamenti o perdite
di controllo. Le principali cause di perdita di controllo sono:

- Aderenza delle ruote insufficiente.

- La velocita é troppo elevata.

- Un improvviso cambio di direzione.

- Frenata insufficiente.

3. DATI TECNICI

Esemplare Pilota RX 001H Pilota RX 002H
Tipo di motore Loncin Loncin
Potenza massima 9,5CV 9,5CV

Velocita massima
del motore

2800 giri al minuto

2800 giri al minuto

Altezza di lavoro

30-75 mm (6 fermate)

30-75 mm (6 fermate)

Larghezza di lavoro

650 millimetri

650 millimetri

Raccolta, scarico posteriore, scarico

Raccolta, scarico posteriore, scarico

Funzioni . ) . )
laterale, pacciamatura, lavaggio laterale, pacciamatura, lavaggio

Luce dalavoro leggero leggero

Di partenza Elettrico Elettrico

Trasmissione Meccanica automaticamente

Accensione ELETTRONICO ELETTRONICO
Batteria 12VI/7Ah 12VI7Ah
velocita 4+1 -

Velocita massima

7,7 chilometri all'ora

6,12 chilometri all'ora

Capacita del

serbatoio della 2,5 litri 2,5 litri
benzina

Capacita del bagno 051 051

d'olio
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vibrazione

Velocita di crociera 5,04 m/s2 -
Velocita di crociera 5,04 m/s2

Velocita di crociera 1,5 m/ 5

Velocita di crociera 5,04 m/s2 -
Velocita di crociera 5,04 m/s2 :
Velocita di crociera 1,5 m/ s

Volume del sacco di

raccolta 150 litri 150 litri
Peso netto con 137 chili 137 chil
accessori

Garanzia 24 mesi 24 mesi

4. PANORAMICA

Trattorino tosaerbaRURIS RX PILOT 001M

UN | Volante G Posto a sedere

B Sacco raccoglierba H Pedale del freno

C Leva del cambio E Leva di accoppiamento della

lama di taglio

D Leva/ammortizzatore J Il pedale aziona la lama in
variatore di velocita retromarcia

E Leva del freno di E Leva di regolazione
stazionamento dell'altezza di taglio

F Interruttore di accensione ESSO | Connettore autopulente
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Trattorino tosaerbaRURIS RX PILOT 002H

UN | Volante G Posto a sedere

B Borsa da collezione H Pedale del freno

C Scarico laterale E Leva di accoppiamento della

lama di taglio

D Leva/ammortizzatore J Il pedale aziona la lama in
variatore di velocita retromarcia

E Leva del freno di E Leva di regolazione
stazionamento dell'altezza di taglio

F Contatto chiave di ESSO | Pedale del cambio
accensione automatico - avanti/indietro

Componenti necessari per: Componenti:

Installazione del sacco di
raccolta

LI

MEX2S MBX12 M&
C (XE) D (X4) E (X100
Installazione del sedile
Q 0
MBx18 MB
F Xey L 2
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Installazione del volante
o (©
MBX160 8 ZBX Z30X2.5
I XD H X1 G XD
Installazione della piastra
posteriore
&2 =
M&X12 M6 MB8X25
D X6 E X2) M X2
Installazione della leva di innesto
dellalama
M6X35
J XD
Installazione del paraurti
anteriore (bull bar)
)
M8
P xX45
Altri pezzi di ricambio
10A
K XD
4.1. PRECAUZIONI
1.1 Avvisi

Familiarizza con il controllo e l'uso corretto del trattore. Impara come fermare rapidamente il motore. La
mancata osservanza di avvertenze e istruzioni puo causare incendi e/o gravi lesioni.

Non consentire ai bambini o alle persone che non hanno familiarita con le istruzioni di sicurezza di utilizzare
il trattore.

Se l'utente si sente stanco o malato oppure € sotto I'effetto di droghe, alcol o sostanze che possono
compromettere la capacita di reazione e I'attenzione, non utilizzare la macchina.

Si prega di notare che gli operatori o gli utenti sono responsabili di incidenti ed eventi imprevisti che
possono verificarsi ad altre persone o proprieta. E responsabilita degli utenti valutare i potenziali pericoli
nell'area di lavoro e adottare tutte le misure preventive necessarie per garantire la propria sicurezza e
quella degli altri, in particolare su pendii o terreni accidentati, scivolosi e instabili.

1.2 Operazioni preliminari

Indossare sempre abiti da lavoro adatti, scarpe antinfortunistiche resistenti con suole antiscivolo e pantaloni
lunghi. Non utilizzare la macchina a piedi nudi o con sandali. Indossare protezioni acustiche e guanti
protettivi.

Non indossare sciarpe, camicie, collane, braccialetti, abiti larghi, cravatte o altri accessori che potrebbero
pendere dalla macchina o nell'area di lavoro.

Se i tuoi capelli sono molto lunghi, legali.
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1.3 Area di lavoro

Ispezionare attentamente tutta |'area di lavoro e rimuovere eventuali oggetti (sassi, rami, fili, ossa, ecc.) che
potrebbero essere scagliati o danneggiati dalla macchina.

Tenetevi lontani dalla bocchetta di scarico.

Non staccare, disattivare, rimuovere o modificare i sistemi di sicurezza/microinterruttori installati.

Prestare molta attenzione al terreno in pendenza e fare molta attenzione a evitare ribaltamenti o perdite di
controllo. Le principali cause di perdita di controllo sono:

- Aderenza delle ruote insufficiente.

- La velocita e troppo elevata.

- Un improvviso cambio di direzione.

- Frenata insufficiente.

Quando ci si allontana dal trattore e quando si ispeziona il trattore, assicurarsi di spegnere il motore e di
rimuovere la chiave di accensione per accertarsi che tutte le parti mobili si siano fermate completamente:
Se la macchina inizia a vibrare in modo anomalo: verificare eventuali danni; controllare e serrare eventuali
parti allentate. Tutte le ispezioni, le riparazioni e le sostituzioni vengono eseguite da un centro di assistenza
RURIS autorizzato.

Non toccare le parti del motore e le aree che si riscaldano durante il funzionamento. C'¢ il rischio di ustioni.
Per evitare rischi di incendio, non lasciare la macchina nell'erba alta mentre il motore & in funzione.

Non utilizzare mai la macchina con parti usurate o danneggiate. Le parti difettose o usurate devono sempre
essere sostituite e mai riparate. Vengono utilizzati solo pezzi di ricambio originali RURIS.

Per evitare rischi di incendio, controllare regolarmente che non vi siano perdite di olio o carburante.

5. DISIMBALLAGGIO E MONTAGGIO

IMPORTANTE! Le operazioni di disimballaggio e montaggio devono essere eseguite su una superficie
piana e stabile, con spazio sufficiente per la movimentazione della macchina e dell'imballaggio, utilizzando
utensili adeguati.

1. Aprire la confezione con attenzione e non perdere i componenti.

2. Controllare la documentazione contenuta nella scatola, comprese queste istruzioni.

3. Rimuovere tutti i componenti dalla scatola.

4. Adottare le seguenti precauzioni durante il disimballaggio del dispositivo:

- Portare il gruppo di taglio della macchina alla massima altezza per evitare danni durante I'abbassamento
della macchina;

- Abbassare la macchina dalla piastra di base.
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5.1. MONTAGGIO DELLA
PIASTRA POSTERIORE
Allineare i fori sulla piastra
con i fori sul retro della
macchina e fissare la piastra
con dadi (M6) e viti (M6x12
e M8x25).

Per il modello Pilot 0002H &
necessario fissare la leva
posteriore con il dado (M6)
come nella figura
adiacente.

5.2. INSTALLAZIONE DEL
VOLANTE

Per prima cosa inserire il
manicotto nel perno del
volante come mostrato
nella figura 1, quindi
inserire la copertura
decorativa come mostrato
nella figura 2, inserire il
volante e fissarlo con la vite
(M8x160) e la rondella,
installare la copertura
decorativa come mostrato
nella figura 3.
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5.3. INSTALLAZIONE DEL
BULL BAR

Allineare i fori della piastra
con i fori presenti sulla
parte anteriore della
macchina e serrare con il
dado (M8) e la vite
(M8x20).

2

Maxa0

5.4. INSTALLAZIONE DEL

SEDILE P com e R ow
Allineare i fori presenti sul sedile
con i fori presenti sulla piastra di
fissaggio, fissare il sedile con
rondelle e viti (M8x20) come
mostrato nella figura adiacente.

Fissare il sedile alla macchina cQE‘ =
con vite (M8x18) e dado (M8). MBX18 V8
F X2 L X2>

11
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5.5. MONTAGGIO DEL SACCO DI RACCOLTA

Fissare la parte 3 e la parte 4 con le staffe 5,
utilizzando la vite (M6x30) e il dado (M6) per /3

il fissaggio. @1(C)<§j )

E<Eyé g’gﬂ@ P

Installare la parte 7 utilizzando (M6x12) e il
dado (M6).

12
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Serrare la vite e il dado come mostrato nella
figura adiacente.

Fissare il sacco di raccolta dell'erba al telaio metallico come mostrato nella figura sottostante.

13
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Fissare il gruppo borsa al coperchio l 1
superiore utilizzando le viti (ST5.0x30 e [ssoee e
ST4.8x19)

5.6. MONTAGGIO DELLE LEVE DI COMANDO
Fissare le leve con vite (M6x35)

6. ISTRUZIONI PER L'USO

Fornitura di petrolio

Prima di avviare il motore, riempirlo con olio RURIS 4T-MAX o con un olio con classificazione API: CI-4/SL o
superiore.

Capacita del bagno d'olio motore 0,5L

Controllare il livello dell'olio motore con il motore fermo e in posizione verticale. Sollevare il sedile, rimuovere
la copertura protettiva. Rimuovere I'astina di livello dell'olio e pulirla con un panno pulito. Inserire e serrare
I'astina di livello. Quindi rimuoverla per controllare il livello dell'olio. Se il livello dell'olio & al di sotto del limite

14



T RURIS

inferiore sull'astina di livello, rabboccare con I'olio consigliato fino al limite superiore. Non sovraccaricare.
Reinstallare I'astina di livello dell'olio.

Fornitura di carburante.

Utilizzare carburante di qualita proveniente da stazioni di servizio Peco autorizzate.

Riempire il serbatoio con carburante BENZINA SENZA PIOMBO della migliore qualita, utilizzando un imbuto
metallico, in aree aperte e lontano da fonti di fuoco o scintille che potrebbero causare un incendio.

ATTENTO!

Non nutrirti sul terreno o vicino alle piante, poiché rischi di danneggiare I'ambiente.

Regolazione del sedile
e  Regolare
tramite le viti
poste nella
parte inferiore
del sedile per
selezionare la
posizione pit comoda.
Collegamento del cavo della batteria
e  Collegare la batteria all'impianto elettrico
come mostrato nella figura allegata .

15



6.1. Preparazione della macchina prima di iniziare
il lavoro :

La macchina puo essere utilizzata per tagliare I'erba
in molti modi diversi. Prima di iniziare, preparare la
macchina in base al modo in cui verra tagliato il prato.
6.2.1 Funzione di lavoro

Installare il tappo pacciamatura come mostrato
nellimmagine allegata.

6.2.2. Scarico laterale
Sollevare la leva di supporto, quindi collegare il dispositivo di scarico laterale come mostrato nella figura
seguente.

16



IT

6.3. Commutazione

Sedersi nella posizione dell'operatore (sedile).
Assicurarsi che il sacco di raccolta sia installato
correttamente.

Posizionare il cambio in folle (N) come mostrato nella
figura adiacente. (per il modello meccanico 001M)

Leva di innesto della lama di taglio in posizione CHIUSA
A

Premere il pedale del freno

17
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Impostare il variatore di velocitd/ammortizzatore sulla posizione di partenza. (START)

z
&

o
2
=
m

]

9

Inserire la chiave di accensione e girarla su ON per I'accensione elettrica, quindi girarla completamente per
avviare il motore.

Dopo l'avvio del motore, rilasciare la chiave di accensione.
Una volta avviato il motore, portare la leva del variatore in posizione di velocita minima.
6.4. GUIDARE SENZA TAGLIARE IL PRATO

e  Regolare l'altezza di taglio sulla posizione piu alta.

. Spostare la leva del variatore a meta tra le posizioni di velocita di marcia.

e  Premere completamente il pedale del freno e spostare la leva del cambio nella prima posizione
(per controllare la velocita), quindi rilasciare lentamente il pedale del freno. (per il modello
meccanico 001M)

. Per il modello con cambio automatico (002H). Se si desidera spostare il trattore senza avviare il
motore (manualmente spingendolo), posizionare la leva sul lato sinistro. Se si desidera spostare
con il motore acceso, spostare la leva verso destra.

Tk

0
H

7
21

340

=T
o}

T ;-{I

Ll

S
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6.5. scala
Assicurarsi che il sacco di raccolta sia installato
correttamente.

Regolare I'altezza di taglio nella posizione
appropriata. L'altezza di taglio é regolabile da 30
a 75 mm, posizionida 1 a 6.

Spostare la leva del variatore di velocita sulla
posizione di marcia piu alta.

Posizionare la leva di innesto della lama in
posizione APERTA "B".

6.6. TAGLIO IN RETROMARCIA

Premere il pedale del freno fino all'arresto della

macchina;

Spostare la leva del cambio in posizione "N". (Per

il modello meccanico 001M).

Posizionare la leva di innesto della lama in

posizione APERTA "B".

Durante la retromarcia, premere il pedale di

innesto della lama.

e  per il modello meccanico 001M spostare la
leva del cambio in posizione "R",

e  per il modello 002H di tipo idraulico premere
il pedale posteriore.

19
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6.7. FRENO DI STAZIONAMENTO

Posizionare la leva del cambio in posizione "N".

Premere il pedale del freno per ridurre la velocita finché il
trattore non si ferma.

Spostare la leva di innesto della lama in posizione CHIUSA "A".
Sollevare la leva di parcheggio in posizione "P", quindi rilasciare
il pedale del freno.

6.8. SVUOTAMENTO DEL SACCO DI RACCOLTA

Il sacco di raccolta si svuota solo con i dispositivi di
taglio disinnestati; in caso contrario, il motore si ferma .
Non aspettare che il sacco di raccolta si riempia troppo
per evitare di intasare lo scarico.

. Ridurre la velocita del motore;

e  Secisitrova su un pendio, azionare il freno di
stazionamento.

e  Afferrare la leva sul retro e sollevare il sacco
di raccolta per svuotarlo.

6.9. ARRESTO
. Portare la leva del variatore di velocita
nella posizione di velocita minima.

. Posizionare il cambio in folle (N). (per il modello
meccanico 001M).

e  Spostare la leva di innesto della lama in posizione
CHIUSA (A).

e  Arrestare il motore girando la chiave di accensione in
posizione Off, quindi rimuoverla.

20
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6.10. DOPO L'USO
e Lasciare raffreddare il motore prima di riporlo al chiuso.
. Per la pulizia, collegare il tubo dell'acqua al relativo connettore.

6.11. Conservazione della batteria
La batteria deve essere sempre tenuta asciutta, a temperatura ambiente (in inverno). Non esporla mai a
basse temperature. Caricare completamente la batteria prima di riporla e quindi posizionare il trattore in un
luogo in cui non sia esposto al gelo. Caricare la batteria 1-2 volte durante l'inverno. Caricare la batteria una
volta al mese durante il normale funzionamento per garantire che mantenga la sua piena capacita.
Prima del primo utilizzo, caricare completamente la batteria.

|

charging port

CHARGER
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7. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problemi di avvio

E un problema

CAUSA

Soluzioni

Problemi di avvio

Procedura di avvio errata.

Seguire scrupolosamente le istruzioni
di awvio riportate nel manuale .

La macchina non si avvia
(o il motorino di
avviamento non gira
MOTORE quindi quando
si tenta un avviamento
elettrico)

o Gliinterruttori di
sicurezza non sono
attivati

o | fili non sono collegati
alla batteria.

e |l cavo del freno non &
regolato correttamente

e La macchina e nell'erba
alta

e |l cavo del freno motore
e troppo lento

e |'ammortizzatore non e
nella posizione corretta

e Benzina insufficiente nel
serbatoio del carburante

e Labenzina ha piu di 3
mesi

e Plugin pieno di erba

o |l fusibile & saltato

e attivare gli interruttori di sicurezza
sotto il sedile e il sacco di raccolta.

e Controlla se i FILI sono collegati
dalla batteria al motore e al
pulsante di avviamento.

e Spostare il trattore tagliaerba in
ALTO per avviarlo. Impostare la
regolazione delle altezze in
posizione alta in questo modo in
modo che la lama POSSA girare
liberamente.

e Spostare la leva
dell'ammortizzatore in un'altra
posizione

e Controlla e fai il pieno di benzina
nel serbatoio.

o Pulire il serbatoio del carburante e
il carburatore e completare con
benzina nove.

e Rimuovere l'erba su e DA
INTORNO A SE

¢ spina di collegamento

e Controlla la sicurezza e sostituiscilo
con uno nove

Senza scintilla
all'accensione (non puo
avviarsi)

il trattore si avvia, ma funzionain

E un problema

e |l cappuccio della
candela é allentato

e Lacandela & bagnata o
sporca

e Distanza di scintilla
errata

o |l filtro dell'aria & sporco
o difettoso

CAUSA

¢ Controllare che il cappuccio sia
saldamente fissato alla candela.

e Controllare che la candela non sia
sporca.

e Controllare e regolare la distanza
tra gli elettrodi della candela. In
alternativa, sostituire la candela.

e Controllare che il filtro dell'aria non
sia sporco e pulirlo.

modo discontinuo

Soluzioni

e velocita motore
insufficiente

e Laleva éin posizione
"START/SHOCK".

e Posizionare la leva del variatore di
velocita sulla posizione di velocita
massima.

e Le ruote posteriori non
tirano, o tirano molto
poco

e Lacinghiaérottao e
caduta
e Guasto al cambio

e Sostituire la cinghia
e Sostituire il cambio
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¢ |l motore funziona in o |l cappuccio della e Controllare che il cappuccio sia
modo irregolare e/o le candela ¢ allentato ben fissato alla candela.
sue prestazioni e La candela e sporca e Controlla che SPARK sia pulito e
peggiorano durante il e Distanza di scintilla non danneggiato.
funzionamento. errata e Controllare e regolare la distanza
o |l filtro dell'aria & sporco delle candele.
o difettoso e Controlla se il filtro dell'aria €
e Evaporazione del sporco e puliscilo.
carburante nel e Aspetta qualche minuto e poi
carburatore prova a farla girare da nuova.
o Cavo dell'acceleratore e Accelerazione del CAVO.
allentato e Pulire il carburatore
e Sporcizia nel
carburatore

8. DICHIARAZIONI DI CONFORMITA

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CE

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL c €

Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru Direttore della progettazione della produzione
Descrizione del prodotto: Il trattorino tagliaerba esegue operazioni di taglio e falciatura dellerba, la macchina stessa
€ la componente energetica di base, mentre la lama di taglio mobile & I'attrezzatura di lavoro vera e propria .
Prodotto: Trattorino tosaerba

Numero di serie del prodotto: AATX00100001XXPILOTO001M, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno di
fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)

Tipo: PILOT 001M Modello : RURIS RX

Motore : termico, a benzina senza piombo, 4 tempi
Larghezza di lavoro : 650 mm Avviamento : Elettrico

Velocita: 4+1 Volume sacco di raccolta : 150 |

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - per quanto riguarda le condizioni
per l'introduzione di automobili sul mercato, Direttiva 2006/42/CE - automobili; requisiti di sicurezza e protezione ,
Norma EN ISO 12100:2010 - Macchine. Sicurezza, Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG
487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica, aggiornata al 2019), Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal
Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per limitare le emissioni gassose e di particelle inquinanti
dai motori e HG 467/2018 riguardante le misure di attuazione del Regolamento citato, abbiamo effettuato la
certificazione di conformita del prodotto agli standard specificati e dichiariamo che lo stesso & conforme ai principali
requisiti di sicurezza e protezione.

Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
conforme alle seguenti norme e direttive europee:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Sicurezza delle macchine. Concetti di base, principi generali di
progettazione. Terminologia di base, metodologia. Principi tecnici;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Macchine da giardinaggio. Requisiti di sicurezza
per tosaerba dotati di motore a combustione interna. Parte 1: Terminologia e prove comuni. Emendamento 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN I1SO 5395-3:2014/A2:2018- Macchine da giardinaggio. Requisiti di sicurezza
per tosaerba dotati di motore a combustione interna. Parte 3: Tosaerba con operatore a bordo. Emendamento 2:
Protezioni per la carcassa dei corpi di taglio;

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998- Macchine movimento terra, trattori, macchine agricole e forestali. Punto di
riferimento del sedile;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Macchine agricole e forestali. Compatibilita elettromagnetica. Metodi di
prova e criteri di accettabilita;

Potenza massima: 9,5 CV
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Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nel’ambiente esterno;
Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine;
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e Direzione 2014/30/UE - sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilitd elettromagnetica,
aggiornata 2019);

¢ Regolamento (UE) 2016/1628 (modificato dal Regolamento (UE) 2018/989) - che stabilisce misure per limitare
le emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori.

Altri standard o specifiche utilizzati:
° SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita;
° SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale;
° SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
MARCATURA ED ETICHETTATURA DEI MOTORI
| motori a benzina ad accensione comandata ricevuti e utilizzati sulle attrezzature e sulle macchine RURIS, secondo il
Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) e HG 467/2018, sono contrassegnati con:
- Marchio e nome del produttore: NTM Co Ltd
- Tipo: LC1P75F
- Numero di omologazione ottenuto dal costruttore specializzato:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Numero di identificazione del motore: numero univoco.
- Loncin
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Chiarimento: la presente dichiarazione e conforme all'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: 09.01.2024 Craiova,
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
N. reg.: 21/09.01.2024
Persona autorizzata e firma:  Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA ' CE

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL

Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore del Production Design

Descrizione del prodotto: Il trattorino tagliaerba esegue operazioni di taglio e falciatura dell'erba, la macchina stessa
€ la componente energetica di base, mentre la lama di taglio mobile & I'attrezzatura di lavoro vera e propria .
Prodotto: Trattorino tosaerba

Numero di serie del prodotto: AATX00100001XXPILOTO01M, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno di
fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)

Tipo: PILOT 001M Modello : RURIS RX

Motore : termico, a benzina senza piombo, 4 tempi Potenza massima: 9,5 CV
Larghezza di lavoro : 650 mm Avviamento : Elettrico
Velocita: 4+1 Volume sacco di raccolta : 150l

Livello di potenza acustica: 96,5 dB(A) Livello di potenza acustica garantito: 98 dB(A)
Livello di potenza acustica é certificato da TUV Sud Certification and Testing tramite Certificato n. OR/027431/010 del
16.06.2023, in conformita alle disposizioni della Direttiva 2000/14/CE modificata dalla Direttiva 2005/88/CE e SR EN
ISO 3744:2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, in qualita di produttore, in conformita alla Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla
Direttiva 2005/88/CE), HG 1756/2006 - relativa alla limitazione del livello di emissioni acustiche nell'ambiente prodotte
da apparecchiature destinate all'uso all'esterno degli edifici, abbiamo verificato e certificato la conformita del prodotto
alle norme specificate e dichiariamo che & conforme ai requisiti principali.
Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto &
conforme alle seguenti norme e direttive europee:

° Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nell’lambiente esterno;

° SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinazione dei livelli di potenza acustica emessi dalle sorgenti di rumore

mediante pressione acustica;
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. Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine;
° Direttiva 2014/30/UE - sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica,
aggiornata 2019);
° Regolamento (UE) 2016/1628 (modificato dal Regolamento (UE) 2018/989) - che stabilisce misure per limitare
le emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori.
Altri standard o specifiche utilizzati:
° SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita
. SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale
° SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Chiarimento: la presente dichiarazione € conforme all'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: 09.01.2024 Craiova,
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
N. reg.: 22/09.01.2024

Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore Generale della SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CE

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL C €
Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru Direttore della progettazione della produzione
Descrizione del prodotto: Il trattorino tagliaerba esegue operazioni di taglio e falciatura dellerba, la macchina stessa
€ la componente energetica di base, mentre la lama di taglio mobile & I'attrezzatura di lavoro vera e propria .
Prodotto: Trattorino tosaerba

Numero di serie del prodotto: AATX00100001XXPILOTOO02H, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno di
fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)

Tipo: PILOT 002H Modello : RURIS RX

Motore : termico, a benzina senza piombo, 4 tempi Potenza massima: 9,5 CV
Larghezza di lavoro : 650 mm Avviamento : Elettrico
Trasmissione: Automatica Volume sacco di raccolta : 150 |

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con HG 1029/2008 - per quanto riguarda le condizioni
per l'introduzione di macchine sul mercato, Direttiva 2006/42/CE - macchine; requisiti di sicurezza e protezione ,
Norma EN ISO 12100:2010 - Macchine. Sicurezza, Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilita elettromagnetica (HG
487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica, aggiornata al 2019), Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal
Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per limitare le emissioni gassose e di particelle inquinanti
dai motori e HG 467/2018 riguardante le misure di attuazione del Regolamento citato, abbiamo effettuato la
certificazione di conformita del prodotto agli standard specificati e dichiariamo che lo stesso & conforme ai principali
requisiti di sicurezza e protezione.

Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto
conforme alle seguenti norme e direttive europee:

SR EN ISO 12100:2011 / EN I1SO 12100:2010 - Sicurezza delle macchine. Concetti di base, principi generali di
progettazione. Terminologia di base, metodologia. Principi tecnici;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 - Macchine da giardinaggio. Requisiti di sicurezza
per tosaerba dotati di motore a combustione interna. Parte 1: Terminologia e prove comuni. Emendamento 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN 1SO 5395-3:2014/A2:2018- Macchine da giardinaggio. Requisiti di sicurezza
per tosaerba dotati di motore a combustione interna. Parte 3: Tosaerba con operatore a bordo. Emendamento 2:
Protezioni per la carcassa dei corpi di taglio;

SR EN ISO 5353:2002/ EN 1SO 5353:1998- Macchine movimento terra, trattori, macchine agricole e forestali. Punto di
riferimento del sedile;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Macchine agricole e forestali. Compatibilita elettromagnetica. Metodi di
prova e criteri di accettabilita.

e Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nellambiente esterno;

e Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine;
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e Direzione 2014/30/UE - sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilitd elettromagnetica,
aggiornata 2019);
¢ Regolamento (UE) 2016/1628 (modificato dal Regolamento (UE) 2018/989) - che stabilisce misure per limitare
le emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori.
Altri standard o specifiche utilizzati:
° SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita;
° SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale;
° SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
MARCATURA ED ETICHETTATURA DEI MOTORI
| motori a benzina ad accensione comandata ricevuti e utilizzati sulle attrezzature e sulle macchine RURIS, secondo il
Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) e HG 467/2018, sono contrassegnati con:
- Marchio e nome del produttore: NTM Co Ltd
- Tipo: LC1P75F
- Numero di omologazione ottenuto dal costruttore specializzato:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Numero di identificazione del motore: numero univoco.
- Loncin
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Chiarimento: la presente dichiarazione e conforme all'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: 09.01.2024 Craiova,
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
N. reg.: 23/09.01.2024

Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
Direttore generale di
SC RURIS IMPEX SRL

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA ' CE

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL

Boulevard. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore della progettazione della produzione
Descrizione del prodotto : Il trattorino tagliaerba esegue operazioni di taglio e falciatura dell'erba, la macchina stessa
€ la componente energetica di base, mentre la lama di taglio mobile & I'attrezzatura di lavoro vera e propria .
Prodotto: trattorino tosaerba

Numero di serie del prodotto: AATX00100001XXPILOT002H, (dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno di
fabbricazione, i caratteri 5 e 7 il numero di lotto, i caratteri 7-12 il numero del prodotto)

Tipo: PILOT 002H Modello : RURIS RX

Motore : termico, a benzina senza piombo, 4 tempi Potenza massima: 9,5 CV
Larghezza di lavoro : 650 mm Avviamento : Elettrico
Trasmissione: Automatica Volume sacco di raccolta : 150 |

Livello di potenza acustica: 96,5 dB(A) Livello di potenza acustica garantito: 98 dB(A)
Il livello di potenza acustica e certificato da TUV Sud Certification and Testing tramite Certificato n. OR/027431/010 del
24.11.2023, in conformita a quanto previsto dalla Direttiva 2000/14/CE modificata dalla Direttiva 2005/88/CE e dalla
norma SR EN ISO 3744: 2011.
Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, in qualita di produttore, in conformita alla Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla
Direttiva 2005/88/CE), HG 1756/2006 - relativa alla limitazione del livello di emissioni acustiche nell'ambiente prodotte
da apparecchiature destinate all'uso all'esterno degli edifici, abbiamo verificato e certificato la conformita del prodotto
alle norme specificate e dichiariamo che & conforme ai requisiti principali.
Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto &
conforme alle seguenti norme e direttive europee:

° Direttiva 2000/14/CE (modificata dalla direttiva 2005/88/CE) — Emissioni acustiche nell’ambiente esterno
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° SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinazione dei livelli di potenza sonora emessi dalle sorgenti di rumore
mediante la misurazione della pressione sonora
° Direttiva 2006/42/CE - relativa alle macchine - immissione sul mercato delle macchine
° Direttiva 2014/30/UE - sulla compatibilita elettromagnetica (HG 487/2016 sulla compatibilita elettromagnetica,
aggiornata 2019);
° Regolamento UE 2016/1628 (modificato dal Regolamento UE 2018/989) - che stabilisce misure per limitare le
emissioni gassose e di particelle inquinanti dei motori
Altri standard o specifiche utilizzati:
° SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione della Qualita
° SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale
° SR ISO 45001:2018 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Nota: la documentazione tecnica é di proprieta del produttore.
Chiarimento: la presente dichiarazione e conforme all'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di rilascio: 09.01.2024 Craiova,
Anno di applicazione della marcatura CE: 2024
N. req.: 24/09.01.2024
Persona autorizzata e firma: Ing. Stroe Marius Catalin
4 Direttore Generale della SC RURIS IMPEX SRL
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1. EINFUHRUNG
Lieber Kunde!

Vielen Dank fir Ihre Entscheidung, ein RURIS-Produkt zu kaufen, und fir Ihr Vertrauen in unser Unternehmen!
RURIS ist seit 1993 auf dem Markt und hat sich in dieser Zeit zu einer starken Marke entwickelt, die ihren Ruf
durch die Einhaltung von Versprechen, aber auch durch kontinuierliche Investitionen aufgebaut hat, die darauf
abzielen, Kunden mit zuverlassigen, effizienten und qualitativ hochwertigen Losungen zu unterstiitzen.

Wir sind Uberzeugt, dass Sie unser Produkt schatzen und lange Freude an seiner Leistung haben werden.
RURIS bietet seinen Kunden nicht nur Maschinen, sondern Komplettlésungen. Ein wichtiges Element in der
Kundenbeziehung ist die Beratung vor und nach dem Verkauf, denn den RURIS-Kunden steht ein ganzes
Netzwerk von Partnergeschéften und Servicestellen zur Verfligung.

Damit Sie Freude an dem gekauften Produkt haben, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgféltig durch.
Wenn Sie die Anweisungen befolgen, ist eine lange Nutzungsdauer gewahrleistet.

Das Unternehmen RURIS arbeitet kontinuierlich an der Weiterentwicklung seiner Produkte und behalt sich
daher das Recht vor, unter anderem deren Form, Aussehen und Leistung zu andern, ohne dies im Voraus
mitteilen zu missen.

Nochmals vielen Dank, dass Sie sich fir RURIS-Produkte entschieden haben!

Kundeninformationen und Support:
Telefon: 0351.820.105
E-Mail: info@ruris.ro

2. SICHERHEITSHINWEISE
2.1. WARNHINWEISE AN DER MASCHINE

Halten Sie wahrend des
Betriebs einen
Sicherheitsabstand zur
Maschine ein

Achtung! Gefahr!

Stoppen Sie die Maschine,
— bevor Sie sie zur

: Durchfiihrung von
Wartungsarbeiten

anheben.

Vorsicht! HeilRe -
Oberflachen. Vorsicht! Brgnnbares
Material.

-

Achtung! Abstand halten!

Gefahr einer
Kohlenmonoxidvergiftung.

Entsorgen Sie die
Maschine oder ihre
Komponenten nicht im
Hausmull.

Seien Sie vorsichtig, wenn
Sie die Maschine an
Hangen und Unebenheiten
verwenden.

Schutzausristung tragen
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Nicht in geschlossenen Lesen Sie das Handbuch.

R&aumen verwenden

Die Hand nicht einfiihren.

2.2. WARNHINWEISE

Uben:

a) Lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig durch. Machen Sie sich mit den Bedienelementen und der richtigen
Verwendung der Maschine vertraut. Erfahren Sie, wie Sie den Motor schnell abstellen. Die Nichtbeachtung von
Warnungen und Anweisungen kann zu Branden und/oder schweren Verletzungen fiihren.

b) Erlauben Sie niemals Kindern oder Personen, die mit dieser Anleitung nicht vertraut sind, die Maschine zu
benutzen.

c) Sie arbeiten nie, wenn sich Menschen, insbesondere Kinder oder Haustiere, in der Nahe befinden.

d) Der Benutzer ist fur Unfélle oder Gefahren verantwortlich, die fir ANDERE Personen oder deren Eigentum
entstehen. Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, mogliche Gefahren im Arbeitsbereich einzuschéatzen
und alle notwendigen VorsichtsmaBnahmen zu ergreifen, um seine eigene Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewahrleisten, insbesondere an Hangen oder auf unebenem, rutschigem und instabilem Gelénde.
e) Achten Sie besonders auf die Warnhinweise an der Maschine und dem Zubehor und befolgen Sie diese strikt.
f) Wenn der Benutzer sich miide oder krank fiihlt oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder
Substanzen steht, die die Reaktion und Aufmerksamkeit beeintrachtigen kénnen, darf er die Maschine nicht
benutzen

g) Sollten Sie wahrend des Betriebs ungewdhnliche Vibrationen feststellen, schalten Sie den Motor sofort ab
und Uberpriifen Sie den Zustand der Maschine.

h) Alle Reparaturen und Teileaustausche muissen von einem autorisierten RURIS-Servicecenter durchgefuhrt
werden.

i) Betreiben Sie den Traktor niemals mit abgenutzten oder beschédigten Teilen. Defekte oder abgenutzte Teile
sollten immer ersetzt und nicht repariert werden. Es dirfen nur Original-Ersatzteile von RURIS verwendet
werden.

Ausbildung:

a) Tragen Sie beim Arbeiten immer Sicherheitsschuhe und lange Hosen. Benutzen Sie die Maschine nicht
barfu3. Tragen Sie Gehdrschutz und Schutzhandschuhe.

b) Uberpriifen Sie den Bereich, in dem das Gerét verwendet wird, sorgfaltig und entfernen Sie alle
Gegenstande, die von der Maschine geschleudert werden kdnnen.

¢) WARNUNG - Benzin ist leicht entziindlich:

- Lagern Sie Kraftstoff in speziell dafir vorgesehenen Behaltern.

- Tanken Sie nur im Freien und rauchen Sie wahrend des Tankens nicht.

- Tanken Sie den Motor vor dem Starten. Entfernen Sie niemals den Tankdeckel und fullen Sie kein Benzin
nach, wenn der Motor lauft oder heil3 ist.

- Wenn Benzin auf die Maschine verschuttet wurde, versuchen Sie nicht, den Motor zu starten, bewegen Sie
die Maschine aus dem Bereich der Verschuttung und vermeiden Sie die Schaffung jeglicher Zuindquellen, bis
die Benzinddmpfe verdunstet sind.

- Stellen Sie sicher, dass der Tankdeckel beim Festziehen dicht schlie3t. Wenn er beschadigt ist, ersetzen Sie
ihn.

d) Wenn der Schallddmpfer beschadigt ist, ersetzen Sie ihn.

e) Vor dem Gebrauch stets eine Sichtpriifung der Einzelteile der Maschine durchfihren. Abgenutzte oder
beschéadigte Teile und Schrauben ersetzen.

3
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f) Starten Sie den Motor nicht in geschlossenen Raumen (z. B. in Innenrdumen oder einer Garage). Abgase
enthalten Kohlenmonoxid.

Betrieb:

a) Starten Sie den Motor nicht in geschlossenen Raumen, in denen sich gefahrliche Kohlenmonoxiddampfe
ansammeln kénnen.

b) Arbeiten Sie nur bei Tageslicht oder in RAumen mit guter kinstlicher Beleuchtung.

c) Die Maschine nicht am Hang abstellen.

d) Seien Sie bei Richtungsanderungen an Hangen auf3erst vorsichtig.

e) Wenn Sie an einem Hang arbeiten, halten Sie den Kraftstofftank etwas mehr als halb voll, um das Risiko
des Verschiittens von Kraftstoff zu minimieren.

F) Beim Ruckwartsfahren der Maschine ist auf3erste Vorsicht geboten.

D) Installieren Sie keine Sicherheitssysteme/Mikroschalter, I6sen, deaktivieren, entfernen oder modifizieren
Sie sie nicht.

h) Bringen Sie Ihre Hande und FiRe nicht in die Nahe oder unter die beweglichen Teile der Maschine.

i) Stellen Sie den Motor ab, bevor Sie tanken oder die Maschine verlassen.

j) Blockieren Sie keine Hebel oder Bedienelemente der Maschine. Stellen Sie vor der Verwendung sicher,
dass sie ordnungsgeman funktionieren.

k) Verwenden Sie keine anderen Reifentypen oder -grof3en als die vom Hersteller empfohlenen.

1) Samtliche Vorgange im Zusammenhang mit Wartung, Einstellung und Service miissen bei ausgeschaltetem
MOTOR durchgefiihrt werden.

m) Die Maschine nicht kippen oder umwerfen.
n) Achten Sie besonders auf abschiissiges Gelande und seien Sie besonders vorsichtig, um ein Umkippen
oder einen Kontrollverlust zu vermeiden. Die Hauptgrunde fur einen Kontrollverlust sind:

- Unzureichende Bodenhaftung der Rader.

- Die Geschwindigkeit ist zu hoch.

- Eine plétzliche Richtungsanderung.

- Unzureichende Bremswirkung.

3. TECHNISCHE DATEN

Exemplarisch RX Pilot 001H RX Pilot 002H
Motortyp Loncin Loncin

Maximale Leistung 9,5PS 9,5PS

Maximale ; i
Motordrehzahl 2800 U/min 2800 U/min
Arbeitshohe 30-75 mm (6 Blendenstufen) 30-75 mm (6 Blendenstufen)

Arbeitsbreite

650 mm

650 mm

Sammeln, Rickkippen,

Sammeln, Ruckkippen,

Funktionen Seitenkippen, Mulchen, Waschen Seitenkippen, Mulchen, Waschen
Arbeitslicht Licht Licht

Starten Elektrisch Elektrisch
Ubertragung Mechanik automatisch

Zindung ELEKTRONISCH ELEKTRONISCH
Batterie 12V/7 Ah 12Vv/7 Ah
Geschwindigkeiten 4+1 -
Hochstgeschwindigkeit 7,7 km/h 6.12 km/h
Fassungsvermogen 251 251

des Benzintanks
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Olbadkapazitat 051 051

. . S 5,04 m/s2 D 5,04 m/s2 'K=1,5m/ S 5,04 m/s2 D 5,04 m/s2 'K=1,5
Vibration 2 m/ 52
Fangsackvolumen 1501 1501
Nettogewicht mit
Zubehér 137 kg 137 kg
Garantie 24 Monate 24 Monate

4. UBERBLICK

RURIS RX PILOT 001M Rasentraktor

A | Lenkrad G Sitz

B | Grasfangsack H Bremspedal

C | Schalthebel Und | Trennscheiben-
Kupplungshebel

D | Geschwindigkeitsreglerhebel/StoRdampfer | J Das Pedal schaltet das
Messer in den
Ruckwartsgang

E | Feststellbremshebel K Hebel zur
Schnitthéhenverstellung

F | Zundschlusselschalter ES Selbstreinigender Anschluss
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RURIS RX PILOT 002H Rasentraktor

A | Lenkrad G Sitz
B | Sammelbeutel H Bremspedal
C | Seitlicher Auspuff Und | Trennscheiben-
Kupplungshebel
D | Geschwindigkeitsreglerhebel/StoRdampfer | J Das Pedal schaltet das
Messer in den
Ruckwartsgang
E | Feststellboremshebel K Hebel zur
Schnitthéhenverstellung
F | Zundschlusselkontakt ES Automatikgetriebepedal -
vorwarts/rickwarts
Benotigte Komponenten fir: Komponenten:
Installation des Auffangbeutels
A, 2 =
MEX25 MEX12 M&
C (X6) D (X4) E CX10)
Sitzmontage
4 =
MB8X18 M8
F X2> L X2
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Lenkradmontage
° o ©
MBX160 8 2BX@30X2.5
I XD H X1 G (XD
Montage der Riuckplatte
EF =
MeXi2 Mé M8X25
D X6 E X2) M X2
Montieren des
Klingeneingriffshebels i
M6X35
J XD
Montage der Frontsto3stange
(Bull Bar)
D
M8
P K42
Andere Ersatzteile
10A
K X1

4.1. VORSICHTSMARNAHMEN

1.1 Hinweise

Machen Sie sich mit der Steuerung und dem richtigen Gebrauch des Traktors vertraut. Erfahren Sie, wie
Sie den Motor schnell abstellen. Bei Nichtbeachtung von Warnungen und Anweisungen besteht
Brandgefahr und/oder die Gefahr schwerer Verletzungen.

Erlauben Sie Kindern oder Personen, die mit den Sicherheitshinweisen nicht vertraut sind, nicht die
Bedienung des Traktors.

Wenn sich der Benutzer miide oder krank fuhlt oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder
Substanzen steht, die die Reaktionsfahigkeit und Aufmerksamkeit beeintrachtigen kénnen, darf er das
Gerét nicht verwenden.

Bitte beachten Sie, dass Bediener oder Benutzer fur Unfalle und unerwartete Ereignisse verantwortlich sind,
die anderen Personen oder Eigentum zustoRen kdnnen. Es liegt in der Verantwortung der Benutzer,
mogliche Gefahren im Arbeitsbereich einzuschétzen und alle erforderlichen PraventivmaRnahmen zu
ergreifen, um ihre eigene Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten, insbesondere an Hangen
oder auf unebenem, rutschigem und instabilem Gelande.

1.2 Vorbereitende MalBnahmen

Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung, strapazierfahige Sicherheitsschuhe mit rutschfester Sohle und
lange Hosen. Bedienen Sie die Maschine nicht barful oder in Sandalen. Tragen Sie Gehdrschutz und
Schutzhandschuhe.
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Tragen Sie keine Schals, Hemden, Halsketten, Armbénder, weite Kleidung, Krawatten oder andere
Accessoires, die an der Maschine oder im Arbeitsbereich hangen kénnten.
Wenn |hr Haar sehr lang ist, binden Sie es zuriick.

1.3 Arbeitsbereich

Uberpriifen Sie den gesamten Arbeitsbereich sorgfaltig und entfernen Sie alle Gegenstéande (Steine, Aste,
Drahte, Knochen usw.), die von der Maschine weggeschleudert oder beschadigt werden kénnten.

Halten Sie sich vom Abluftventil fern.

Installieren Sie keine Sicherheitssysteme/Mikroschalter, I6sen, deaktivieren, entfernen oder modifizieren Sie
sie nicht.

Achten Sie besonders auf abschiissiges Gelande und seien Sie besonders vorsichtig, um ein Umkippen
oder einen Kontrollverlust zu vermeiden. Die Hauptgriinde fur einen Kontrollverlust sind:

- Unzureichende Bodenhaftung der Rader.

- Die Geschwindigkeit ist zu hoch.

- Eine plétzliche Richtungsanderung.

- Unzureichende Bremswirkung.

Wenn Sie sich vom Traktor entfernen oder den Traktor inspizieren, schalten Sie unbedingt den Motor aus
und ziehen Sie den Zundschlissel ab, um sicherzustellen, dass alle beweglichen Teile vollstandig zum
Stillstand gekommen sind:

Wenn die Maschine ungewdhnlich zu vibrieren beginnt: Auf mogliche Schaden prifen; alle losen Teile
prifen und festziehen. Alle Inspektionen, Reparaturen und Ersetzungen werden von einem autorisierten
RURIS-Servicecenter durchgefihrt.

Berlihren Sie keine Motorteile und Bereiche, die sich wéhrend des Betriebs erhitzen. Es besteht
Verbrennungsgefahr.

Um Brandgefahr zu vermeiden, lassen Sie die Maschine nicht mit laufendem Motor im hohen Gras stehen.
Benutzen Sie die Maschine niemals mit abgenutzten oder beschéadigten Teilen. Defekte oder abgenutzte
Teile mussen immer ausgetauscht und niemals repariert werden. Es werden nur Original-Ersatzteile von
RURIS verwendet.

Um Brandgefahr zu vermeiden, tiberpriifen Sie regelméaRig, ob OI- oder Kraftstofflecks vorhanden sind.

5. AUSPACKEN UND MONTAGE

WICHTIG! Das Auspacken und Zusammenbauen muss auf einer ebenen, stabilen Flache mit ausreichend
Platz fur die Handhabung der Maschine und der Verpackung und mit geeigneten Werkzeugen erfolgen.

1. Offnen Sie die Verpackung vorsichtig und verlieren Sie die Komponenten nicht.

2. Uberpriifen Sie die Dokumentation in der Box, einschlieRlich dieser Anweisungen.

3. Nehmen Sie alle Teile aus der Verpackung.

4. Beachten Sie beim Auspacken des Gerats folgende VorsichtsmafRnahmen:

- Bringen Sie die Schneideinheit der Maschine auf die maximale Hohe, um Schaden beim Absenken der
Maschine zu vermeiden.

- Die Maschine von der Grundplatte absenken.
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5.1. MONTAGE DER
RUCKPLATTE

Richten Sie die Lécher auf
der Platte an den Lochern
auf der Rickseite der
Maschine aus und
befestigen Sie die Platte mit
Muttern (M6) und Schrauben
(M6x12 und M8x25).

Beim Modell Pilot 0002H
missen Sie den hinteren
Hebel wie in der
nebenstehenden Abbildung
mit der Mutter (M6)
befestigen.

5.2. MONTAGE DES
LENKRADS

Zuerst die Hulse wie in Bild
1 gezeigt in die
Lenkradwelle stecken, dann
die Zierblende wie in Bild 2
gezeigt aufstecken, das
Lenkrad aufstecken und mit
der Schraube (M8x160) und
Scheibe fixieren, die
Zierblende wie in Bild 3
gezeigt montieren.

10
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5.3. BULL BAR-
INSTALLATION

Richten Sie die Locher der
Platte an den Léchern an
der Vorderseite der
Maschine aus und ziehen
Sie sie mit der Mutter (M8)
und der Schraube (M8x20)
fest.

g2

Hexa0
Q o4

5.4. SITZINSTALLATION
Richten Sie die Lécher am Sitz
auf die Locher in der
Befestigungsplatte aus und
befestigen Sie den Sitz mit
Unterlegscheiben und Schrauben
(M8x20), wie in der
nebenstehenden Abbildung
gezeigt.

11
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Befestigen Sie den Sitz mit Q‘ =
Schraube (M8x18) und Mutter MBX1S va
(M8) an der Maschine. F @ Lo

5.5. AUFFANGBEUTEL MONTAGE

Befestigen Sie Teil 3 und Teil 4 mit den
Halterungen 5, indem Sie zur Befestigung die /3

Schraube (M6x30) und die Mutter (M6) @1(c><£9
E>

verwenden.
E(DZ E&
1¢Cy !
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Montieren Sie Teil 7 mit (M6x12) und Mutter
(M6).

Ziehen Sie Schraube und Mutter wie in der
nebenstehenden Abbildung gezeigt fest.

Befestigen Sie den Grasfangsack wie in der Abbildung unten gezeigt am Metallrahmen.

13
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Befestigen Sie die Beutelbaugruppe mit
Schrauben (ST5.0x30 und ST4.8x19)
oberen Abdeckung.

5.6. MONTAGE DER BEDIENHEBEL

RURIS

I

STS.0X30
A X6

ST
B

1

4819
o2

an der

Befestigen Sie die Hebel mit der Schraube (M6x35).

6. GEBRAUCHSANWEISUNG

Olversorgung

Fiillen Sie den Motor vor dem Starten mit RURIS 4T-MAX-Ol oder einem Ol der API-Klassifizierung: Cl-4/SL

oder hoher.
Motorélbadkapazitat 0,5 |

Priifen Sie den Motordlstand bei stehendem Motor und in aufrechter Position. Heben Sie den Sitz an und
entfernen Sie die Schutzabdeckung. Entfernen Sie den Olmessstab und wischen Sie ihn mit einem sauberen
Tuch ab. Stecken Sie den Messstab ein und ziehen Sie ihn fest. Entfernen Sie ihn dann, um den Olstand zu

14
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prufen. Wenn der Olstand unter der unteren Grenzmarkierung am Messstab liegt, fullen Sie das empfohlene
Ol bis zur oberen Grenzmarkierung nach. Uberladen Sie nicht. Setzen Sie den Olmessstab wieder ein.

Joja ulei

Marcaj superior

Kraftstoffversorgung.

Verwenden Sie Qualitatskraftstoff von autorisierten Peco-Tankstellen.
Tanken Sie Bleifreies Benzin bester Qualitdt mit einem Metalltrichter, in offenen Bereichen und fern von
Feuerquellen oder Funken, die einen Brand verursachen kénnten.

VORSICHTIG!
Futtern Sie nicht auf dem Boden oder in der Nahe von Pflanzen, da Sie sonst die Umwelt schadigen kdnnten.

Sitzverstellung
. Stellen Sie die
bequemste
Position mit den
Schrauben an
der Unterseite
des Sitzes ein.
Batteriekabelanschluss
e  der beigefligten Abbildung gezeigt an das
elektrische System an .

15
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6.1. Vorbereitung der Maschine vor Arbeitsbeginn

Mit der Maschine kdnnen Sie den Rasen auf viele
verschiedene Arten mahen. Bereiten Sie die
Maschine vor dem Start entsprechend der zu
mahenden Rasenflache vor.

6.2.1. Arbeitsfunktion

Installieren Sie den Mulchstopfen wie im beigefiigten
Bild gezeigt.

6.2.2. Seitlicher Auswurf
Heben Sie den Stiutzhebel an und befestigen Sie dann die Seitenauswurfvorrichtung wie in der Abbildung
unten gezeigt.

16
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6.3. Umschalten

Nehmen Sie die Bedienerposition (Sitz) ein.

Stellen Sie sicher, dass der Auffangbeutel richtig installiert
ist.

Stellen Sie den Schalthebel auf Neutral (N), wie in der
nebenstehenden Abbildung gezeigt. (fir mechanisches
Modell 001M)

Schneidklingen-Einkuppelhebel in GESCHLOSSENER
Position ,A".

Das Bremspedal betatigen

17
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Stellen Sie den Geschwindigkeits-/StoRdampfervariator auf die Startposition. (START)

z
&

o
b
=
m

9

Stecken Sie den Ziindschlussel ein und drehen Sie ihn auf die Position ,ON* (fir die elektrische Ziindung).
Drehen Sie ihn dann ganz durch, um den Motor zu starten.

Lassen Sie den Ziindschliissel los, nachdem der Motor gestartet ist.
Sobald der Motor gestartet ist, schalten Sie den Variatorhebel auf die Position fur minimale Geschwindigkeit.
6.4. FAHREN OHNE RASENMAHEN

e  Stellen Sie die Schnitththe auf die hochste Position ein.

e  Schalten Sie den Variomatikhebel auf halbem Weg zwischen den Fahrgeschwindigkeitspositionen
um.

o Das Bremspedal ganz durchtreten und den Schalthebel in die erste Position bringen (zur Regelung
der Geschwindigkeit), dann das Bremspedal langsam loslassen. (fur mechanisches Modell 001M)

. Fir Modell mit Automatikgetriebe (002H). Wenn Sie den Traktor bewegen mdéchten, ohne den
Motor zu starten (manuell durch Driicken), positionieren Sie den Hebel auf der linken Seite. Wenn
Sie ihn bei laufendem Motor bewegen méchten, bewegen Sie den Hebel nach rechts.

18
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6.5. Mal3stab
Stellen Sie sicher, dass der Auffangbeutel richtig
installiert ist.

Stellen Sie die Schnitthdhe auf die gewiinschte
Position ein. Die Schnitthohe ist von 30-75 mm
einstellbar, Positionen 1 bis 6.

Schalten Sie den Geschwindigkeitsreglerhebel in
die Vollgangposition.

Stellen Sie den Klingeneingriffshebel auf die
OFFENE Position ,B“.

6.6. RUCKWARTSMAHEN

Driicken Sie das Bremspedal, bis die Maschine

stoppt;

Bewegen Sie den Schalthebel in die Position ,N*.

(Fur mechanisches Modell 001M).

Stellen Sie den Klingeneingriffshebel auf die

OFFENE Position ,B“.

Driicken Sie beim Rickwartsfahren das

Messereingriffspedal.

e  flir mechanische modell 001M bewegen die
schalthebel zu die "R" position,

e  Dricken Sie beim Hydrauliktyp Modell 002H
das hintere Pedal.

19
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6.7. FESTSTELLBREMSE

Stellen Sie den Schalthebel auf die Position ,N“.

Driicken Sie das Bremspedal, um die Geschwindigkeit zu
verringern, bis der Traktor stoppt.

Bewegen Sie den Klingeneingriffshebel in die GESCHLOSSENE
Position ,A".

Heben Sie den Parkhebel in die Position ,P“ und lassen Sie
dann das Bremspedal los.

6.8. Entleeren des Auffangbeutels

Der Auffangbeutel wird nur bei ausgeschalteten
Schneidvorrichtungen geleert, sonst stoppt der Motor .
Warten Sie nicht, bis der Auffangbeutel zu voll ist, um
ein Verstopfen des Abflusses zu vermeiden.

. Motordrehzahl reduzieren;

. Ziehen Sie die Feststellbremse an, wenn Sie
sich an einem Hang befinden.

. Fassen Sie den Hebel auf der Riickseite und
heben Sie den Auffangbeutel nach oben, um
ihn zu entleeren.

6.9. ANHALTEN
e  Bringen Sie den
Geschwindigkeitsreglerhebel in die Position
fur die minimale Geschwindigkeit.

20
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. Stellen Sie den Schalthebel auf Neutral (N). (fur
mechanisches Modell 001M).

. Bewegen Sie den Klingeneinrtickhebel in die Position
GESCHLOSSEN (A).

. Stoppen Sie den Motor, indem Sie den
Zindschlissel in die Position ,Aus” drehen und dann
den Schlussel abziehen.

6.10. NACH DEM GEBRAUCH
e Lassen Sie den Motor abkuhlen, bevor Sie ihn im Innenbereich lagern.
e Zum Reinigen schlieBen Sie den Wasserschlauch an den entsprechenden Anschluss an.

6.11. Batteriespeicher

Die Batterie muss immer trocken und bei Zimmertemperatur (im Winter) gelagert werden. Setzen Sie sie
niemals niedrigen Temperaturen aus. Laden Sie die Batterie vor der Lagerung vollstandig auf und stellen Sie
den Traktor anschlieRend an einen Ort, an dem er keinem Frost ausgesetzt ist. Laden Sie die Batterie im
Winter 1-2 Mal auf. Laden Sie die Batterie im Normalbetrieb einmal im Monat auf, um sicherzustellen, dass
sie ihre volle Kapazitat behalt.

Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch vollstandig auf.

charging port

CHARGER
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7. FEHLERBEHEBUNG

Startprobleme

Es ist ein Problem

URSACHE

Lésungen

Startprobleme

Startvorgang falsch.

Befolgen Sie genau die
Startanweisungen im Handbuch .

Die Maschine startet nicht
(oder der Anlasser dreht
den MOTOR nicht, wenn
ein elektrischer
Startversuch
unternommen wird)

e Sicherheitsschalter sind
nicht aktiviert

e Die Kabel sind nicht mit
der Batterie verbunden.

e Das Bremskabel ist
falsch eingestellt

e Die Maschine steht im
hohen Gras

o Das Motorbremskabel ist
zu locker

o Der StoRdampfer ist
nicht in der richtigen
Position

e Zu wenig Benzin im
Kraftstofftank

e Das Benzin ist alter als 3
Monate

e Plugin mit Gras gefiillt

o Die Sicherung ist
durchgebrannt

e Aktivieren Sie die
Sicherheitsschalter unter dem Sitz
und dem Fangsack.

¢ Uberprifen Sie, ob KABEL von der
Batterie zum Motor und zum
Startknopf angeschlossen sind.

e Bewegen Sie den Rasentraktor
HOCH, um ihn zu starten. Stellen
Sie die Hoheneinstellung so ein,
dass das Messer frei laufen kann.

o Dampferhebel in eine andere
Position verschieben

o Uberprifen Sie es und filllen Sie
den Kraftstofftank mit Benzin.

¢ Reinigen Sie den Kraftstofftank
und den Vergaser und fiillen Sie
alles mit Benzin 9 nach.

e Entfernen Sie das Gras auf und
um seine

¢ Anschlussstecker

e Uberprifen Sie es auf Sicherheit
und ersetzen Sie es durch eine
Neun

Ohne Zundfunken (es
kann nicht starten)

o Die Zundkerzenkappe ist
locker

e Die Ziundkerze ist nass
oder schmutzig

e Falscher Funkenabstand

e Der Lulftfilter ist
verschmutzt oder defekt

o Uberprifen Sie, ob die Kappe fest
an der Zundkerze sitzt.

¢ Prifen Sie, dass sich kein
Schmutz auf der Zindkerze
befindet.

¢ Prifen und justieren Sie den
Elektrodenabstand der Ziindkerze.
Alternativ kbnnen Sie auch die
Ziundkerze austauschen.

® Prifen Sie den Luftfilter auf
Verschmutzung und reinigen Sie
ihn.

Traktor startet, lauft aber unregelmafig

Es ist ein Problem

URSACHE

Losungen

e Geschwindigkeiten
unzureichender
Motor

o Der Hebel befindet sich
in der Position
+START/SHOCK®.

¢ Stellen Sie den
Geschwindigkeitsreglerhebel auf
die Position fir die
Hochstgeschwindigkeit.

¢ Die Hinterrader ziehen
nicht oder nur sehr
wenig

o Der Riemen ist gerissen
oder abgefallen
o Getriebefehler

e Ersetzen Sie den Riemen
o Ersetzen Sie das Getriebe
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e Der Motor lauft
unregelmaRig
und/oder seine

Die Ziindkerzenkappe
ist locker
Die Zundkerze ist

Uberpriifen Sie, ob die Kappe
richtig an der Zindkerze sitzt.
Uberpriifen Sie, ob SPARK sauber

Leistung lasst mit der verschmutzt und nicht beschédigt ist.
Zeit nach. Falscher Uberpriifen Sie es und passen Sie
Funkenabstand den Abstand der Zundkerzen an.
o Der Luftfilter ist o Uberpriifen Sie den verschmutzten
verschmutzt oder defekt Luftfilter und reinigen Sie ihn.
¢ Verdampfung von e Warten Sie ein paar Minuten und

Kraftstoff im Vergaser probieren Sie anschlieRend den
e Loses Gaszugkabel Sattel aus, der neu ist.
e Schmutz im Vergaser ¢ Dricken Sie die
Kabelbeschleunigung.

® \/ergaser reinigen

8. KONFORMITATSERKLARUNGEN

KONFORMITATSERKLARUNG CE

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL c E

Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruménien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéftsfihrer

Autorisierte Person fir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Rasentraktoren tbernehmen die Schneid- und Maharbeiten am Rasen, wobei die Maschine
selbst die grundlegende Antriebskomponente und das bewegliche Schneidmesser das eigentliche Arbeitsgerat darstellt

Produkt: Rasentraktor

Produktseriennummer: AATX00100001XXPILOTO001M (wobei AA die letzten beiden Ziffern des Herstellungsjahres, die
Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer darstellen)

Typ: PILOT 001M Modell : RURIS RX

Motor : thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt
Arbeitsbreite : 650 mm Start : Elektrisch

Geschwindigkeiten: 4+1 Fangsackvolumen : 150 |

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, in Ubereinstimmung mit HG 1029/2008 - iiber die Bedingungen fiir die
Einfihrung von Autos auf den Markt, Richtlinie 2006/42/EG - Autos; Sicherheitsanforderungen , Standard EN 1ISO
12100:2010 - Maschinen. Sicherheit, Richtlinie 2014/30/EU Uber elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016
Uber elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019), EU-Verordnung 2016/1628 (geéndert durch EU-
Verordnung 2018/989) — zur Festlegung von MaBnahmen zur Begrenzung der Gas- und Schadstoffemissionen
von Motoren und HG 467/2018 beziiglich der MaRnahmen zur Durchsetzung der genannten Verordnung. Wir haben
die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen zertifiziert und erklaren, dass es die wichtigsten
Sicherheitsanforderungen erfullt.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt den
folgenden européischen Normen und Richtlinien entspricht:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1ISO 12100:2010 - Maschinensicherheit.
Gestaltungsgrundséatze. Grundlegende Terminologie, Methodik. Technische Grundsétze;
SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018 — Gartenmaschinen. Sicherheitsanforderungen fur
Rasenméher mit Verbrennungsmotor. Teil 1: Terminologie und allgemeine Priifungen. Anderung 1;

SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN SO 5395-3:2014/A2:2018 — Gartenmaschinen. Sicherheitsanforderungen fur
Rasenmaéher mit Verbrennungsmotor. Teil 3: Aufsitzrasenméher. Anderung 2: Schutzvorrichtungen fir das Gehéause
der Schneidkorper;

SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998 — Erdbewegungsmaschinen, Traktoren, Land- und Forstmaschinen. Sitz-
Wahrzeichen;

SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 - Land- und forstwirtschaftliche Maschinen. Elektromagnetische
Vertraglichkeit. Prifverfahren und Akzeptanzkriterien;

e Richtlinie 2000/14/EG (ge&ndert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Gerauschemissionen im Freien;

e Richtlinie 2006/42/EG - Uber Maschinen — Inverkehrbringen von Maschinen;
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e Richtung 2014/30/EU — zur elektromagnetischen Vertraglichkeit (HG 487/2016 zur elektromagnetischen
Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);

e EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von MaRnahmen zur
Begrenzung der gasférmigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren.

Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
° SR EN ISO 9001 - Qualitdétsmanagementsystem;
° SR EN ISO 14001 — Umweltmanagementsystem;
° SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fur Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
KENNZEICHNUNG UND BESCHRIFTUNG VON MOTOREN
Die in den Geraten und Maschinen von RURIS gelieferten und verwendeten Ottomotoren mit Fremdziindung sind
geman der EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch die EU-Verordnung 2018/989) und HG 467/2018 wie folgt
gekennzeichnet:
- Marke und Name des Herstellers: NTM Co Ltd
- Typ: LC1P75F
- Vom Fachhersteller erhaltene Typgenehmigungsnummer:
e13*2016/1628*2017/656SRA2/P*0033*01;
- Motoridentifikationsnummer — eindeutige Nummer.
- Region Lyon, Frankreich
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Giltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: 09.01.2024 Craiova,
Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024
Nr. Reg.: 21/09.01.2024
Bevollmachtigter und Unterschrift: ng. Stroe Marius Catalin
f Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL

EG- KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfuhrer

Autorisierte Person fiir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Rasentraktoren Ubernehmen die Schneid- und Maharbeiten am Rasen, wobei die Maschine
selbst die grundlegende Antriebskomponente und das bewegliche Schneidmesser das eigentliche Arbeitsgerat darstellt

Produkt: Rasentraktor

Produktseriennummer: AATX00100001XXPILOTO01M (wobei AA die letzten beiden Ziffern des Herstellungsjahres, die
Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer darstellen)

Typ: PILOT 001M Modell : RURIS RX

Motor : thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt Maximale Leistung: 9,5 PS
Arbeitsbreite : 650 mm Start : Elektrisch
Geschwindigkeiten: 4+1 Fangsackvolumen : 1501
Schallleistungspegel: 96,5 dB(A) Garantierter Schallleistungspegel: 98 dB(A)

Schallleistungspegel ist durch den TUV Siid Certification and Testing durch das Zertifikat Nr. OR/027431/010 vom
16.06.2023 gemaR den Bestimmungen der Richtlinie 2000/14/EG, geandert durch die Richtlinie 2005/88/EG und SR
EN ISO 3744:2011, zertifiziert.

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, haben als Hersteller gemafl der Richtlinie 2000/14/EG (geéandert durch die
Richtlinie 2005/88/EG), HG 1756/2006 — zur Begrenzung der Larmemissionen in der Umwelt, die von Geréten zur
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Verwendung auf3erhalb von Gebauden erzeugt werden — die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen
Uberprift und zertifiziert und erkléren, dass es die wichtigsten Anforderungen erfullt.
Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt den
folgenden europaischen Normen und Richtlinien entspricht:
° Richtlinie 2000/14/EG (ge&ndert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Gerauschemissionen im Freien;
° SR EN ISO 3744:2011 - Akustik. Bestimmung des von Gerauschquellen emittierten Schallleistungspegels
mithilfe des Schalldrucks;
° Richtlinie 2006/42/EG — Uber Maschinen — Inverkehrbringen von Maschinen;
° Richtlinie 2014/30/EU - (ber die elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 Uber die
elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);
° EU-Verordnung 2016/1628 (geéndert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von Malinahmen zur
Begrenzung der gasformigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren.
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
° SR EN ISO 9001 - Qualitatsmanagementsystem
° SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
° SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Giltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: 09.01.2024 Craiova,
Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024
Nr. Req.: 22/09.01.2024
Bevollméachtigtgrund Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von SC RURIS IMPEX SRL

KONFORMITATSERKLARUNG CE

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL c €

Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfuhrer

Autorisierte Person fir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru Produktionsdesignleiter
Produktbeschreibung: Rasentraktoren tbernehmen die Schneid- und Maharbeiten am Rasen, wobei die Maschine
selbst die grundlegende Antriebskomponente und das bewegliche Schneidmesser das eigentliche Arbeitsgerat darstellt

Produkt: Rasentraktor

Produktseriennummer: AATX00100001XXPILOTO02H (wobei AA die letzten beiden Ziffern des Herstellungsjahres, die
Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer darstellen)

Typ: PILOT 002H Modell : RURIS RX

Motor : thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt Maximale Leistung: 9,5 PS
Arbeitsbreite : 650 mm Start : Elektrisch
Getriebe: Automatik Fangsackvolumen : 150 |

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, in Ubereinstimmung mit HG 1029/2008 - Uber die Bedingungen fiir die
Einfihrung von Maschinen auf den Markt, Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen; Sicherheitsanforderungen , Standard
EN ISO 12100:2010 - Maschinen. Sicherheit, Richtlinie 2014/30/EU Uber elektromagnetische Vertraglichkeit (HG
487/2016 uber elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019), EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch
EU-Verordnung 2018/989) - zur Festlegung von MaRBnahmen zur Begrenzung der Gas- und
Schadstoffemissionen von Motoren und HG 467/2018 bezuglich der Ma3nahmen zur Durchsetzung der genannten
Verordnung. Wir haben die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen zertifiziert und erklaren, dass es
die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfullt.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt den
folgenden européischen Normen und Richtlinien entspricht:

SR EN ISO 12100:2011 / EN 1ISO 12100:2010 - Maschinensicherheit. Grundbegriffe, allgemeine
Gestaltungsgrundséatze. Grundlegende Terminologie, Methodik. Technische Grundsétze;

SR EN ISO 5395-1:2014/A1:2018/ EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 — Gartenmaschinen. Sicherheitsanforderungen fuir
Rasenmaher mit Verbrennungsmotor. Teil 1: Terminologie und allgemeine Priifungen. Anderung 1;
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SR EN ISO 5395-3:2014/A2:2018/ EN SO 5395-3:2014/A2:2018 — Gartenmaschinen. Sicherheitsanforderungen fur
Rasenmaéher mit Verbrennungsmotor. Teil 3: Aufsitzrasenméher. Anderung 2: Schutzvorrichtungen fir das Gehéuse
der Schneidkorper;
SR EN ISO 5353:2002/ EN ISO 5353:1998 — Erdbewegungsmaschinen, Traktoren, Land- und Forstmaschinen. Sitz-
Wahrzeichen;
SR EN ISO 14982:2009/ EN 14982:2009 — Land- und forstwirtschaftliche Maschinen. Elektromagnetische
Vertraglichkeit. Prifmethoden und Akzeptanzkriterien.
e Richtlinie 2000/14/EG (geandert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Gerauschemissionen im Freien;
e Richtlinie 2006/42/EG — Uber Maschinen — Inverkehrbringen von Maschinen;
e Richtung 2014/30/EU — zur elektromagnetischen Vertraglichkeit (HG 487/2016 zur elektromagnetischen
Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);
e EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von MaRnahmen zur
Begrenzung der gasférmigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren.
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:
e SR EN ISO 9001 - Qualitatsmanagementsystem;
° SR EN ISO 14001 — Umweltmanagementsystem;
. SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fur Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.
KENNZEICHNUNG UND BESCHRIFTUNG VON MOTOREN
Die in den Geréten und Maschinen von RURIS gelieferten und verwendeten Ottomotoren mit Fremdziindung sind
geman der EU-Verordnung 2016/1628 (geandert durch die EU-Verordnung 2018/989) und HG 467/2018 wie folgt
gekennzeichnet:
- Marke und Name des Herstellers: NTM Co Ltd
- Typ: LC1P75F
- Vom Fachhersteller erhaltene Typgenehmigungsnummer:
e13*2016/1628*2017/656 SRA2/P*0033*01;
- Motoridentifikationsnummer — eindeutige Nummer.
- Region Lyon, Frankreich
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Gultigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: 09.01.2024 Craiova,
Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024
Nr. Reg.: 23/09.01.2024
Bevollmachiigter und Unterscnriit. _ INg. Stroe Marius cataln
7 Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL

EG- KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien

Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéaftsfuihrer

Autorisierte Person fiir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Direktor fir Produktionsdesign
Produktbeschreibung : Der Rasentraktor dient zum Schneiden und Méahen von Gras, wobei die Maschine selbst die
grundlegende Antriebskomponente und das bewegliche Schneidmesser das eigentliche Arbeitsgeréat darstellt .
Produkt: Rasenmaéhertraktor

Produktseriennummer: AATX00100001XXPILOTO02H (wobei AA die letzten beiden Ziffern des Herstellungsjahres, die
Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer darstellen)

Typ: PILOT 002H Modell : RURIS RX

Motor : thermisch, mit bleifreiem Benzin, 4 Takt Maximale Leistung: 9,5 PS
Arbeitsbreite : 650 mm Start : Elektrisch
Getriebe: Automatik Fangsackvolumen : 150 |
Schallleistungspegel: 96,5 dB(A) Garantierter Schallleistungspegel: 98 dB(A)
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Der Schallleistungspegel ist durch den TUV Sud Zertifizierung und Priifung durch das Zertifikat Nr. OR/027431/010
vom 24.11.2023 geméaR den Bestimmungen der Richtlinie 2000/14/EG, geé&ndert durch die Richtlinie 2005/88/EG und
SR EN ISO 3744:2011, zertifiziert.

Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, haben als Hersteller gemafR der Richtlinie 2000/14/EG (geandert durch die
Richtlinie 2005/88/EG), HG 1756/2006 — zur Begrenzung der La&rmemissionen in der Umwelt, die von Geréten zur
Verwendung auf3erhalb von Gebauden erzeugt werden — die Konformitat des Produkts mit den angegebenen Normen
Uberpruft und zertifiziert und erkléren, dass es die wichtigsten Anforderungen erfillt.

Der unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt den
folgenden europaischen Normen und Richtlinien entspricht:

Richtlinie 2000/14/EG (geandert durch Richtlinie 2005/88/EG) — Gerauschemissionen im Freien

SR EN ISO 3744:2011 - Akustik. Bestimmung des von Larmquellen emittierten Schallleistungspegels anhand
des Schalldrucks

Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen - Inverkehrbringen von Maschinen

Richtlinie 2014/30/EU - Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit (HG 487/2016 Uber die
elektromagnetische Vertraglichkeit, aktualisiert 2019);

EU-Verordnung 2016/1628 (geéndert durch EU-Verordnung 2018/989) — Festlegung von MalRnahmen zur
Begrenzung der gasformigen Emissionen und Schadstoffpartikel von Motoren

Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:

SR EN ISO 9001 - Qualitatsmanagementsystem
SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem
SR ISO 45001:2018 — Managementsystem fiir Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz.

Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Klarstellung: Diese Erklarung entspricht dem Original.

Gultigkeitsdauer: 10 Jahre ab Zulassungsdatum.

Ort und Datum der Ausstellung: 09.01.2024 Craiova,

Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2024

Nr. Reg.: 24/09.01.2024

Bevollmachtigter und Unterschrift: Ing. Stroe Marius Catalin
4

27

I Generaldirektor von SC RURIS IMPEX SRL



	01 RO Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.1-26)
	02 EN Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.27-51)
	03 HU Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.52-77)
	04 FR Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.78-104)
	05 GR Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.105-131)
	06 BG  Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.132-158)
	07 PL Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.159-185)
	08 SRB Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.186-212)
	09 HRV Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.213-238)
	10 BIH Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.239-264)
	11 SK Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.265-290)
	12 IT Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.291-317)
	13 DE Manual Tractor de tuns gazon RURIS RX PILOR 001M si 002H.pdf (p.318-344)

